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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.baklyah, Cairo 
Roll: A- 14 
Item: 1 

Principal Work: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-414a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. la-251a: Pauline Epistles. ^ h jM\ ^\ ja^j Rasd'il al-ab al-fddil al- 
qiddis Bulus. The epistles of the distinguished father, St. Paul. 

a) Ff. la-47b: Romans. . VJJ ^i Al-risdlah al-uld ild ahl 
Rumiyah. The first epistle to the people of Rome. 

b) Ff. 48a-94a: I Corinthians, .<pii.ii y. ^, .^.^^ j*i j\ j^vi «Juyi Al- 
risdlah al-uld ild ahl Qurinthiyus, wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to the people 
of Corinth; it is the second of the series. 

c) Ff. 94b- 122b: II Corinthians. . ^ .^^jy j*i v^' 1 ^ J [ Al- 
risdlah al-thdniyah ild ahl Qurinthiyus, wa-hiya al-thdlithah min al-'adad. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

d) Ff. 123a-138a: Galatians. .xuiij* ^ v <Jou j*i iJU; Risalat ahl Ghalatiyah, 
wa-hiya min al-'adad al-rabi'ah. The epistle of the people of Galatia; it is the fourth of the series. 

e) Ff. 138b- 152b: Ephesians. . wUJi Cr* ls*3 'j — »' d* 1 Ly" ^ J 1 Al-risdlah ild 
ahl Afasus, wa-hiya min al-'adad al-khamisah. The epistle to the people of Ephesus; it Is the fifth 
of the series. 

f) Ff. 1 53a-l 63b: Philippians. . ^lji uji j, .^.^ij, j*i ^ji <jl.^ Al- 
risdlah ild ahl Filibbasiyus, wa-hiya min al-'adad al-sddisah. The epistle to the people of 
Philippi; it is the sixth in the series. 

g) Ff. 164a-173b: Colossians. . ao*J( ^ ^lji ^ s <.^jl.Y J w w Ji Jt-j Al-risdlah 
ild ahl Quldsa'is, wa-hiya al-sdbi'ah min al-'adad. The epistle to the people of Colossae; it is the 



seventh of the series. 

h) Ff, 174a- 182k I Thessalonians. ^yi^jiiMi ^ j^i^uji 
Al-risdlah al-ula ild ahl al-Thassdluniqi, wa-hiya al-thdminah min al-'adad. The first epistle to the 
people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

i) Ff. 183a-187b: II Thessalonians. ^y.^^ mi ji^mi Al- 
risdlah al-thdniyah ild ahl Thassdlu niqi, wa-hiya al-tdsi'ah. The second epistle to the people of 
Thessalonica; it is the ninth. 

j) Ff. 1 88a- 1 99b: I Timothy, .^i^. jMi ^ s ^isuj* j.\ -du. ji Al-risdlah 
al-ula ild Timathd'us, wa-hiya al-'dshirah fi al-'adad. The first epistle to Timothy; it Is the tenth 
in the series. 

k) Ff. 200a-208a: II Timothy. ^ yuv^ 11 ^,^puJ»j\ oiuijl^ji Al- 
risdlah al-thdniyah ild Timathd'us, wa-hiya al-hddiyat 'ashar fi al-'adad. The second epistle to 
Timothy; it is the eleventh in the series. 

1) Ff. 2()8b-213b: Titus. .*uji^ >u i^u\ ^jkJ> j\ aSujs Al-risdlah al- 
thdniyah ild Titus, wa-hiya al-thdniyat 'ashar fi al-'adad. The epistle to Titus; it is the twelfth in 
the series. 

m) Ff. 214a-216a: Philemon. . j ^ miiji ^ ow* Ji Al-risdlah ild 
Filaymun, wa-hiya al-thdlithat 'ashar fi al-'adad. The epistle to Philemon; it is the thirteenth in 
the series. 

n) Ff. 216b-251a: Hebrews, .^l-j ji^^.^i^i j\ <si~.j\ Al-risdlah ild al- 
'Ibrdniyin, wa-hiya kamdl rasd'ilihi. The epistle to the Hebrews; it is the completion of his 
epistles. 

2) Ff. 251b-301b: Catholic Epistles, .^mi Al-Qathdliqun. The Catholicon. 

a) Ff. 251b-262b: James. .qjIJUUi jj^j ^^tbx-^i ^^ouj Risdlat 
Ya'qub akhi Sayyidina, wa-hiya bad' al-Qathdliqun. The epistle of James, the brother of our Lord; 
it is the beginning of the Catholic (Epistles). 

b) Ff. 263a-275a: I Peter, .a^ia ,>« ^ } Jj- J ^ yi-j Risdlat 
Bui r us al-rasul al-ula, wa-hiya al-thdniyah min al-Qathdliqun. The first epistle of the apostle 
Peter; it is the second of the Catholic (Epistles). 



c) Ff. 275b-283a: II Peter, .^uji ^, .oiiJi j^ji Risdlat Butrus al- 
rasul al-thdniyah, wa-hiya al-thdlithah. The second epistle of the apostle Peter; it Is the third. 

d) Ff. 283b-295a: I John. ji\ ^.^yvi ju~\'f k^m^. Risdlat Yuhannd al- 
in jlll al-ula, wa-hiya al-rdbi'ah. The first epistle of the evangelist John; it is the fourth. 

e) Ff. 295b-296b: II John, .^.ujt ^^^mt u^uu, Risdlat Yuhannd al- 
thdniyah, wa-hiya al-khdmisah. The second epistle of John; it is the fifth. 

f) Ff. 297a-298a: III John. .v*»uji ^ s ^mi u^xjuj Risdlat Yuhannd al- 
thdlithah, wa-hiya al-sddisah. The third epistle of John; it is the sixth. 

g) Ff. 298b-301b: Jude. .j^^i <J^ vj^ Risdlat 
Yahudd, wa-hiya kamal rasd'il al-Qathallqun. The epistle of Jude; it is the completion of the 
Catholic Epistles. 

3) Ff. 3-2a-414a: Acts of the Apostles, ^^hjjsj^i^j^jf jis-i y. ^ui ^^-r^vi ^ur 
^jir tfy Kitdb al-AbraksTs, alladhl huwa akhbdr al-rusul mundhu su'ud Rabbind 

Yasu' al-Masih, katabahu Luqd kdtib al-injil... The book of Acts, which is the stories of the 
Apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by the evangelist Luke... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 47b, 208a: Notices of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony; 
undated. 

(2) F. 47b: Prayer of the scribe (?). 

(3) F. 414b: Copied by Ibshay (i.e. Bishoi) Matta. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 16 Tubah, 1562 MM. (= 23 Jan., 1846 A.D.) 
Material: Paper Folia: 414 Lines: 1 1 
Size: 15 x 12 cm. Columns: 1(12x8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather, with a protective flap. The binding and 
the spine are damaged. F. 124 is torn. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 163 

Simaika: 178 

Graf: 313 
Project No.: EGPT 000 1 A- 1 4-- i 



Date filmed: 1984 Oct. 12 

Reduction ratio; 42X Emulsion; Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-14 

Item: 2 

Principal Work: Bible. New Testament. Praxapostoios. In Arabic. 
Author. 

Contents: 

Ff. 2a-236a: Bible. New Testament. Praxapostoios. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. 2a- 144a: Pauline Epistles, .^j^i w j* ^oji jjL,^ / Rasd'il al-qiddls Bulus al- 
r as till [The epistles of the apostle St. Paul). 

a) Ff. 2a-6a: .ij^ji j^jt u J J j v kr^ai*, Muqaddamat kitab Bulus al-rasul al- 
maghbtit. Introduction to the book of the blessed apostle, Paul. This is the second of the three 
introductions that are found in Bible MS. 150 (PAT 13-3). 

b) Ff. 6b- 15a: Biblical citations in the Pauline Epistles. 

c) Ff. 16b- 144a: Text. 

(1) Ff. 1 6b-40a: Romans. Al-risdlah al-tild ild 
ahl Mmiyah, The first epistle to the people of Rome. 

(2) Ff. 4()b-63a: I Corinthians. ..owi. xmJi ^ j*f j\ jl. ji 
Al-risdlah al-tild ild ahl Qtirinthiyah, wa-hiya min al-'adad I al-thaniyah] . The first epistle to the 
people of Corinth; it is Ithe second! of the series. 

(3) Ff. 63b-78a: II Corinthians. .*u\ai *a*s\ ^a, ■■<^ J y J*» Ji v wi ^ Ji 
Al-risdlah al-thaniyah ild ahl Qtirinthiyah, wa-hiya min al-'adad al-thalithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 78b-86b: Galatians. j\ «j j« At-risdlah al- 
rdbi'ah ild ahl Ghaldtiyd. The fourth epistle to the people of Galatia. 

(5) Ff. 87a-94a: Ephesians. ,^1^1 <_>uji<jl.^ji Al-risdlah al- 
khdmisah ild ahl Afasus. The fifth epistle to the people of Ephesus. 

(6) Ff. 94b-99b: Philippians. .^^.^jmiji^ ^ > Al-risdlah 



al-sddisah ild ahl Fllibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. l()0a-104b: Colossians. .^iSiy j*i j\ <^lj\ yi Al-risalah 
al-sdbi'ah ild ahl Quldsa'is. The seventh epistle to the people of Colossae. 

(8) Ff. 105a- 109a: I Thessalonians. & ^ s^VjJLi j*i j^t j 
.well i-uJi Al-risalah al-uld ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle 
to the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff. 109b-l lib: II Thessalonians. ^ ^ s jJlj j*i ji <jl.ji 
.4^ui jo^J! Al-risalah al-thdniyah ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 11 2a- 118b: I Timothy, xuji & ^ ^ jtJUJ. j*i j/Ji dt-jji 
., Al-risalah al-uld ild ahl (sic!) TImdthd'us, wa-hiya fi al-'adad al-'dshirah. The first epistle to 
the people of (sic!) Timothy; it is the tenth in the series. 

(11) Ff. 1 19a-123a: II Timothy. *uJi ^ ^ } ^auJ, j*i j\ <j&i\ du^Ji 
. jt* ^uji Al-risalah al-thdniyah ild ahl (sic!) TImdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-hadiyat 'ashar. 
The second epistle to the people of Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 123b-125b: Titus. jt Al-risalah al- 
thaniyat 'ashar ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) F. 126ab: Philemon, .jj-^ii^t anui aJL»ji Al-risalah al- 
thalithat 'ashar ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. 127a-144a: Hebrews. J\ A* W J* <W Al-risalah 
al-rabi'at 'ashar ild al-'Ihraniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

2) Ff. 145b-172a: Catholic Epistles. .L/aj ^ fi ja- j\ o^yiiifl. \Al- 

Qathdtiqun, al-rasd'il al-sab' til-aba' al-hawariyln al-aihdr). [The Catholicon, the seven epistles by 
the pure father apostles]. 

a) Ff. 145b- 15 la: James. . yjyi hl.. Risalat Ya'qub, akhi al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 

b) Ff. 1 5 lb-1 57b: I Peter. ^jj ^ ^ ..„, Risalat Butrus ra's al- 
rusul al-uld. The first epistle of Peter, the head of the Apostles. 

c) Ff. 15ha lOib. II Peter. .vtt^aLj Risalat Butrus al-thdniyah. The 



second epistle of Peter. 

d) Ff , 162a- 167k I John, .^--Jf i^j w_>- ^ h^ M ja~. ^ j^i jl. ji Al- 
risdlah al-uld min rasa'il Yuhannd bn Zabadd, hablb Rabbind Yasu" al-Masih. The first epistle of 
the epistles of John, son of Zehedee, the beloved of our Lord Jesus Christ, 

e) F. 168ab: II John, ^-uj^ u^jjuj Risdlat Yuhannd bn Zabadd al- 
thaniyah. The second epistle of John, son of Zebedee. 

f) F. 169b: III John, j*st\ Risdlat Yuhannd al-in jili al- 
thdlithah. The third epistle of the evangelist John. 

g) Ff. 170a-172a: Jude. .^l-ji ^ } iJU; Risdlat Yahudd akhi 
Ya'qub, wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of James; it is the seventh, 

3) Ff. 173b-236a: Acts of the Apostles. ■ Kr ~~s-^i ^kr. [Kitdb al-abraksis]. [The 

book of Acts], 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Gilt ornamented headings for each biblical book, except Romans. Those for the 
beginnings of the Catholic Epistles and the Acts of the Apostles, ff. 145b- 146a and 17 2b- 
173a, are especially ornate. 
Marginalia: 

Languages): Arabic 

Date: 16th cent. 

Material: Paper Folia: 236 Lines: 15 
Siie: 20 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms. Ff. 1-22 and 234-236 sre supplies of the 18th century. 
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Graf: 314 
Project No.: EGPT 0001 A- 14-2 
Date filmed: 1984 Oct. 17 

Eeduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 14 
Item: 3 

Principal Work: Bible, New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author. 

Contents: 

Ff. la-217b: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. la- 137b: Pauline Epistles. ..j^i ^j* ^.uji u^j. [Rasd'il al-qiddis Bui us al- 
rosull [The epistles of the apostle St. Paull 

a) Ff. la-3a: Introduction to the Pauline Epistles. Incomplete at the 
beginning. This is the second introduction of Bible MS. 150. 

b) Ff. 3a-9b: Biblical citations in the Pauline Epistles. 

c) Ff. 10a- 137b: Text. 

(1) Ff. 10a-33b: Romans. .vjjJ* 1 ^^^^1^1 Al-risdlah 
al-uld li-Bulus al-rasul ild ahl Rumiyah. The first epistle by the apostle Paul to the people of 
Rome. 

(2) Ff. 34a-57b: I Corinthians, .^mi ^1 ^, toi^j j*i jt j/vi Jt 
Al-risdlah al-uld ild ahl Qurinthiyah. wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to the 
people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 58a-72a: II Corinthians, .^mi *wi v. j*i jt oiiii -jl. ji 
Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Qurinthiyah, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 72b-80a: Galatians. .^lyi i-uJi ^ ^ , j*i j\ Al- 
risdlah ild ahl Ghalatiya, wa-hiya min al-'adad al-rdbi'ah. The epistle to the people of Galatia; it 
is the fourth of the series. 

(5) Ff. 80b-87b: Ephesians. . wUJi aju*j y ,^~>i j*i ji «ju j\ Al- 
risdlah ild ahl Afasus, wa-hiya min al-'adad al-khdmisah. The epistle to the people of Ephesus; it 



is the fifth of the series, 

(6) Ff. 88a-93b: Philippians. .^.^jJ^jmi ji <- 3 uji ju^ji Al-risalah 
al-sddisah ild ahl Filibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. 94a-98b: Colossians. ,4^lji >-uJf y ^ 3 ^la y j*i ^ji <iL.yi Al- 
risalah ild ahl Qulasd'is, wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. The seventh epistle to the people of 
Colossae. 

(8) Ff. 99a- 103a: I Thessalonians. jo*ji ^ ^ } ^ >« J* J^'f *ju ^Ji 
Al-risalah al-uld ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-ihdminah. The first epistle to 

the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff. 103b-105b: II Thessalonians. j* ^ yui j*i j\ oili <ju,ji 
.«*u.ui .u*ji Al-risalah al-thdniyah ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 1 06a- 1 12a: I Timothy. .. ^wi *uji ^ ^ .^^liuj, ji j/rfi jl. ji 
Al-risalah al-uld ild Timathd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

(11) Ff. 1 12b-l 16b: II Timothy, ^uji <y ^> '-wP^ J [ ^ m * JI - J 1 
,jU Al-risalah al-thdniyah ild Timathd'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar, wa-fi al-Qubti 
12, The second epistle to Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 11 7a- 119b: Titus. jt ^ ^uji jl. ji Al-risalah al- 
thaniyat 'ashar ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) Ff. 120a- 121 a: Philemon, .j^^Ji sawi .dL^i Al-risalah al- 
thalithat 'ashar ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. 121b-137b: Hebrews, .j-^-*Ji j\ jlc 4»j jt aIL,ji Al-risalah 
al-rdbi'at 'ashar ild al-'Ibrdniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

2) Ff. 138a-162b: Catholic Epistles. . ^jij-Ji »i/5U Cr Ji ^ji^jiJmM Al- 
Qathdliqun, al-rasd'il al-sab' lil-dbd' al-hawdriyin al-athar. The Catholicon, the seven epistles by 
the pure father apostles. 

a) Ft. 138a- 143a: James. . v ji iw^au, Risdlat Ya'qub, akhi al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 



b) Ff. 143b- 149k I Peter. ,j^ij^,ji iJ ,ij^j N zJL, J Risdlat Butrus ra's al- 
rusul al-uld. The first epistle of Peter, the head of the Apostles. 

c) Ff. 150a- 153a: II Peter. .^M^iSL-j Risdlat Butrus al-thaniyah. The 

second epistle of Peter. 

d) Ff. 1 53b-l 58b: I John, .^j^i h». M j^Uj & j^tduji Al-risdlah al-uld min 
rasd'il Yuhannd ibn Zabadd. The first epistle of the epistles of John, the son of Zebedee. 

e) F. 159ab: 0 John. .^wi^;.^ u^ul... Risdlat Yuhannd bn Zabadd al- 
thaniyah The second epistle of John, son of Zebedee. 

f) F. 160a b: III John. ^vi Risdlat Yuhannd al-injlli al- 
thdlithah. The third epistle of the evangelist John. 

g) Ff. 161a-162b: Jude. .-^lji ^yU, lil-j Risdlat Yahudd akhi 
Ya'qub, wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of James; it is the seventh. 

3) Ff. 163a-217b: Acts of the Apostles, i^j j^ji jU-\ y> ^xsi v ,_~r^Vi ^ur 

... v^lt i» J «-*r ij^ji Kitab al-abralcsls, alladhi huwa alchbdr al-rusul mundhu su'ud Rabbind 
Yasu' al-Masih, katabahu Luqd Icdtib al-in jil... The book of Acts, which is the story of the 
apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer of the 
gospel... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 137b, 149b: Prayers of %&ri%, son of m£pxH^, in Bohairic. 

(2) F. 162b: Prayer of the copyist, Sim'an, son of Mikha'Tl. 

Language(s): Arabic 
Date: 16/ 17th cent. 

Material: Paper Folia: 217 Lines. 17 
Size: 19 x 13 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding has been repaired. Ff. 
216-217 are supplies of the 18th (?) cent. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 165 
Simaika: 205 
Graf. - 



Project No.: EGPT 0001A-14-3 
Date filmed: 1984 Oct. 17 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



[Note: None of the inventory information for this item was not recoverable from the computer 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 14 
Item: 4 

Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
Simaika: 

Graf: 
Project No,: 
Date filmed: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-14 
Item: 5 

Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
Simaika: 

Graf: 
Project No.: 
Date filmed: 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll; A- 14 
Item: 6 

Principal Work: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-217b: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. The headings of the 
individual books are virtually identical with what is found in Bible MS. 165, which suggests that 
this manuscript may have been copied from that one or from its archetype. 

1) Ff. la- 144b: Pauline Epistles. .j > - J Ji u J_ h , u ^4iJi j^Uj Rasa'il al-qiddts Bulus al- 
rasul. The epistles of the apostle St. Paul. 

a) Ff. la-4b: Introduction to the Pauline Epistles. This is the second 
introduction of Bible MS. 150. 

b) Ff. 4b- 10b: Biblical citations in the Pauline Epistles. 

c) Ff. 11 a- 144b: Text. 

(1) Ff. lla-36b: Romans. .^* }J j»\j\ j^it^jjj J0t Al-risalah 
al-uld li- Bulus al-rasul ild ahl Rumiyah. The first epistle by the apostle Paul to the people of 
Rome. 

(2) Ff. 37a-61a: I Corinthians. 

Al-risalah al-uld ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to the 
people of Corinth: it is the second of the series. 

(3) Ff. 61b-76b: II Corinthians. 

Al-risalah al-thdniyah ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 77a-85a: Galatians. .^ui v. ^ .gou j*i j\ jl^ji Al- 
risalah Hi ahl Ghalaliyd, wa-hiya min al-'adad al-rdhi'ah. The epistle to the people of Galatia; it 
is the fourth of the series. 



(5) Ff. 85b-92b: Ephesians. .<_*uji j-uji y. w ui ^ji <JL. y 'i Al- 
risdlah ild ahl Afasus, wa-hiya min al-'adad al-khdmisah. The epistle to the people of Ephesus; it 
is the fifth of the series. 

(6) Ff. 93a-98b: Philippians. .^j-^jl; j*i ^1 «~»ui aJL,m Al-risdlah 
al-sddisah ild ahl Filibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. 99a- 103b: Colossians. .4^ui y ^ ^l-V j*f ji <ju jt Al- 
risdlah ild ahl Quldsa'is, wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. The seventh epistle to the people of 
Colossae. 

(8) Ff. 104a- 108b: I Thessalonians. y ^ } .^l: yui j*i j\ ji 
j4*Ji Al-risdlah al-uld ild ahl ThassdlunlqT, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle 

to the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff. 109a-l lib: II Thessalonians. y ^ 4^ jlj j»i j\ ju^i 
joxJi Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassaluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 

epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 1 1 lb-1 17b: I Timothy. .. ^uif y ^ s ^puJ> ji j/vi «ju j\ 
Al-risdlah al-uld ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

(1 1) Ff. 1 1 8a- 1 22a: II Timothy. «uji ^1 y ^ s k ^_,iiu> j\ v&i <Jt» 

. jU Al-risdlah al-thdniyah ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar, wa-fi al-Qubtl 
12. The second epistle to Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 122b-125a: Titus. .^^J* ji Al-risdlah al- 
thdniyat 'ashar ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) Ff. 125b- 126b: Philemon, .oWu^f Al-risdlah al- 
thdlithat 'ashar ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. 127a- 144b: Hebrews. .j^i^'i j\ 1^1 ji dL,ji Al-risdlah 
al-rdbi'at 'ashar ild al-Tbrdniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

2) Ff. 145a- 170b: Catholic Epistles. .^'1 ^..1 .^^1 jiL^wjyiiiJi Al- 
Qathdllqun, al-rasd'il al-sab' lil-dbd' al-hawdriyin al-aihdr. The ( atholieon, the seven epistles by 
the pure father apostles. 



a) Ff. 145a-150b: James. . .~yuu Risalat Ya'qub, akhi al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 

b) Ff. 151a-157a: I Peter. ^ y\ ^j*u Risalat But r us ra's al- 
rusul al-uld. The first epistle of Peter, the head of the Apostles. 

c) Ff. 157b- 160b: II Peter. .^\n\ ^ au,, Risalat Butrus al-thaniyah. The 

second epistle of Peter. 

d) Ff. 16 la- 166b: I John. l^^^l-j^ j/wjl^ji Al-risdlah al-uld min 
rasd'il Yuhannd ibn Zabadd. The first epistle of the epistles of John, the son of Zebedee. 

e) F. 167ab: II John. .«^i£jf ^juj^i u^sjl.j Risalat Yuhannd ibn Zabadd al- 
thaniyah. The second epistle of John, the son of Zebedee. 

f) F. 168ab: III John, .^'ttii y-^'i L^yu, Risalat Yuhannd al-in jili al- 
thalithah. The third epistle of the evangelist John. 

g) Ff. 169a-170b: Jude. ^^i^^i Risalat Yahuda 
akhi Ya'qub al-tilmidh, wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of the disciple James; 
it is the seventh. 

3) Ff. 171a-228b: Acts of the Apostles, 1^ Au j*.jt jU-i ^jji io __r^Vi ^Lcr 
...J&fli oii" ajj^s- t^ji Kitab al-ahraksis, alladhl huwa akhbdr al-rusul mundhu su'ud Rabbina 
Yasu' al-Masih, katabahu Luqd katib al-in jil... The book of Acts, which is the story of the 
apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer of the 
gospel... Incomplete at the end (28:30). 

Miniatures and decorations: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.baklyah, Cairo 
Roll: A- 14 
Item: 8 

Principal Work: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-223a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschkhte I, 173-177. 

1) Ff. la-141a: Pauline Epistles, .-jv-^i „J_* j^u,. [Rasd'il al-qiddis Bulus al- 
rasul ]. [The epistles of the apostle St. Paul]. 

a) Ff. la-4a: Introduction to the Pauline Epistles. It is the third 
introduction of Bible MS. 150. 

b) Ff. 4b- 141a: Text. 

(1) Ff. 4b-32a: Romans. , ViJ ji j/yi du^ji Al-risdlah al-uld ild 
Rumiyah. The first epistle to Rome. 

(2) Ff. 32b-59a: I Corinthians. . 3 _uJi ^ ^mt ^ j*i J\ Ju. Ji 
Al-risdlah al-uld ild ahl Qurinthtyah, wa-hiya al-thaniyah min al-adad. The first epistle to the 
people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 60a-75b: II Corinthians. . *juji ^ 4±im ^, J\ <iu j\ 
Al-risdlah al-thaniyah ild Qurinthiyus, wa-hiya al-thalithah min al-adad. The second epistle to 
Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 76a-83a: Galatians. ji ^\ ^ ^ r ,<^%* ^\ j>i 
Risdlatuhu ild ahl Ghaldtiyah. wa-hiya min al-adad al-rabi'ah. His epistle to the people of 
Galatia; it is the fourth of the series. 

(5) Ff. 83b-90a: Ephesi 

Risdlatuhu ild ahl Afasus, wa-hiya min al-'adad al-khdmisah. His epistle to the people of Ephesus; 
it is the fifth of the series. 

(6) Ff. 90b~95b; Philippians. . au*ji & ii ^ s i^^jAj j*i ji «*JUj 



Risdlatuhu ild ahl Filibbusiyus, wa-hiya al-sddisah min al-'adad. His epistle to the people of 
Philippi; It is the sixth of the series. 

(7) Ff. 96a-l()()b: Colossians. .~yi~Ji ^'i y ^u* y j»i Ji <i\~Jt Al- 
risdlah ild ahl Quldsd'is, wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. The epistle to the people of Colossae; it 
is the seventh of the series. 

(8) Ff. 101 a- 105 a: I Thessalonians. ^^y.^ji^jMijij^tAS'u.jt 
.^liii xhdt Al-risdlah al-uld ild ahl Thassdlunlqi, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle 
to the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) FRf. 105b- 107b: II Thessalonians. ^ ^ yus j*i j\ «ju j\ 
.»4»J Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassdlunlqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 

epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 108a-l 14a: I Timothy. j,ui xx*ii & ^ s k ^_,uu> ^ji ju jt 
Al-risdlah al-uld ild Timathd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
Is the tenth of the series. 

( 1 1 ) Ff . 1 1 4b- 1 1 8b: II Timothy. =uuj xuJi & ^ .^liuj, j\ ^mi ji 
.jtt. Al-risdlah al-thdniyah ild Timathd'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar. The second 
epistle to Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 1 19a-121b: Titus. ..j^'^mi ^t^^^jk^ji^jt. [Al- 
risdlah ild Titus, wa-hiya min al-'adad al-thdniyat ' ashar]. [The epistle to Titus; it is the twelfth of 
the series. 

(13) Ff. 122a-123a: Philemon. . iuiui ^ s ow* ^ji Al- 
risdlah ild Filaymun, wa-hiya min al-'adad al-thdlithat 'ashar. The epistle to Philemon; it is the 
thirteenth of the series. 

(14) Ff. 123b-141a: Hebrews. . >u '^iji ^o*ji ^ ^ * cm**** 1 j\ «jl.jJ» 

Al-risdlah ild al-'Ibrdniyin, wa-hiya min al-'adad al-rdbi'at 'ashar. The epistle to the Hebrews; it 
is the fourteenth of the series. 

2) Ff. 14 lb- 167a: Catholic Epistles, .j^t-j^ ^o^yiaji ^hr Kitdb al-Qathdliqun, 

wa-huwa sab' rasa' it The book of the Catholic (Epistles); it (consists of) seven epistles. 

a) Ft 1 i b- 147a: James. .^a^u^J J s s . • . M risdlah al-uld lil-ab 



Ya'qub. The first epistle, by the father James, 

b) Ff. 147a- 15 3a: I Peter, .^mi xa^ii ^^^j^ji w.vi<ju, Risdlat al-ab 
Butrus al-rasul. wa-hiya min al-adad al-thaniyah. The epistle of the father apostle Peter; it is the 
second of the series. 

c) Ff. Ff. 153b- 157a: II Peter. ,^mi ^ ^ } ^mi ^j^^itJUj Risdlat 
al-ab Butrus al-rasul al-thaniyah, wa-hiya min al-adad al-thdlithah. The second epistle of the 
father apostle Peter; it is the third of the series. 

d) Ff. 1 57b- 163a: I John. .4*j ji .j^i j^Jii cn l '^m v^ 1 Risdlat 
al-ab Yuhannd ibn Zabadd al-injUT al-rasul, wa-hiya al-rdbi'ah. The epistle of the father John, the 
son of Zebedee, the evangelist (and) apostle; it is the fourth. 

e) Ff. 163b-164a: II John. . xi*j\ y. wiiJi toiiJi j^i us\ «ju.> Risdlat al- 
ab Yuhannd al-rasul al-thaniyah, wa-hiya al-khdmisah min al-adad. The second epistle of the 
father apostle John; it is the fifth of the series. 

f) Ff. 164b- 165a: III John, .^ui ±x*\\ ^ <.*i]\u\ jj^jt h^ M us\ m-j Risdlat al- 
ab Yuhannd al-rasul al-thdlithah, wa-hiya min al-adad al-sddisah. The third epistle of the father 
apostle John; it is the sixth of the series. 

g) Ff. 165b- 167a: Jude. .j-uJi^^ui ^^^^id^^iiiL.; Risdlat al-ab 
Yahudd, akhi Ya'qub, wa-hiya al-sdbi'ah min al-'adad. The epistle of the f ather Jude, the brother 
of James; it is the seventh of the series. 

3) Ff. 167b-223a: Acts of the Apostles. . ji^vi o^i j\ Kitdb qisas 

al-dba al-rusul al-hawdriyun al-athdr. The book of the stories of the fathers Apostles (and) pure 
disciples. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. IVb. 

Tailpiece designs, ff. 59a, 95b, 100b, 121b. 
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(1) F. Ilia: Contents of the manuscript. 

(2) F. 123a: Epitaph for a scribe. 

(3) F. 223b: Letter to Abuna Yusuf from his friend, Athanasiyus (Bishop of Abu Tig?), 

appealing for a remembrance (in his prayers), dated 1500 MM. (= 1783/4 A.D.). 
<4» F. 223b: What Elisha said when Elijah was taken up (II Kings 2:12). 



(5) F, 224a: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony by (Anba?) 
YGsuf. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A- 14 
Item: 9 

Principal Work: Bible, New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-255a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. la-155b: Pauline Epistles, .^j^^ih^j Rasa'il al-qiddls Bulus. The 
epistles of St. Paul. 

a) Ff. la-4b: Introduction to the Pauline Epistles. It is the second 
introduction of Bible MS. 150. 

b) Ff. 4b- 155b: Text. 

(1) Ff. 4b-30b: Romans. .^ }J ji j^i 4i,j\ Al-risalah al-uld ild 
ahl Rumiyah. The first epistle to the people of Rome. 

(2) Ff. 3 la-58b: I Corinthians. ,<^-j j*i Ji J^ii ju ji 
Al-risalah al-uld ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-adad al-thdniyah. The first epistle to the 
people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 59a-60b, 68ba, 62a-67b, 61ba, 69b-75b: II Corinthians. 
.*amt ao*ii ^ J*! Ji <ut*ii ji Al-risalah al-thdniyah ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-adad 
al-thalithah. The second epistle to the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 76a-85a: Galatians. . j*\ j\ <^\j\ j! Al-risalah al- 
rabi'ah ild ahl Ghaldtiya. The fourth epistle to the people of Galatia. 

(5) Ff. 85b-94b: Ephesians. .^i j*i ^ji - .u-ji ^l. ji Al-risalah al- 

khamisah ild ahl Afasus. The fifth epistle to the people of Ephesus. 

(6) Ff. 95a- 101b: Philippians. .^^^ j*i j\ ^lji <jl.j\ Al-risalah 
al-sddisah ild ahl Filibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. 102a- 107b: Colossians. .^ijiy j»\ ^si^uit KiL.jt Al-risalah 



al-sdbi'ah ild ahl Quldsd'is. The seventh epistle to the people of Colossac. 

(8) Ff. l()8a-l 13b: I Thessalonians. ^ ^^^jij, _Jai ji *sum 
.*^mi ij^Jt Al-risdlah al-uld ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle 
to the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff . 1 14a- 1 16b: II Thessalonians. & j*» jt vmi ju, ji 
.^yi io*Ji Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

( 1 0) Ff , 11 7a- 1 24b: I Timothy, . • j,hdi xuj» .^liuj. ^ji jt 
Al-risdlah al-uld ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

(11) Ff . 125a- 130a: II Timothy, ^uji & ^ * w ..,au> ji jl. ji 
tJ if. Al-risdlah al-thdniyah ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar. The second 
epistle to Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 130b-133b: Titus. ^v^^i Al-risdlah al- 
thdniyat 'ashar ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) Ff. 134a-135a: Philemon. .dj^&Jt jUmm jl^ii Al-risdlah al- 
thdlithat 'ashar ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. 135b-155b: Hebrews, .^i^iji jls. ^ j\ Al-risdlah 
al-rdhiat 'ashar ild al-Tbrdniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

2) Ff. 156a-186b: Catholic Epistles. . yuVi c ^,j t /i+uyi j_ ji o ju'diii 4 £_ji ja^ji 
Al-rasd'il al-sab', al-Qathdliqun, lil-dhd' al-rusul al-athdr, al-hawdriyin al-abdr (lege: al-abrdr). 
The seven epistles, the Catholicon, by the the pure fathers Apostles, the righteous disciples. 

a) Ff. 156a- 162b: James, .^y*j*i s \\ *jl.ji Al-risdlah al-awwalah li-Ya'qub. 
The first epistle by James. 

b) Ff. 163a- 170a: I Peter. . yi+i-vi ^ ji ju_ vl.. Risdlat Sim'dn 
But r us ra's al-rusul al-athdr al-uld. The first epistle of Simon Peter, the head of the pure 
Apostles. 

c) Ff. 170b- 1 75a: II Peter, .oitiu ,. ^ Risdlat Butrus al-rasul al- 
thdniyah. The second epistle of the apostle Peter. 



d) Ff. 175b- 182a: I John. , t j/ii*iu t ji i j^ % Ji h^^j^ji u ^xat*jL. J Risdlat al- 
gid dis al-rasul Y Manna al-in jilt, al-risdlah al-uld. The epistle of the holy apostle, the evangelist 
John; the first epistle. 

e) Ff. 182b-183a: II John, .^i ^jVi j^ji yu, Risdlat al-qiddis 
al-rasul Yuhannd al-in jilt al-thdniyah. The second epistle of the holy apostle, the evangelist John. 

f) Ff. 183b-184a: III John. ^j^sii j^ji crs uiii Risdlat al-qiddis 
al-rasiil Yuhannd al-in jilt al-thdlithah. The third epistle of the holy apostle, the evanglist John. 

g) Ff. 184b-186b: Jude. b^sJLo Risdlat Yahudd akhi Ya'qub. 
The epistle of Jude, the brother of James. 

3) Ff. 187a-255a: Acts of the Apostles. » jl* ji jU»i y, ^oji . w ^_r^i w»kr 

... ja~Vi ^ir «y k+s- tgs ~Ji Kitdb al-abraksts, alladhi huwa akhbdr al-rusul al-athdr mundhu su'ud 
Rabbind Yasu' al-Masih, katabahu Luqd kdtib al-in jil... The book of Acts, which is the story of 
the pure apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer 
of the gospel... 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(T) F. 255a: Renewed for Anba MIkhaTI, Bishop of Assiut, at the episcopal residence. 

(2) F. 256a: Note that this manuscript was copied from one that contained annotations 

of Severus Ibn al-Muqaffa', Bishop of Ashminaim; he had collated and 
corrected the text using Greek, Syriac and Coptic texts, plus a few Arabic 
manuscripts. The note is incomplete at the beginning. 

(3) F. 256ab: Copied for Matta by Qummus Yawasif of the Church of St. Mary in Harat 

Zuwaylah, Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: Mon., 25 Bashans, 1411 MM./ 16 Shawwal, 1106 A.H. (= 30 May, 1695 A.D.) 
Material: Paper Folia: 256 Lines: 12 to 14 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. Ff. 61 and 68 
are bound backwards to, upside down and out of order. Ff. 1-2, 20, 110, 120, 139, 189- 
191, 197 and 255 are supplies dated Mon., 17 Hatur, 1539 MM. (= 25 Nov., 1822 A.D,). 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Boll: A- 14 
Item: 10 

Principal Work: Bible. New Testament. Acts and the Catholic Epistles, with commentary. In 
Arabic. 

Author: Anonymous commentator. 
Contents: 

1) Ff. 4b-257b: Bible. New Testament. Acts and the Catholic Epistles, with anonymous 
commentary. In Arabic. The translation is the one that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. 
GRAF, Geschichte I, 173-177. 

a) Ff. 4b- 184b: Acts of the Apostles, with anonymous commentary, ^hs 
.j^f^^jiyJA ji^Vi u*j>\ hM Kitdb al-Abraksis, qisas dbd'ind al-rusul al-athdr al-hawdriyin, 
nasi wa-tafsir. The book of the Acts, the stories of our fathers, the pure Apostles (and) 
disciples, text and commentary. 

(1) Ff. 4b- 12b: Introduction. This is the same introduction that is found 
in Bible MS. 175 (PAT 15-2), ff. la- 12b. Cf. GRAF, Geschichte II, 463, and Catalogue, no. 315 (he 
errs, however, when he says that it is the same as the incomplete introduction that Is found in no. 
298-4 [= Bible MS. 167 (PAT 14-5), ff. 188a- 189b]). 

(2) Ff. 12b-184b: Text, with the anonymous commentary inserted after 

each of the 25 chapters. 

b) Ff . 185a-257b: Catholic Epistles. . ji+j.vi j^j . lvi uijU o _*jiiui .^l.. «-~jt Al- 
sab' rasd'il, al-Qathdliqun, li-sdddtind al-dbd' al-hawdriyin al-athdr. The seven epistles, the 
Catholicon, which are by our father lords, the pure Apostles. Each epistle is followed by its 
anonymous commentary. 

(I) Ff. 185a- 197b: James. m^^u'^j Risdlat Ya'qub, akhd al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 

(a) Ff. 185a- 194b: Text. 

(b) Ff. 194b- 197b: Commentary. 



(2) Ff, 198a-210b: I Peter, tu^V> Risalat abina But r us al-uld. 
The first epistle of our father, Peter, 

(a) Ff. 198a-208a: Text. 

(to) Ff. 208a-210b: Commentary. 

(3) Ff. 211a-222b: II Peter, .^m ^h^rn^j Risalat abina Butrus al- 
thaniyah. The second epistle of our father, Peter. 

(a) Ff. 211a-216b: Text 

(b) Ff. 217a-222b: Commentary. 

(4) Ff. 223a-236b: I John, .^uj ^ u^j j^t duji Al-risalah al-uld li- 
Yuhannd bn Zabadd. The first epistle by John, son of Zebedee. 

(a) Ff. 223a-232a: Text. 

(b) Ff. 232a-236b: Commentary. 

(5) Ff. 237a-242b: II John, .^j & h*jj aJL, ji Al-risalah al-thdniyah li- 
Yuhanna bn 'Zabadd. The second epistle by John, son of Zebedee. 

(a) Ff. 237a-238a: Text. 

(b) Ff. 238a-242b: Commentary. 

(6) Ff. 243a-245b: III John, .^j ^ u^^j ^ui jl. ji Al-risalah al-thdlithah 
li-Yuhannd bn Zabadd. The third epistle by John, son of Zebedee. 

(a) Ff. 243a-244a: Text. 

(b) Ff. 244a-245b: Commentary. 

(7) Ff. 246a-257b: Jude. .^^^u^^ Risalat Yahuda, akhi Ya'qub. 
The epistle of Jude, the brother of James. 

(a) Ff. 246a-248b: Text, 

(b) Ff. 248b-257b: Commentary. 

2) Ff. 258b-267b: j-^aji iLj^ t j ^ji v j jlus v ^ulj, ji ipUJi ^-aui yi-j 

.^^>uji jJy~.J\ ^J*j ^W^' Risalat al-qiddis al-mu'allim, Diyundsiyus al-mutanabbi, ild 
Timdthd'us, tilmidh Bulus al-rasul, ia'ziyaian rnin-ajli istishhdd al-qiddisayn al-'azlmayn, Butrus 
wa- Bulus, al-rasulayn al-fddilayn. Epistle of the holy teacher, the prophetic Dionysius, to 
Timothy, the disciple of the apostle Paul, by way of consolation for the martyrdom of the two 



great saints, Peter and Paul, the exalted apostles, Cf. GRAF, Geschichte I, 270. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 4a: Table of contents. 

(2) F. 4a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Barsuma the Naked by 

Mu'allim Sulayman al-Tukhi. The gift was received by Qass Mikha'Il of the said 
church. 

(3) F. 257b: Prayer of the scribe, in Bohairic. 
Language(s): Arabic 

Date: (f. 257b) Thu., 4 Tubah, 1459 MM./ 14 Dhu al-Qa'dah, 1155 A.H. (= 10 Jan., 1743 A.D.) 
Material: Paper Folia: 264 Lines: 12 
Size: 22 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 14 
Item; 1 1 

Principal Work: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-255a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173477. 

1) Ff. lb- 149b: Pauline Epistles. ..j^i ^ ^xu\ [Rasd'il al-qiddis Bulus al- 
rasull [The epistles of the apostle St. Paul]. 

a) Ff. lb-28b: Romans. .^» }J j*i ^p'l -JUjJi Al-risdlah al-uld ild ahl 
Rutriiyah. The first epistle to the people of Rome. 

b) Ff. 29a-55b: I Corinthians. ^ji j Qurinthiyah al-uld, 
wa-hiya fi al-adad al-thdniyah. The first (epistle to the people of) Corinth; it is the second in the 
series. 

c) Ff. 56a-72b: II Corinthians. .^\ti\ ^\ j ^ >oiiJi ol.j Qurinthiyah al- 
thdniyah, wa-hiya ft al-adad al-thdlithah. The second (epistle to the people of) Corinth; it is the 
third in the series. 

d) Ff. 73a-81b: Galatians. . j*i <*Jyi jl-^i Al-risdlah al-rdbi'ah ild 
ahl Ghalatiyah. The fourth epistle to the people of Galatia. 

e) Ff. 82a-90a: Ephesians. <u -ii j*i Ji *~.uji <jl. j\ Al-risdlah al-khamisah ild 
ahl Afasus. The fifth epistle to the people of Ephesus. 

f) Ff. 90b-96b: Philippians. j* 1 ^ji^uix;! Al-risdlah al-sddisah 
ild ahl Filibhisiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

g) Ff. 97a- 102b: Colossians. ,^L.Vy j*i j\ **xj>\ ^l^ji Al-risdlah al-sdbi'ah 
ild ahl Qulasd'is. The seventh epistle to the people of Colossae. 

h) Ff . 1 03a-l 08a: I Thessalonians. xx*jt ^^ 3 ^,v> 
Thassdluniqi al-uld, wa-hiya min al-adad al-thdminah. Thessalonica, the first (epistle \ it h iht 



eighth of the series. 

i) Ff, 108b-! 11a: II Thessalonians. .~-bJi ^ y .^s^, _>jlaji ^uji Al- 
risdlah al-thdniyah ild al-T hassdlunlqiyln, wa-hiya al-tdsi'ah. The second epistle- to the 
Thessalonians; it is the ninth. 

j) Ff . 11 lb- 1 18b: I Timothy. .,jt:^\ ^.^isl^^i ^vi-ju^i Al-risdlah al-uld 
ild Tlmdthd'us, wa-hiya al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it is the tenth. 

k) Ff . 1 19a-124a: II Timothy, .^^uj^ji jju i,auji juj Al-risdlah al- 
hddiyat 'ashar ild Tlmdthd'us. The eleventh epistle to Timothy. 

1) Ff. 124b- 127b: Titus. ji j^'^mi^ji Al-risdlah al-thdniyat 'ashar 

ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

m) Ff. 128a- 129a: Philemon, .j^ji jUmm^ji Al-risdlah al-thdlithat 
'ashar ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

n) Ff. 129b- 149b: Hebrews, . j-ji^-ji ^ji i^i ji aJl,ji Al-risdlah al-rdbi'at 
'ashar ild al-Tbraniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

2) Ff. 150b- 183a: Catholic Epistles. . j_ *ipd o ^jhui Al-Qathdliqun, al- 

sah' rasd'il lil-dbd' al-rusul. The Catholicon, the seven epistles by the fahers apostles. 

a) Ff. 150b- 157a: James. . v a~ =ul-j Risdlat Ya'qub. The epistle of James. 

b) Ff. 157b-165a: I Peter. . J^%di ^ , aJUj Risdlat Butrus ra's al- 
taldmildh. The first epistle of Peter, the head of the disciples. 

c) Ff. 165b- 170a: II Peter, .^i^^ul-j Risdlat Butrus al-thdniyah. The 

second epistle of Peter. 

d) Ff. 170b- 177b: I John. .jiii^jj, i^au, Risdlat Y Manna bn Zabadd 
al-uld. The first epistle of John, son of Zebedee. 

e) Ff. 178a- 179a: II John, otui ^ j ^ k^^UL.j Risdlat Yuhannd bn Zabadd 
al-thdniyah. The second epistle of John, son of Zebedee. 

f) Ff. 179b- 180b: III John. .*uhji ^j.^u^iJu, Risdlat Yuhannd bn 
Zabaddal-thdlithah. The third epistle of John, son of Zebedee. 

g) Ff. 181a-183a: Jude. ^^^id^uu, Risdlat Yahuda. akhi Ya'qub. 
The epistle of Jude, the brother of James. 



3) Ff. 183b-255a: Acts of the Apostles. i^. ^ y> } ^__r^vi v ur 

...j-^'Vi wir i*y ■£r-~ JI A'/ra/? al-abraksis, wa-huwa qiss al-rusul mundhu sa'ida Rabbund Yasu' al- 
Maslh, katabahu Luqd kdtib al-injil... The book of the Acts, which is the stories of the apostles 
from the (time) thtat our Lord Jesus Christ ascended; it was written by Luke, the writer of the 
gospel... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 55b, 72b, 81b, 124a, 157a, 165a, 177b, 183a: Copied by Tfima bn al-Safa al- 
Sa'igh, a monk in the Monastery of St. Abu Yuhannis Kama in the Shihat Desert 
in (the region of) Damascus. 

(2) F. 124a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Menas in Abyar. 

(3) F. 170a: Record of the sale of the manuscript to Shaykh Amin al-Mulk MTkha'Tl by 

Girgis, son of Qass Rafa'Il al-Mutatabbib, 1018J1 MM. (= 1364/5 A.D.). 

(4) Ff. 177b, 179a: Notes of the renewer indicating that the manuscript was dated 1062 

MM. (= 1345/6 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: (f. 183a) 11 Abib, 1062 MM. (= 5 July, 1346 A.D.) 
Material: Paper Folia: 255 Lines: 13 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 15 
Item: 1 

Principal Work; Bible. New Testament, Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-225a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. lb-1 35a: Pauline Epistles. . i^Ji ii ji~Ji w ~hJJi o ul. ^i=r Kitdb rasd'il al- 
qiddis I Bill us I al-mubdrak al-maghhut. The epistles of the blessed (and) blissful St. [Paul]. 

a) Ff. lb-7b, 19a-36b: Romans. V)J j*f CjS j««JL» J Risdlatuhu ild ahl 
Rumiyah al-ula. His first epistle to the people of Rome. 

b) Ff. 37a-61b: I Corinthians, ^\ y. ^ ^-j&jj* j*i J' ^L-yi Al- 
risdlah al-uld ild ahl Qurinlhiyus, wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to the people 
of Corinth; it is the second of the series. 

c) Ff. 62a-77a: II Corinthians. .*±ji±ji .>-uJi v. ^ y .--^-y j*i j\ ^iui -ju^ji Al- 
risdlah al-thdniyah ild ahl Qurinthiyah, wa-hiya min al-'adad al-thalithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

d) Ff. 77b-85a: Galatians. . *uJf ^ <.*J*3* j*i j\ ^sJUj Risdlatuhu ild ahl 
Ghaldtiyah, al-rdbi'ah fl al-'adad. His epistle to the people of Galatia, the fourth in the series. 

e) Ff. 85b-90b, 9a- 10b: Ephesians. . ^ j ^> j»t Jt <— uji ju^ji Al- 
risalah al-khdmisah ild ahl A fas us, wa-hiya ft al-'adad al-khdmisah. The fifth epistle to the 
people of Ephesus; it is the fifth in the series. 

f) Ff. 1 la-16b: Philippians. .^^-..i.. j*i j\ ^>ui jl. j\ Al-risdlah al-sddisah 
ild ahl FTlibblsiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

g) Ff. 17a-18b, 8ab, 91a-92b: Colossians. ,^LJt jo*ji y ^ ^LSJ y j*i ul.j 
Risdlat ahl Quldsd'is, wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. The epistle of the people of Colossae; it is 
the seventh of the series. 



h) Ff. 93a-97b: I Thcssalonians. .^mt ^ >^ jui j»t jt j } H aIuji Al- 
risdlah al-ula ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle to the 

people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

i) Ff . 98a-10()a: II Thessalonians. . wiaJi j ^ jjui j*i ji ^mm ji 
Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya ft al-'adad al-tdsi'ah. The second epistle to 
the people of Thessalonica; it is the ninth in the series. 

j) Ff. 1 00b» 1 06b: I Timothy. . .^auji j ^, ^tsuj. Ji j } v -jl. ji Al-risdlah 
al-ula ild Timdthd'us, wa-hiya ji al-'adad al-'dshirah, wa-fi al-Qubti 11. The first epistle to 
Timothy; it is the tenth in the series. 

k) Ff. 107a-l lib: II Timothy. . ju ^jL»ji y. y., ^.,iiuJ» viiJi <il. j\ Al- 
risdlah al-thdniyah ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-hadiyat 'ashar, wa-fi al-Qubti 12. The 
second epistle to Timothy; it is the eleventh of the series. 

1) Ff. 1 12a-l 14b: Titus. . ju vlui j, ^» ^i^^yi-j Risdlat Bui us 
ild Titus, wa-hiya min al-'adad al-thdniyat 'ashar. The epistle of Paul to Titus; it is the twelfth of 
the series. 

m) Ff. 11 5a- 116a: Philemon. . jU uini jo«ji y. ^ 3 j\ ju^ji Al-risdlah ild 
Filaymun, wa-hiya min al-'adad al-thalithat 'ashar. The epistle to Philemon; it is the thirteenth of 
the series. 

n) Ff. 1 16b- 13 5a: Hebrews. . ^ \*aj\ aa*ji y ^ s .y^\^\ j\ Risdlat 
Bui us ild al-Tbrdniyin, wa-hiya min al-'adad al-rdbi'at 'ashar. The epistle of Paul to the Hebrews; 
it is the fourteenth of the series. 

2) Ff. 135b-162a: Catholic Epistles, .jjjyujui^^i j^upi Al-rasa'il al-sab' al- 
Qathdliqun. The seven epistles, the Catholicon. 

a) Ff. 135b-141a: James, ^ji y-i ^ s ^jsjmt -.^ji jat-jt y j/^i 
.j^jl Al-risdlah al-ula min al-rasa'il al-sab', wa-hiya risdlat Ya'qub, akhu al-Rabb bi-al- jasad. The 
first epistle of the seven Catholic Epistles; it is the epistle of James, the brother of the Lord in 
the flesh. 

b) Ft 141b- 1 47b: I Peter. . J^»* . w ~p y , z„ . Risdlat 
But r us ra's al-rusul, wa-hiya ui-ula, u a-hiya fi al-'adad al-thdniyah. The epistle of Peter, the head 



of the Apostles; it is (his) first, and it is the second in the series. 

c) Ff. 148a-151b: II Peter, .«in»ji *oaJi j, ^tui Risalat But r us al- 
thdniyah, wa-hiya min al-'adad al-thalithah. The second epistle of Peter; it is the third of the 
series. 

d) Ff. 15 2a- 15 8a: I John, .out j\ j ^, u^au., Risalat Yuhanna al- 
ula, wa-hiya min al-'adad al-rdbi'ah. The first epistle of John; it is the fourth of the series. 

e) Ff. 158b- 159a: II John. . j ^a, \ ouji juy i Al-risalah 
al-thaniyah li-Yuhannd bn Zabadd, wa-hiya al-khamisah fi al-'adad. The second epistle of John, 
son of Zebedee; it is the fifth in the series. 

f) Ff. 159b-160a: III John, .^lji xuJi j t u*-^ «jl,jJi Al-risalah al- 
thalithah li-Yuhannd, wa-hiya ft al-'adad al-sadisah. The third epistle of John; it is the sixth in 
the series. 

g) Ff. 16Qb-162a: Jude. .o^lji ^uji ^ ^» y .j]^j\ ^ ,b_^ 
Risalat Yahudd, akhi Ya'qub bn Yusuf al-najjar. wa-hiya fi al-'adad al-sdbi'ah. The epistle of 
Jude, the brother of James, son of the carpenter, Joseph; it is the seventh in the series. 

3) Ff. 162b-225a: Acts of the Apostles, j^iji^lf ^jj^i^ji j» ^^.r^vi v ur 
... yjir Ujl A^r tj^-Ji hjj s y^, Kitab al-abraksis, alladhi huwa akhbdr al-rusul, al-hawariyin 
al-aihdr, mundhu su'ud Rabbina Yasu" al-Masih, katabahu Luqa katib al-in jll... The book of Acts, 
which is the story of the apostles, the pure disciples, from the ascension of our Lord Jesus Christ; 
it was written by Luke, the writer of the gospel... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. IVa: Note that the text of the manuscript was corrected by the Coptic and the 

Greek. 

(2) F. 1 6b: Prayer of a reader (?) dated 16 Tut, 133(4) MM./ 12 Ramadan, 1032 (lege: 

1026) A.H. (= 13 Sept., 1617 A.D.). 

(3) Ff. 97b, 111b: Prayers of readers. 

(4) Ff. 135a, 147b, 158a, 225b: Copied by (name expressed numerically, but 

differently in different places: f. 135a: 4-20-1 a f. 255b: 10-2-4), a monk of the 
Monastery of St. Mercurius, called Shahrin, for the library of the Church of 
Abu Nufr. 

Languages): Arabic 



Date: (f, 135a) 23 Tubah, 1045 MM. (= 18 Jan., 1329 A.D.) 
Material: Paper Folia: 225 Lines: 15 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The leaves have been bound in some 
disorder. The correct sequence is ff. 1-7, 19-90, 9-18, 8, 91-225. The foliator with 
Arabic numerals omitted #55. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 15 

Item: 2 

Principal Work: Bible. New Testament Acts of the Apostles. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-142a: Bible. New Testament. Acts of the Apostles. In Arabic, ^^_r^,vi ^ur 
.jjjjjpji ji^vi j^ji hsa Kitdb al-Abraksls, qisas dbd'ind al-rusut al-aihdr al-hawdriyun. The book of 
the Acts, the stories of our fathers, the pure Apostles disciples. The translation is the one that is 
called the "Egyptian Vulgate. Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

a) Ff. la-12b: Introduction to the Acts of the Apostles. This is the same 
introduction that is found in Bible MS. 172 (PAT 14-10). Cf. GRAF, op. cit., II, 463. 

b) Ff. 12b- 142a: Text. It is derived from a manuscript in which each of the 25 
chapters into which the text is divided was followed by anonymous commentary, just as in Bible 
MS. 172, for the word, al-nass, "the text," is placed after the heading of each chapter. Here, 
however, the commentary has been omitted. There is also a large lacuna in the text, 8:35-9:31, 
doubtlessly due to a missing leaf of the archetype, as no blank space has been left on f. 5()b, 
where the loss of text occurs. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date. Fri., 10 Barmudah, 1506 MM. (= 16 Apr., 1790 A.D.) 
Material: Paper Folia: 142 Lines: 9 to 1 1 
Size: 16x11 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt ornamentation. The binding is 
damaged, and the manuscript has been damaged by bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 15 
Item: 3 

Principal Work: Bible. Old and New Testaments. Selected books. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 1 a-21 2b: Bible. Old and New Testaments. Selected books. In Arabic. 

1) Ff. la-67b: Gospel of John. .ji .___>. '^l^'i h^ M SjUl ^ur Kitdb ibishdrat 
Yuhannd al-in jilT, habib Rabbind Yasu' al-Masih. The book of the gospel of the evangelist John, 
the beloved of our Lord Jesus Christ. The translation is the one that is called the "Egyptian 
Vulgatc.Tf. GRAF, Geschichte I, 157-161. 

2) Ff. 68a- 112a: Revelation. ju* Kitdb jalaydn Man 
Yuhannd, al-musammd Abughalamsls. The book of the revelation of St. John (that) is called 
Apocalypse. According to GRAF, op. cit., I, 182 f., the translation is derived from the Bohairic. 
Nonetheless, it differs in fact from what is found in most bilingual manuscripts. 

3) Ff. 1 12b-126b:Song of Songs of Solomon. ^ o'^W ^i^*' j~zj ju. Sifr 
nashld al-anshdd, wa-summiyd (lege: summiya) bi-al-'Ibrdniyah Sir harim (lege: hashshirlm). The 
book of the Song of songs; it is called in Hebrew Sir hashshirim. The translation is the one found 
in the printed edition published at Rome, 1671. 

4) Ff. 127a-212b: Gospel of Luke. . „±ji ^v^Vi ^^jui Bishdrat al-qiddis 
Luqd al-in fill al-bashir. The gospel of the evangelist St. Luke. The translation resembles what is 
found in bilingual manuscripts, that is, a translation made from the Bohairic; however, it also 
shows some influences that can be traced to the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, op. cit., I, 155- 
157. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. VHIb. 
Marginalia: 



Language(s): Arabic 



Date, Wed., 5 Tit, 1531 MM. (= 14 Sept., 1814 AD.) 
Material: Paper Folia: 213 Lines: 12 
Size: 16 x 11 cm. Columns: 1 (12 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is broken, and the cover is well worn. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 15 

Item: 4 

Principal Work: Bible, New Testament. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 1 a-3 19b: Bible. New Testament. In Arabic. .4,^1 x^ju^jj^h v k^Ji. [Al-kitdb al- 
muqaddas, al-'ahd at- jadidl [The holy Bible. The New Testament]. In general, the translation is 
a revised form of what GRAF, Geschichte I, 157 and 173. calls the "Egyptian Vulgate." It is 
probably derived from what is found in the printed edition published at Rome, 1671. 

a) Ff. la-44b: Matthew. > ur ^jJUJ\ j-~< Injil YasW al-MasTh 
kamd kataba Mar Malta. The holy Gospel of Jesus Christ as written by St. Matthew. 

b) Ff. 45a-70a: Mark. > ur wr -u*ji £*~Ji ^r~i ^ f Injil YasW al-MasTh 
kamd kataba Mar Marqus. The holy Gospel of Jesus Christ as written by St. Mark. 

c) Ff. 70b- 1 1 2b: Luke. . \iy „-u ur u ^ui j^i / n jil YasW al-Masih kamd 
kataba Mar Luqd. The holy Gospel of Jesus Christ as written by St. Luke. 

d) Ff. 1 13a- 145b: John. . > ur ^-oji ^--Ji ^ ^ j->^i Injil YasW al-Masih 
kamd kataba Mar Yuhannd. The holy Gospel of Jesus Christ as written by St. John. 

e) Ff. 146a-188b: Acts of the Apostles. -\^\ ^1 ^^r^\i Al-AbraksTs, ay 
akhbdr al-rusul. The Acts, that is, the story of the Apostles. 

f) Ff. 189a-206a: Romans. .a^ 3j j*i ji jj^jt ^j^ jUyt-j Risdlat Mar Bulus al-rasul 
ild ahl Rumiyah. The epistle of the apostle St. Paul to the people of Rome. 

g) Ff. 206b-223a: I Corinthians. ji j^i j^ji jUiiUj Risdlat Mar 
Bulus al-rasul al-uld ild ahl Qurinthiyah. The first epistle of the apostle St. Paul to the people of 
Corinth. 

h) Ff. 223b-234a: II Corinthians. jt 4^mi jj^ji >uUj Risdlat Mar 
Bulus al-rasul al-thdniyah ild ahl Qurinthiyah. The second epistle of the apostle St. Paul to the 
people of Corinth. 



I) Ff . 234b-240a: Galatians. . j*» j\ Jj^ji ^jjj > <jl.j Risdlat Mar Bulus al-rasul 

ila ahl Ghaldtiya. The epistle of the apostle St. Paul to the people of Galatia. 

j) Ff, 240b-245b: Ephesians. . (J ~u j*i > uuj Risdlat Mar Bulus al-rasul 

ila ahl Afasus. The epistle of the apostle St. Paul to the people of Ephesus. 

k) Ff. 246a-249b: Philippians. ij j*i j\ > uu^ Risdlat Mar Bulus al- 

rasul ila ahl Filibbasiyus. The epistle of the apostle St. Paul to the people of Philippi. 

1) Ff. 250a-253a: Colossians. .^uVy j^i > Risdlat Mar Bulus al- 
rasul ila ahl Quldsd'is. The epistle of the apostle St. Paul to the people of Colossae. 

m) Ff . 253b-256b: I Thessalonians. ^ J*» J* Jj^ JW 1 a^y, > Risdlat Mar 
Bulus al-rasul al-uld ila ahl Thassdluniqi. The epistle of the apostle St. Paul to the people of 
Thessalonica. 

n) Ff. 257a-258b: II Thessalonians. jJuj j*i j\ ^mi j^jt > Risdlat Mar 
Bulus al-rasul al-thdniyah ila ahl Thassdluniqi. The epistle of the apostle St. Paul to the people of 
Thessalonica. 

o) Ff. 259a-263a: I Timothy, .^vi ^auJ. ji ^ >yu.j Risdlat Mar Bulus al- 
rasul ila Timdthd'us al-uld. The first epistle of the apostle St. Paul to Timothy. 

p) Ff. 263b-266b: II Timothy, .owi ^buj* j\ j^ji > iiu_. Risdlat Mar Bulus al- 
rasul ila Timdthd'us al-thdniyah. The second epistle of the apostle St. Paul to Timothy. 

q) Ff. 267a-268b: Titus. ^ji j^yi ^ > Risdlat Mar Bulus al-rasul ila 

Titus. The epistle of the apostle St. Paul to Titus. 

r) F. 269ab: Philemon. .jj^^ij^ji^j^ >uuj Risdlat Mar Bulus al-rasul ila 
Filaymun. The epistle of the apostle St. Paul to Philemon. 

s) Ff. 27()a-282a: Hebrews. .^j^siji d^Ji-^J^ >yuj Risdlat Mar Bulus al-rasul 
ila al-Thrdniyin. The epistle of the apostle St. Paul to the Hebrews. 

t) Ff. 282b-286b; James, .j^i >yu, Risdlat Mar Ya'qub al-rasul. The 
epistle of the apostle St. James. 

u) Ff. 287a-291a: I Peter, .j^^j^ Risdlat Mar Butrus al-uld. The first 

epistle of St. Peter. 

v) Ff. 291b-294a: II Peter. .vMJ^J^;Wi.j Risdlat Mar Butrus al-rasul al- 



thdniyah. The second epistle of the apostle St. Peter. 

w) Ff. 294b-298b: I John. .j/vij^i juxsl.j Risalat Mar Y Manna al-rasul al- 
ula. The first epistle of the apostle St. John. 

x) F. 299ab: II John. .^rntjj^ j k>-« juuu, Risalat Mar Yuhanna al-rasul al- 
ihdniyah. The second epistle of the apostle St. John. 

y) F. 299b: III John. .^itji Risalat Mar Yuhanna al-rasul al- 

thalithah. The third epistle of the apostle St. John. 

z) Ff. 300a-301a: Jude. .vL^uji JW f^>yi-j Risalat Mar Yahudd al-rasul al- 
qathuliqiyah. The catholic epistle of the apostle St. Jude. 

aa) Ff. 301b-319b: Revelation. . j^yi h^ M > h SJ tcf ^«Jir^i Abukalabsis, ru'yd Mar 
Yuhanna al-rasul. Apocalypse. The vision of the apostle St. John. 

2) Ff. 320a-325b: ^jau ^ b+» C uu^ i-^ji ^ j^i u^i y. w u- ^Jij ^y-Jf t-L^i obtain c-* > 
. j^j^vi, j_ j\ l» ,ju -^jiJ^i u,_i .1^ ojl*ji Firhast (lege: 
Fihrist) al-shahadat allati akhadhd al-Masih wa-al-Rusul min al-'Ahd al-'Atiq fl al-'Ahd al-Jadid, 
allati jama'ndhd ma'an hahund li-yafham al-qari' al-mutlaqi ma'dniha al-sddiqah allati biha. 
fassaraha al-Masih, al-mufassir al-haqiqi, wa-Ruhuhu bi-fam al-Rusul, kayfa ista'maluhd al-Rusul 
wa-al-Injiliyun. Index of the citations that Christ and the Apostles took from the Old Testament 
in the New Testament; we have gathered them together here so that the devout reader may 
understand the true meanings that are found in them; they were interpreted by Christ, the true 
interpreter, and his Spirit in the mouth of the Apostles as the Apostles and the Evangelists made 
use of them. 45 leaves are missing between ff. 325 and 326. There is no indication of the 
contents of the missing leaves. 

3) Ff. 326b-351b: ihuJi j»Jui\ ^t~>. js. j^l, ^'^J) c^-"" ^ ur y ^>^> ' iJlij, vM 1 

,,.^i Ju ^i^k2ji J tib«i|. J -**^ji J 44^ji Al-bdb al-thdlith wa-al-'ishrun min Kitdb misbah al-zulmah 
wa-Iddh al-khidmah, yashtamil 'aid hisdb al-abaqti al-mubdrak alladhi rattabahu al-ab al- 
mukarram, Anbd Damatriyus, al-hddi 'ashar min batdrikat al-madinah al-'uzmd al-I skandariyah, 
li-ikhrd j al-sawm al-muqaddas, wa-dhabh al-kharuf, alladhi huwa 'id al-Yahud, wa-al-Fish al- 
ma jid, wa-al-raf, wa-sawm al-taldmidh, wa-abaqti al-shams wa-al-qamar ... Chapter twenty-three 



from the Book of the lamp of darkness and the exposition of the liturgy, which contains the 
calculation of the blessed epact, as it was arranged by the honored father, Anba Demetrius, the 
eleventh among the patriarchs of the great city of Alexandria, for the computation of the holy- 
Fast, the slaughter of the (Passover) sheep, which is the feast of the Jews, the glorious (feast of) 
Easter, Shrovetide (?), the fast of the disciples (from Pentecost to the fast of Sts. Peter and Paul), 
the epact of the sun and the moon... The author of work from which this chapter has been 
excerpted is Shams al-Ri'asah Abu al-Barakat. Cf. GRAF, op. cit., II, 439-442. The chapter 
includes several tables with their appropriate explanations used for the computus of the various 
items covered, for the comparison of different calendars and so on. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 326a: List of the saints who are commemorated during the epagonal month, al- 

NasT. 

(2) F. 326a: Table showing the relative lengths of shadows at noon for the different 

months of the year. 

Language(s): Arabic 

Date: (f. 319b) 21 Ba'unah, 1499 MM. (= 29 Oct., 1782 A.D.) 
Material: Paper Folia: 351 Lines: 19 to 20 
Size: 23 x 17 cm. Columns: 1 (16 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather, with a protective flap. The binding is 
broken, and the cover is well worn, especially at the spine. 45 leaves are missing 
between ff. 325 and 326. 

Manuscript Nos.: 
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Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 
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Principal Work: Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. 
Author: 



Contents: 

1) Ff. 4a-94b: Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. Ta.JiOKA^r.u^'Jc 
¥t# joj^T. Ti-apokalumpsis rite I dainties]. The apocalypse of John. The Arabic is the 
unrevised translation from Bohairic. 

2) Dd. 95a- 104a: 11/cju.ot eToriaj juljuloc giaeji jueji?oju./oji liTnAp~e~ Jieju. 
ii/Aux?e^oc ji«m ji/aiiocto^oc ji€jul JiJMApTvpoc jicju. juojuhj xieui Jtmiiceoc 
jteju. TinoKA^f jul^tjc. Pi-smou etouash m-mos higen ni-engomion n-ti-parthlenonl nem ni- 
angelos mm niapostolos nem ni-marturos nem ni-thmei nem ni-dikeos nem ti-Apokalumpsis. The 
blessing that is read at the beginning of the encomium of the Virgin, the angels, the apostles, the 
martyrs, the just and the righteous and of the Apocalypse. This solemn blessing of the people is 
read out when a homily for one of the saints is to be read and also for the public reading of the 
Apocalypse on Holy Saturday. A note in the margin of f. 95a indicates that this is the blessing 
used by monks, not the one used by the patriarch. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 3b. 

Title headings, ff. 4a, 95a. 

The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) Ff. 94b, 104ab: Copied by the calligrapher, Deacon Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'ln 

al-Khawanikl and disciple of the late Qass Girgis. Copied for Qummus Habashi 
of the Church of Anba Shanudah in Ha rat al-Batriyark, near the Church of St. 
Mercurius Abu al-Sayfayn, Old Cairo. 

(2) F. 105a: Notice of dedication iyvaqf) to the Church of St. Shanudaah, near the 
Church of St. Mercurius, Old Cairo; undated. 



Language(s): Bohairic-Arabic 

Date: Sat., IS Baunah, 1508 MM. (= 23 June 1 "92 A.D.) 
Material: Paper Folia: 103 Lines: 1'-' 



Size: 31 x 22 cm. Columns: 2 (23 x 10, total 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The cover has been damaged by 
bookworms and wear. Ff. 78-108 are badly damaged by bookworms. The ink has also 
bled through in many places. 
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Principal Work: Bible. New Testament, Revelation. In Bohairic-Arabic. 

Author: 



Contents: 

1) Ff. 3a-l()0b: Bible. New Testament. Revelation, In Bohairic-Arabic. Xnotoi.^r.uijrYc 
tot aujov Hiwammkc' Apokalumpsis lou agiou n-ldannes. The Apocalypse of St. John. 
GRAF, Geschichte I, 183, groups the Arabic translation in this bilingual manuscript with the 
unrevised translation from the Bohairic, but it shows numerous variants from other manuscripts 
of the group. 

2) Ff. lOla-llla: .^jm^^h (^-*-H jUJVi \ ja Hd'uld' al-alhan alladhi yuqra'u fl 
maradddt al-Abughdlamsis. These arc the hymns that are chanted in the responses of the 
Apocalypse. There are 15 Bohairic hymns in honor of the Trinity, Christ, the Virgin Mary, the 
Apostles, the martyrs, the saints, particular saints and for special liturgical occasions. 

Miniatures and decorations: 

Simple title heading, f. 3a. 

The beginnings and endings of gatherings and occasional capital letters are illuminated 
in a very simple way. 
Marginalia: 

(1) F. 1 14b: A rejected version of the renewed leaf, f. 111a. 

Language(s): Bohairic-Arabic and Bohairic 

Date: (f. 100b) 1474 MM. (= 1757/8 A.D.) 

Material: Paper Folia: 114 Lines: 17 to 19 

Size: 32 x 23 cm. Columns: 2 (23 x 10, total 13 cm.) and 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The lower edges of ff. 90-1 10 have 

been damaged by water and have been repaired. F. Ill is a supply of the 20th century. 
F. 7 is unnumbered. 



Manuscript Nos.: 

Library: Bible 181 
Simaika: 89 



Graf: 214 
Project No.: EGPT 0001 A- 15-8 
Date filmed: 1984 Oct. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 15 
Item: 9 



Principal Work: Bible. New Testament. Pauline Epistles. In Bohairic. 
Author: 



Contents: 

Ff, 4a-315a: Bible. New Testament. Pauline Epistles. In Bohairic. (H/en/cTO^H jbtc 
jiat^oc iu«j.iiocto<Koc]. [Ni-e pistole nte Pernios pi-apostolos\. [The epistles of the apostle Paul]. 

1) Ff. 4a-63a: Romans. [IIpoc pajjuteocl. I Pros Romeos]. ( (Epistle) to the 

Romans! 

2) Ff. 63b- 1 19a: I Corinthians. I IIpoc Kopjjiejoc [Pros Korinthios 11 
[1st (epistle) to the Corinthians]. 

3) Ff. 119b-156a: II Corinthians. [IIpoc Koputeioc Tl [Pros Korinthios 2 J. 
[2nd (epistle) to the Corinthians]. 

4) Ff. 156b- 173b: Galatians. [ IIpoc vjJwntcl [Pros Galates\. [(Epistle) to the 

Galatiansj. 

5) Ff. 174a-191b: Ephesians. [IIpoc e$ec/ocl- I Pros Ephesios]. [(Epistle) to 

Ephesus]. 

6) Ff. 192a-203b: Philippians. [IIpoc $/*jjiiiojc]. [Pros Philippois}. [(Epistle) 
to the Philippians]. 

7) Ff. 2()4a-215a: Colossians. [IIpoc ko^occajc! [Pros Kolossais]. [(Epistle) to 

the Colossians L 

8) Ff. 216b-227a: I Thessalonians. [IIpoc eeccifcojuKH ~T1. [Pros 
Thessalonike 11 [1st (epistle) to ThessalonicaL 

9) Ff. 227b-232b: II Thessalonians. [IIpoc eeccA?\ojtJKH ~Tl [JJros 
Thessalonike 21. [2nd (epistle) to ThessalonicaL 

10) Ff. 233a-285b: Hebrews, f IIpoc efipeocL [Pros Evreos}. [(Epistle) to the 

Hebrews]. 



1 1) Ff. 286a-298b: I Timothy. [IIpoc Tumooeoc T~l [Pros Timotheos 11 [1st 
(epistle) to Timothy], 

12) Ff. 299a-307b: II Timothy. I IIpoc T/juoeeoc Tl I Pros Timotheos 21 
[2nd (epistle) to Timothy! 

13) Ff. 308a-312b: Titus. IIIpoc txtocL {Pros Titos]. [(Epistle) to Titusl. 

14) Ff. 313a-315a: Philemon. [IIpoc fj^jMOJil I Pros Philimon]. [(Epistle) to 

Philemon! 

Miniatures and decorations: 

(1) Drawing of ae unidentified animal, f. 315b. 

Title headings at the beginning of each epistle. 

Marginalia: 

(1) F. 63a: A note in unpointed Arabic that ends in a curse. 

(2) F. 216a: A testamentary donation by waqf "to the said churches," by the copyist, a 

monk, 30 Babah, 1307 MM. (= 6 Nov., 1590 A.D.). 

(3) F. 315b: Notes in unpointed Arabic, possibly documents. 

Language(s): Bohairic 

Date: 30 Babah, 1307 MM. (= 6 Nov., 1590 A.D.) A.D.) 
Material: Paper Folia: 312 Lines: 16 to 21 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound In boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
wear, dampness and bookworms. 
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Principal Work: Bible. Old Testament. Pentateuch. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-467a: Bible. Old Testament. Pentateuch. In Arabic. ,-u~u~ ; i ^\ ,,\ jy ^\ Al- 
Tawrah, al-khamsat as far al-muqaddasah. The Torah, the five holy books. This is the revised 

form of the translation from the Hebrew by Sa'M al-Fayyumi. Cf. GRAF, Geschichte L, 101-103. 

1) Ff. lb-5a: Lui. Muqaddamat al-Tawrdh. Introduction to the Torah. 

2) Ff. 5b- 130b: Genesis, ..oaiji ^ j* t j/vi [Al-sifr al-awwal, huwa sifr al- 
khaliqah}. [The first book; it is the book of the creation]. 

a) Ff. 5b- lib: Summaries of the chapters. 

b) Ff. 12a- 130b: Text. 

3) Ff. 131a-223a: Exodus. .^^>Jt ^i±ji >_ji Al-sifr al-thani, huwa sifr al- 
khuruj. The second book: it is the book of the departure. 

a) Ff. 131a-137b: Summaries of the chapters. 

b) Ff. 138a-223a: Text. 

4) Ff. 223b-289a: Leviticus. .jU-^i y*<.zjm >ji Al-sifr al-thalith, huwa sifr al- 
ahhar. The third book; it is the book of the pontiffs. 

a) Ff. 223b-227b: Summaries of the chapters. 

b) Ff. 228a-289a: Text. 

5) Ff. 289b-386b: Numbers. yn^js >ji Al-sifr al-rdbi', huwa sifr al- 
'adad. The fourth book; it is the book of the enumeration, 

a) Ff. 289b-299a: Summaries of the chapters. 

b) Ff. 299b-386b: Text. 

6) Ff. 387a-464b: Deuteronomy. .>l*s~mi ^* ^njt >-Ji Al-sifr al-khamis, huwa 
sifr al-istithnd'. The fifth book; it is the book of the repetition. 



a) Ff, 387a-391a: Summaries of the chapters. 

b) Ff. 391b-464b: Text. 

7) Ff. 465a-467a: Historical note on the transmission of the text. 



Miniatures and decorations: 
Title heading, f. 12a. 
Marginalia: 

(1) F. 5a: Note that the commandments and prescriptions of the Pentateuch are 613, 

namely, 48 commandments and 565 prescriptions. 

(2) F. 391a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 
IleTpoc, the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 26 TObah, 
1530 MM. (= 2 Feb., 1814 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Fri, 13 Jumada I, 1050 A.H. (= 31 Aug., 1640 A.D.) 
Material: Paper Folia: 467 Lines: 13 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken, and the spine 
has been replaced. F. 1 is a supply of the 20th century. 
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Principal Work: Miscellany. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. 3a-20a: Bible, Old Testament apocrypha. IV Esdras, chapters 3-14. In Arabic. v ur 
. ,,y. Kitab 'Azrah al-'aziz. The book of the venerable Ezra. This is the so-called Apocalypse 
of Ezra. Cf. GRAF, Geschichte I, 219-221. 

2) Ff. 2()b-57a: Bible. Old Testament. Ezra to Esther. In Arabic. The translations come 
from different sources. 

a) Ff. 20b-35b: Ezra and, without a break, f. 28a, Nehemiah. ^ir ^ 
.jjb^-u*.^! o^^j^lji Tarjimat kitab "Azrah, katib al-N&mus ba'd al-raj'ah min Babil. The 
translation of the book of Ezra, the scribe of the Law after the return from Babylon. The 
translation is the same one that is found in Bible MS. 75, whose origin, according to GRAF, op. 
cit., I, 112, is still undetermined. 

b) Ff. 36a-39a: Esther. j^tj^-^j. Shark khabar Astir al-I srd'Tllyah. 
Presentation of the history of Esther the Israelitess. This is the same translation that is found in 
Bible MS. 75. GRAF, op. cit, I, 113, judges it to be a rather free rendition of the Syriac Peshitta. 

c) Ff. 39b-52a: Judith, .oli^'ic^ ~i>s c A Sharh kitab Yawdlt al-I srd'Tllyah. 
Presentation of the book of Judith, the Israelitess. This is also the same translation that is found 
in Bible MS. 75. In this case, GRAF, loc. cit., considers it to be a translation from the Septuagint. 

d) Ff. 52b-57a: Tobit. j-vl.-*} <^ >vi ^aui 0 ^\**Ji y r 'uji r ^ r , u>; ^ui ^ > 

. ^jkuji j i j-iA jf Sharh Tawbii, alladhi tar jamahu Yawrim al-'dlim min al-kitab al-'Ibrdniyah (lege: bi- 
al-'Ibraniyahl) ild al-lughah al-Afran jlyah lil-usqufayn Karmadus wa-Almandafar. Presentation 
(of the book) of Tobit, which the scholar, Jerome, translated from the book in Hebrew into the 
Frankish language (i.e. Latin) for the two bishops Chromatins and Heliodorus. The translation is 
the one that is found in Bible MS. 75, not the one found in the printed edition published in Rome, 



1671. 

3) Ff , 57b-69b: Bible. Old Testament apocrypha, j ^ js- 3 ujJi j> y ^0£,i 3 j-w-uji 5>u c p 
.^xji ^.yi j, Shark niydhat al-dbd' al-qiddlsln wa-intiqdlihim min ddr al-dunyd wa-khuludihim fi 
Firdaws al-na'lm. Presentation of the resting of the holy Fathers and their passing from the 
abode of (this) world and their dwelling in the Paradise of felicity. This is the story of the 
passing of the three patriarchs, Abraham, Isaac and Jacob. It is usually ascribed to Athanasius of 
Alexandria, Cf. GRAF, op. cit., I, 204. 

a) Ff. 57b-62a: The death of Abraham. 

b) Ff. 62b-66b: The death of Isaac. 

c) Ff. 67a-69b: The death of Jacob. 

4) Ff. 70a-91a: Bible. New Testament apocrypha. 

a) Ff. 70a-77b: uii 3 r . ^ik« <^u\ o*^ ^ui ^uJij ca yi\ ^.lju w ^oji x^j^j. 
wii^>Ji ^JjS v^' 1 JjJ> } ...£y~J\ ^j-j u-^j^._, Shark qissat al-qiddls M duly as al- 

rasul, al-quwdt wa-al-'ajd'ib alladhl sana'at al-qiddisah al-tdhirah, Mart-Mary am t wdlidat 

Sayyidind wa-Mukhallisind Yasu' al-Maslh... wa-dhdlik mimmd ahu al-ab al-qiddls Anhd 

Klrillus al-batriyark, ra'ls asdqifat (adde: YarushaUm). Presentation of the story of the apostle 
St. Matthias, the deeds of power and the miracles that the pure (and) holy St. Mary, the mother of 
our Lord and Savior Jesus Christ worked (for him)... and that as (narrated) by the holy father, the 
Patriarch Anba Cyril, the Archbishop [of Jerusalem]. Cf. GRAF, op. cit., I, 253-255. 

b) Ff. 78a-9 1 a: jJ r jir o~r t^j ^ ^ ji ^^ji .j^-yf ^ <J ^m v vt lj s^c^ 
.di^jj j+i. ja jiji*s\ s ^Jd\ rJ J\ j JbjJ^ jJ*Ji iixJi 44j\ f i j*M\ uxu. Sharh mlmar wada'ahu ablnd al- 
ab al-qiddls Ya'qub al-rasul, al-musammd akhi al-Rabb, yukhbir flhd kayfa kdna ibtidd' mawlid 
Sayyidatina al-ldhirah, Wdlidat al-lldh, wa-bishdrat al-maldk al-jalil Ghabriydl fl al-yawm al-tasi' 
wa-al-'ishrln min shahr Baramhdt. Presentation of the homily that was composed by our father, 
the holy father, the apostle James, who is called the brother of the Lord; in it he tells how the 
commencement of the birth of our pure Lady, the Mother of God, came to pass and the 
annunciation of the exalted angel Gabriel on the twenty-ninth day of the month of BaramhSt. 
This is the Protoevangelium of James. Cf. GRAF, op. cit., I, 224 f. 

5) Ff. 91b-l()6b: Three homilies of John Chrysostom on the Annunciation that are 



assigned to be read during the month of KThak. Cf. GRAF, op. cit., I, 342. 

a) Ff . 91b-96a: jl> thuH ^ju m ti^^ iv ^ui ^ j^mi i _ rt -UJi ^ 
.iJjLJi ±±+s j+t. J.,vi j»-Vi i yL i^jj ^lji jj r «j> yij y. Ktrtf Soil j * ^ikJi . 1 jidJ MI mar wada'ahu al- 
ab al-qiddis al-fddil Yuhannd Fam al-Dhahab. bairiyark madinat al-Qustaniiniyah, 'aid bushra al- 
maldk Ghabriyal lil-'Adhrd' al-idhirah Wdlidat al-Ildh, Mart-Maryam. wa-dhakara flhi mawlid al- 
sdbiq li-Yuhannd al-Ma'maddni, yuqra' ft al-yawm al-tdsi' wa-al-'ishrin min shahr Baramhdt al- 
mubdrak. Homily composed by the holy, venerable father, John Chrysostom, patriarch of the city 
of Constantinople, concerning the annunciation of the angel Gabriel to the pure Virgin, the 
Mother of God, St. Mary; in it he speaks about the prior birth of John the Baptist; it is read on 
the twenty-ninth day of the blessed month of Baramhat. 

b) Ff. 96b- 10 la: jl^p ja^ji ijUL. n.vu.at %ju du^u ^ h*. « ^aiii v vi ^ 
,di^s ^ ^ ^mu^H ijij^^i ^i^Jija'^u^j^^tjMtkii ►ijJUJJ Mlmar wada'ahu al-ab al-qidis YuHannd 
Fam al-Dhahab, bairiyark madinat al-Qustantiniyah, 'aid bishdrat al-maldk al-jalil Ghabriyal lil- 
'Adhrd' al-idhirah Mart-Maryam, ibnat Yawdqim, umm al-khalds, yuqra' al-ahasd al-thdni min 
shahr KThak. Homily composed by the holy father, John Chrysostom, patriarch of the city of 
Constantinople, concerning the annunciation of the exalted angel Gabriel to the pure Virgin, St. 
Mary, the daughter of Joachim, the mother of salvation; it is read on the second Sunday of the 
month of KiThak. 

c) Ff. 10 lb- 106b: »i>*u jl^ ti-xji ijii, ^ <^ ^ ^ ^uiui ^-oji v vi <^i, ^ 

£jm\ j \ J k i iCA^t, juu j ^ Ss# kui ^.i^^ul-ji ji \+.y-~> J 1 'f^v v^ 1 

.^i+s Mlmar wada'ahu al-ab al-qiddis al-fddil, Yuhannd Fam al-Dhahab, yashrah fihi 

kardmat bishdrat al-maldk Ghabriyal lil-'Adhrd' al-idhirah Mart-Maryam, wa-mudihd ild ' Ayn 
Kdrim wa-saldmiha ild Alisabdt nasibatihd, wa-dhdlik mimmd fussira min al-Qubti lil-'Arabi bi- 
Dayr Abu Maq&r lbi-]Jabal Shihdt, yuqra' fi al-ahad al-thalith min shahr Kihak. Homily 
composed by the holy, venerable father, John Chrysostom, in which he presents the nobility of 
the annunciation of the angel Gabriel to the pure Virgin, St. Mary, and her journeying to Ain 
Karim and her greeting to her cousin, Elizabeth; this was translated from the Coptic into Arabic 
at the Monastery of Abu Maqar (on) the mountain of Scete; it is read on the third Sunday of the 
month of Kihak. 



6) Ff. l()7a-l lib: . ^tkfi »i ji*u iJ^ji <-» c ^ %u oi-i ^ ji^ ui j^lui ^dMi «ju ^ 
.iljLJi ^ v. ^Ji a^Vi ?Ji ix,. iuji ik*-jj j/lJ( ^ Mi mar wada'ahu al-qiddls al-fadil Anba 
Ya'qub, usquf madtnat Saruj, yashrah fihi bishdrat al-maldk Ul-'Adhra' al-tdhirah Mart-Mar yam, 
wa-mitad al-sdbiq ii-Y Manna, ibn al-dqir (lege: al-dqirah), yuqra' yawm al-akad al-rdbi' min shahr 

Kahlk (lege: Kihak) al-mubdrak. Homily delivered by the holy, venerable father, James, bishop 
of the city of Sarug, in which he presents the annunciation of the angel to the pure Virgin, St. 
Mary, and the previous birth of John, the son of the sterile onne; it is read on the fourth Sunday 
of the blessed month of Kihak. 

7) Ff . 1 12a-l 18a: s^s ^ ^ wJi ujl^. curi ^ui «jL^ ^ 4*Ji*ji w-oji ^ j, 
.jjLJi >t&i bail., ju J* Shark shahddat al-qiddisah al-azimah Situ Barbdrah, alladhi akmalat 
jihddahd al-hasan fl al-yawm al-thdmin min shahr Kihak 'aid yad wdlidihd al-kdfir al-mdriq. 
Presentation of the martyrdom of the great saint, Lady Barbara, who completed her fair contest 
on the eighth day of the month of Kihak at the hands of her unbelieving renegade father. 

8) Ff , 1 1 8b- 134b: t V > A* ^ l^t+i cja<t s i^ }J e- «au vbjkJi waiii ^uj 

.^j^ lji ^vi <^lji 8jr ji [-U ^i, Sir at istishhdd al-qiddisah al-iubdnlyah Dumydnah, 

'arusat al-Masih, wa-kanat shahddatuhd fl thdlith 'ashar Tubah, wa-takrlz kanlsatiha bi-al- 
Za'fardnah bi-Wddl Yasbdn, karrazahd al-ab al-bairiyark Aliskandarus, al-idsi' 'ishrln (lege: 
'ashar) al-'adad, wa-kdna takrizuhd awwal zamdn fl than! 'ashar min shahr Bashans, wada'a hddhd 
al-slrah al-muqaddasah al-ab al-mukarram, Anba Yuhanna, usquf Burlus. The history of the 
martyrdom of the holy (and) blessed Damiana, the bride of Christ, whose martyrdom took place 
on the thirteenth of the month of Tubah; as for the consecration of her church in Al-Za'faranah 
in Wadi Yasban, it was the father Patriarch Alexander, nineteenth (MS. has twenty-ninth) of the 
series, who consecrated it, its consecration for the first time taking place on the twelfth day of 
the month of Bashans; this holy history was composed by the honored father, Anba John, Bishop 
of Burlus (thus Graf; others say Burullus). Cf. GRAF, op. cit., I, 468, no. 3. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff, 118a: 135a: Copied by Nasrallah AbSdlr and Ghabriyal Samu'il for Deacon 



Shanudah, son of the late Mu'allim Ibshay al-Habr. 

(2) F, 138b: Instructions to the binder, indicating the contents of the manuscript. 

Language(s): Arabic 

Date; Tue., 16 Barmudah, 1504 MM./ 16 Rajab, 1202 A.H. (= 22 Apr., 1788 A.D.) 
Material: Paper Folia: 132 Lines: 20 to 26 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks; 

Bound in boards covered with embossed leather, with a protective flap. The binding is 
broken and the cover is loose. The spine has been replaced. The manuscript has been 
damaged by dampness. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 185 

Simaika: 118 
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Project No.: EGPT 0001 A- 15-12 
Date filmed: 1984 Oct. 23 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 15 

Item: 13 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Matthew. In Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. 3a-94a: Bible. New Testament. Gospel of Matthew. In Arabic, .^^^oji j^i Injil al- 

qiddis Malta. The gospel of St. Matthew. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 94b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist in 
Harat al-Azbaklyah (Cairo); undated. 

Language(s): Arabic 

Date: Ca. 1796 A.D. (the hand is the same as in Bible MS. 188) 
Material: Paper Folia: 92 Lines: 9 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (20 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with a leather spine. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 186 

Simaika: 209 

Graf: - 
Project No.: EGPT OOOlA-15-13 
Date filmed: 1984 Oct. 23 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Boll: A- 15 
Item: 14 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Mark. In Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff . 2a-32a: Bible. New Testament. Gospel of Mark. In Arabic, j~ ji ■^y^^ »yj^ 
Bishdrat Marqus al-injlll, al-qiddls al-rasul al-mujtabd. The gospel of the evangelist 
Mark, the holy (and) elect apostle. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 32b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist in 
Harat al-Azbaklyah, (Cairo); undated. 

Language(s): Arabic 

Date: 28 Safar, 1218 A.H./15 Ba'unah, 15[19J MM. (= 21 June, 1803 A.D.) 
Material: Paper Folia: 30 Lines: 17 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 187 

Simaika: 152 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001A-15-14 
Date filmed: 1984 Oct. 23 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Roll: A- 15 
Item: 14 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Mark, In Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff . 2a-32a: Bible. New Testament. Gospel of Mark. In Arabic, j^jt ^xiii t(/ v>;Vi 
. kg ^J^ Bishdrat Marqus al-injlll, al-qiddts al-rasul al-mujtaba. The gospel of the evangelist 
Mark, the holy (and) elect apostle. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 32b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist in 
Harat al-Azbaklyah, (Cairo); undated. 

Language(s): Arabic 

Date: 28 Safar, 1218 A.H./15 Ba'unah, 15[19] MM. (= 21 June, 1803 A.D.) 
Material: Paper Folia: 30 Lines: 17 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 187 

Simaika: 152 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
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Item: 15 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Luke. In Arabic, 
Author: 



Contents: 

Ff. 6a- 109b: Bible. New Testament. Gospel of Luke. In Arabic. . } }J \£j\ u jJ j^yi s..ii, 
Bisharat al-rasul Luqa al-kdruz. The gospel of the apostle (and) herald, Luke. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 109b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist in 
Harat al-Azbaklyah (Cairo); undated. 

Language(s): Arabic 

Date: Mon, 15 Jumadaa I, 1211 A.H./7 Hatur, 1512 (lege: 1513) MM. (= 14 Nov., 1796 A.D.) 
Material: Paper Folia: 104 Lines: 9 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (21 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 188 

Simaika: 133 
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Date filmed: 1984 Oct. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-15 
Item: 16 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of John. In Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff . 5a-77a: Bible. New Testament. Gospel of John. In Arabic, o^i jj h*. M ^aui j^i 
.jjy y^^'f Injil al-qiddls Yuhannd, ahad al-ithnay 'ashar hawdrl. The gospel of St. John, one 
of the Twelve Apostles. 

Miniatures and decorations: 

(1) John the Evangelist, f. 4a. 

(2) John the Evangelist, f. 4b. 
Title heading, f. 5a. 

The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 5a: Note that the text of this and the preceding three manuscripts is defective and 

needs to be corrected. 

(2) F. 77b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist In 

Harat al-Azbakiyah (Cairo); undated. 

Language(s): Arabic 

Date: Ca. 1796 A.D. (the hand is the same as that of Bible MS. 188) 
Material: Paper Folia: 74 Lines: 9 
Siie: 30 x 22 cm. Columns: 1 (20 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards with gilt embossing. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 189 
Simaika: 210 
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Date filmed: 1984 Oct. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 16 
Item: 1 

Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
Simaika: 
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Date filmed: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Roll: A- 16 
Item: 2 



Principal Work: Bible. New Testament. Revelation. In Arabic. 
Author. 



Contents: 

Ff. 3b-59a: Bible. New Testament. Revelation, In Arabic, s^w^'i h*. M ^oiii uiij ^ji h s jt 
.^y^ji ^ ±j Al-ru'ya allatl ra'aha al-qiddls I 'Manna al-injill, hablb Rabbina Yasu' al-Maslh. The 

vision seen by the evangelist St. John, the beloved of our Lord Jesus Christ. The translation is the 
same one that is found in Bible MS. 190, which differs somewhat from the translations discussed 
by GRAF, Geschichte I, 182 f., but which comes closest to that of the Bohairic- Arabic manuscripts 
of his first group, which is derived directly from the Bohairic. 

Miniatures and decorations: 

Simple title heading, f. 3b. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 14 Barmudah, 1526 MM. (= 21 Apr., 1810 A.D.) 
Material: Paper Folia: 57 Lines: 10 
Size: 19 x 13 cm. Columns: 1 (14 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The cover is 
well worn, and the spine has been replaced, but has been again damaged by bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 191 
Simaika: 162 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 16 

Item: 3 



Principal Work: Bible, New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. 

Author: 



Contents: 

Ff. 4a- 132a: Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. T^nox^^vxx^ic 
CTAqjiAT epoc nawoc jooAjiiwc JwerArre^jcTKc. Ti-apogalumpsis et-afnau eros pi- 
agios I dannes pi-euangelistes. The apocalypse that the holy evangelist John saw. The Arabic 
translation is very close to the one that is found in Bible MSS. 190 and 191, which differs 
somewhat from the translations discussed by GRAF, Geschichte I, 182 f., but which comes closest 
to that of the Bohairic-Arabic manuscripts of his first group, which is derived directly from the 
Bohairic. 



Miniatures and decorations: 

Cross, f. 3 b. 

Title heading, f. 4a. 

The beginnings and endings of the gatherings are illuminated with small designs. 
Marginalia: 

(1) F. 4a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 
Language(s): Arabic 

Date: Sat., 30 Ba'unah, 1135 MM. (= 24 June, 1419 A.D. - written in a recent hand) 
Material: Paper Folia: 130 Lines: 15 
Size: 18 x 15 cm. Columns: 2 (13 x 7, total 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. F. 132 is a supply of the 19th century. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 192 

Simaika: 21 

Graf. — 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll; A- 16 
Item; 4 

Principal Work; Bible. Old Testament. Psalms. In Arabic. 
Author; 

Contents: 

1) Ff. 5a- 13b: .jXji ^JUh jj j^ji i(J ^Ji u uiiii ^^ajt k^^y S i^u, c i±i } ^jt >„\> x»xk* 
wjb- Muqaddamat mazamlr Da'ud al-nabl wa-ldah ma'anlha wa-tartlbihd I li-ablnd al-qiddls 

al-fadil al-habls, al-ma'ruf qabl rahbdniyatihi bi-al-Shaykh Al-Makin, kdtib al-jaysh. Introduction 
to the Psalms of the prophet David and the exposition of their purports and their arrangement / 
by our father, the holy (and) venerable recluse, who was known before his (entrance into) the 
monastic life as Shaykh Al-Makin, the secretary of the army. This is the same introduction that 
occurs anonymously in Bible MSS. 62, 65, 67, 70 and 71, but with some omissions. Concerning this 
introduction cf. GRAF, Geschichte II, 458-460. As for the author of the introduction, he would 
seem to be, not Al-Makin Girgis the Younger, author of the Kitab al-hawl, but his brother, As'ad 
Ibrahim. Cf. GRAF, op. cit., II, 450-453. 

2) Ff. 15 b- 16b: -^j>i>i **r y Min kaldm I ghrlghuriyiis. From the words of Gregory. 
This is the Poema morale 30 / by Gregory of Nazianz, an acrostic poem on the letters of the 
alphabet, consisting of 24 moral maxims. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia 
graeca, t. 37, 908-910. 

3) Ff. 15a, 1 6b-l 61 a: Bible. Old Testament. Psalms. In Arabic, iiu .^f >„h ^ur 
. . y y 4^1^ kAa ^ } .jwi^i Kitab mazamir Da'ud al-nabl, ibn Yassd, malik Isrd'll, wa-hum mi' ah 

wdhid wa-khamsin mazmur. The book of the psalms of the prophet David, the son of Jesse, the 
King of Israel; they are one hundred fifty-one psalms. As the title indicates, the apocryphal 
151st Psalms is included, ff. 160b-161a. The translation seems to be eclectic, choosing its 
readings from among the principal types of translations. Cf. GRAF, Geschichte, I, 114-127. 



Miniatures and decorations; 



(1) Ornamental birds, in black and white, f. 161b, 
Marginalia: 

(1) Ff. 89a, 161a: Copied by Butrus Sa'd from Umm Ukhnan. 

(2) F. 161b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist in 

Harat al-Azbakiyah (Cairo), by 3k.«*jMx/oc, Bishop of tajioohkh (= Abu Tig). 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 2 Klhak, 1413 (lege: 1513) MM./ 10 Jumada I (lege: II), 1211 A.H. (= 9 Dec, 1796 
A.D.) 

Material: Paper Folia: 157 Lines: 1 1 
Size: 27 x 19 cm. Columns: 1 (19 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 
is well worn. Ff. 9-10 are nearly loose. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 193 

Simaika: 57 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 16 
Item: 5 

Principal Work: (Coptic Orthodoc Church). Psalter. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 7a- 197b: (Coptic Orthodoc Church). Psalter. In Arabic. 

a) Ff. 7a- 175a: Bible. Old Testament. Psalms. In Arabic. * 3S ijJ ^ij-Ji a*^. ^Mf 
. VuJi Kitdb mas ha f al-mazdmir li-Daud al-nabi, al-mi'ah wa-khamin mazmuran. 
The book of the tome of the Psalms, by the prophet David, the one hundred and fifty psalms. In 
addition to the 150 canonical psalms, the apocryphal 151st psalm is also included, ff. 174b- 175a. 
The translation is the one that is found in the polyglot bibles. Cf. GRAF, Geschichte L, 120-123. 

b) Ff. 175b-197b: ^ \„yu ^u; ; ys^i Ha'ula" al-'asharat tasdbih 
al-nabawlyah alladhl yuqra'u sabt al-farah. These are the ten prophetic canticles that are read 
on the Saturday of Joy. 

(1) Ff. 175b-177b: ^i^j^i^u [Al-tasblh al-uld li-Musd al-nabi}. 
The first canticle, by the prophet Moses (Ex. 15:1-21). 

(2) Ff. 177b-181b: .ouji ^yi^jj Tasbihat M usd al-thdniyah. The second 
canticle of Moses (Dt. 32:1-43). 

(3) Ff. 181 b-1 82b: *nm ^ , f i *». t%» Saldt Hannah, umm Samu'Tl, 
wa-hiya al-tasbihah al-thalithah. The prayer of Hannah, the mother of Samuel; it is the third 
canticle (I Sam. 2:1-10). 

(4) Ff. 182b- 184b: .^j^i^^ji ^ rsu* Saldt flabaqquq, al-tasbihah al- 
thalithah. The prayer of Habkkuk, the fourth canticle (Hab. 3:2-19). 

(5) Ff. 184b- 185a: .^i jb^ ro. .v-uji ^^jt The fifth canticle, the prayer of 
the prophet Jonah (Jon. 2:2-10). 

(6) Ff. 185a- 186a: .^mi ;^u* .<^>i_ji ow-ji Al-tasbihah al-sadisah, saldt 
Hazqiyd al-tnalik. The sixth canticle, the prayer of King Hezckiah (Isa. 38:10-20). 



(7) Ff. 186a- 188a: . ^ u «u *«^uji 4*^1 Al-tasbihah al-sabi'ah, salat 
Manassd ibn Hazqlyd. The seventh canticle, the prayer of Manasseh, the son of Hezekiah 
(Septuagint Odes 12:1-15). 

(8) Ff. 188a- 189k . l^i Al-tasbihah al-thdminah. salat 
Isha'ya. The eighth canticle, the prayer of Isaiah (Isa. 25:1-12). 

(9) Ff. 189b- 190a: . i^iV ^^ji Al-tasbihah al-tasi'ah, li-Isha'yd 
aydan. The ninth canticle, also by Isaiah (Isa. 26:1-8). 

(10) Ff. 190a-191b: .uy Ui^* «^di Al-tasbihah al-'ashirah, li-Isha'ya 
aydan. The tenth canticle, also by Isaiah (Isa. 26:9-20). 

(11) Ff. 191b-197b: .^i^wu^^ji jui-U^i h 5 j\ Al-ru'ya al-rdbV li- 
Ddniydl al-nabi ma' a salat 'Azdriyah. The fourth vision of the prophet Daniel, with the prayer of 
Azariah (Dan. 3:25-97). 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 6b. 
Marginalia: 

(1) F. 2a: "On the tenth day of Babah, 1522 MM. (= 19 Oct., 1805 A.D.), we set out for 

the holy monastery, we and the accompanying caravan. May our Lord assist us 
for the salvation of our souls." 

(2) F. 4ab: .jUjJi ^ui ^ Min ba'd akhbar al-dba' al-ruhbdn. (Excerpts) from 

some of the histories of the monk fathers. Sayings of Anba Fllibbus, Anba 
Abrasawus (?) and other unnamed Fathers of the Desert are included. 

(3) Ff. 175a, 198ab: Copied by Qummus Ghabriyal. 
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Size: 16 x 12 cm. Columns: 1 (11 x 8 cm.) 
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Bound in leather covered boards. The binding is damaged, and the spine has been 
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Manuscript Nos.: 

Library: Bible 194 

Simaika: 161 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001 A- 16- 5 
Date filmed: 1984 Oct. 24 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 16 
Item: 6 

Principal Work: Bible, New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la- 122b: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. la-73b: Pauline Epistles. . jl^ ^ i^.vi .jj-^i jjL.j v t*r Kitdb rasd'il 

al-mu'allim Bui us al-rasul, al-arba'at "ashar risdlah. The book of the epistles of the teacher, the 
apostle Paul, the fourteen epistles. 

a) F. la: Table showing the numbers of chapters, verses and biblical 

citations in each Pauline epistle. 

b) Ff. la-5b: .obi^Ji j^Tafsil al-shahadat. The biblical citations (in 

the Pauline Epistles) in detail. 

c) Ff. 7a-73b: Text. 

( 1 ) Ff. 7a- 19a: Romans. w ui J\ Jj-^j ^J^J -jl. Ji Al-risdlah 
al-uld li-Bulus al-rasul ild ahl Rumiyah. The first epistle of the apostle Paul to the people of 
Rome. 

(2) Ff. 19b-3()a: I Corinthians, .uiui *uJi j+ ^ 5 .^jy j*i jt jl.ji 
Al-risdlah al-uld ild ahl Qurinthiyah, wa-hiya min al-adad al-thdniyah. The first epistle to the 
people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 30b-37b: II Corinthians. .^liJi v. j*i jt veji <iu j\ 
Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Qurinthiyah, wa-hiya min al-adad al-thalithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 38a-41b: Galatians. .^J*%k ji ^uiji aJL,ji Al-risdlah al- 
rdbi'ah ild ahl Ghaldtiyah. The fourth epistle to the people of Galatia. 

(5) Ff. 42a -4 5b: Ephesians. ii j»i ji wikJi <n*.ji Al-risdlah al- 



khdmisah ild ahl Afasus. The fifth epistle to the people of Ephesus. 

(6) Ff. 46a-48b: Philippians. , ^j^jjj jaI ji ^.iLJi *jl,ji Al-risalah 
al-sddisah ild ahl Filibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. 49a-5 la: Colossians. .^la j» j*i jt ^ui dt, ji Al-risalah al- 
sabi'ah ild ahl Quldsais. The seventh epistle to the people of Colossae. 

(8) Ff . 5 1 b-53b: I Thessalonians. y. jjus j*i ^ji j^ii a}uji 
Al-risalah al-uld ild ahl ThassalunTqi, wa-hiya min al-'adad al-ihdminah. The first epistle to 

the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff . 54a-55a: II Thessalonians. j* ^» } >^ yui j*i j\ jl. ji 
.4*^ui Al-risalah al-thdniyah ild ahl Thassaluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica: it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 55b-58b: I Timothy. .. ^'i ^ ^ ^,iju> J 1 J>^ 
Al-risalah al-uld ild Tlmathd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

( 1 1 ) Ff . 59a-6 1 a: II Timothy. . ju ;uujt ^ ^ s j\ ^mi j\ 
Al-risalah al-thdniyah ild Tlmathd'us, wa-hiya min al-'adad al-hadiyat 'ashar. The second epistle 
to Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 61b-62b: Titus. . y j* ^ y Wf Ji-jJf 
Al-risalah al-thdniyat 'ashar ild Titus, wa-hiya min al-'adad al-thdniyat 'ashar. The twelfth epistle 
to Titus; it is the twelfth of the series. 

( 1 3) F. 63 a b: Philemon. . SiMf ^ jU mm <ju ji Al- 
risalah al-thdlithat 'ashar ild Filaymun, wa-hiya min al-'adad al-thdlithat 'ashar. The thirteenth 
epistle to Philemon; it is the thirteenth of the series. 

(14) Ff . 64a-73b: Hebrews, w j\ v. yj^\^ ji ju %»j j\ *sl. j 
.j* Al-risalah al-rabi'at 'ashar ild al-'lbraniyin, wa-hiya min al-'adad al-rabi'at 'ashar. The 
fourteenth epistle to the Hebrews; it is the fourteenth of the series. 

2) Ff. 74a-89a: Catholic Epistles. . ^vt ^,^1 -a ^\ ^jij^-^ Al-Qathallqun, 
al-rasail al-sab' lil-aba' al-hawdriyin. The Catholicon. the sewn epistles by the fathers 
Appostles. 



a) Ff , 74a-89a: Text. 

(1) Ff. 74a-77a: James. .-u-Ji ^u v a^^'L-j Risdlat Ya'qub, akhi al- 
Sayyid. The epistle of James, the brother of the Lord. 

(2) Ff. 77b-81a: I Peter. ^ji ^jj^j^ iiUj Risdlat But r us ra's 
al-rusul al-uld. The first epistle of Peter, the head of the aAostles. 

(3) Ff. 81b-83a: II Peter, .^mi^uuj Risdlat Butrus al-thdniyah. 

The second epistle of Peter. 

(4) Ff. 83b-86b: I John, .j^j^i ^ Al-risdlah al- 
ula min rasd'il Yuhannd ibn Zabadd. The first epistle of the epistles of John, the son of Zebedee. 

(5) F. 87ab: II John, .oiiii^j^i '<jl,j Risdlat Yuhannd ibn 
Zabadd al-thdniyah. The second epistle of John, the son of Zebedee. 

(6) Ff. 87b-88a: III John, .^mj^^i u^yu, Risdlat Yuuhannd al- 
injlli al-thdlithah. The third epistle of the evangelist John. 

(7) Ff. 88a-89a: Jude. . wuJi ^ 3 ul.. Risdlat Yahudd 
akhi Ya'qub, wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of James; it is the seventh. 

b) F. 89a: A list of the numbers of chapters and verses in each of the 

Catholic Epistles. 

3) Ff. 89b- 122b: Acts of the Apostles. l,j jlw jL^vi u u j\ jt^i y> ^jui .^s^ u^s 
v^ir uy kjj- ^j^j Kitdb al-abraksis. alladhi huwa akhbdr al-rusul al-athdr mundhu su'ud 
Rabbind Yasu' al-Masih, katabahu Luqd kdtib al-in jil... The book of Acts, which is the story of 
the pure Apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer 
of the gospel... 

a) Ff. 89b-122b: Text. 

b) F. 122b: The number of the chapters and verses in the Acts of the 

Apostles. 

Miniatures and decorations: 

Crosses, ff. Vllb. 6b. 
Marginalia: 

(1) F. F. 122b: Copied by Rizqalllh 'Abd al-Masih, educator of the children in 



Mahriisiyah and Girga. 

(2) F. 123a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist, the 
church of Al-Azbakiyah, near the Patriarchate. 
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Date: Sat., 3 Al-NasT, 1505 MM./6 Dhu al-Hijjah, 1202 A.H. (= 6 Sept., 1789, which, however, 

fell on Sunday) 
Material: Paper Folia: 124 Lines: 19 to 23 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 16 

Item: 10 

Principal Work: Bible. New Testament, Four gospels. In Arabic. 
Author. 

Contents: 

Ff. 3b- 176a: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. j^lsi ^j^'i. [Al- 

arba'ah anajll al-muqaddasah]. (The four holy gospels]. 

1) Ff. 3b-4b: .< 53 >^'i *_ui ^uvi ^.i Muqaddamat arba'at al-andjil al-muqaddasah al- 
muhylyah. Introduction to the four holy (and) life giving gospels. Of the several introductions to 
the gospels that are in circulation this is the one that is found in Bible MSS. 120, 126, 197 and 
207. It is really an introduction to the Eusebian Canons, rather than to the gospels themselves. 
Incipit: ...j>uji_, .i^ji i o^ji 

2) Ff. 8b- 16b: Eusebian Canons. 

3) Ff. 17a-27a: r ! ^ Cu- «ikJi t^i a^jji ^ j^uvi \^.\ jjf obi+iii 
mI^ ^ .^.i^^y 14 i UjU_( Al-shahadat al-waridah kutub arba'at al-andjil min kutub 

al-Shan'ah al-'atiqah al-muqaddasah hasab al-tdqah kharijan 'an al-anbiya' allati lam tudhkar 
asma'uha flhi, li-ittifdq kull nabi minhd ma'a nabi dkhar 'aid shahddah wdhidah. The testimonies 
that come to the books of the four gospels from the books of the holy Old Law, as far as 
possible, apart from the prophets whose names were not mentioned in it, so as to (show) the 
agreement of each prophet with another prophet, (so as to result) in a single testimony. These 
are the biblical citations from the Old Testament that are found in the gospels. 

4) Ff. 27b-83b: Matthew. ...^j ^^svi j^uj^ J ^ w ^aiJi j^i Injil al-qiddls Malta al- 
rasul, ahad al-ithnay 'ashar rasulan... The gospel of the apostle St. Matthew, one of the twelve 
Apostles... 

a) Ff. 27b-34a: Introduction. 

(1) F. 27b: Preface. Incipit: ...<a^^^i}\ i .u*ji 

(2) Ff. 27b-28a: Life of St. Matthew. 



(3) F. 28a: Number of chapters. 

(4) Ff, 28a-34a: Chapter summaries, 
b) Ff. 34b-83b: Text. 

5) Ff. 84a- 1 19a; Mark. ... j^jt jyut ^^oji j^i / n jil al-qiddis Marqus al-batul 
al-rasul... The gospel of the virgin apostle St. Mark... 

a) Ff . 84a-89a: Introduction. 

(1) F. 84a: Preface. Incipit: v ^\ A 

(2) F. 84ab: Life of St. Mark. 

(3) Ff. 84b-85a: Number of chapters. 

(4) Ff. 85a-89a: Chapter summaries. 

b) Ff . 89b- 1 19a: Text. 

6) Ff. 120a- 179a: Luke. ...j^u-Ji Uji^^xiii In jil al-qiddis Luqd al- 
hakim, ahad al-sab'in... The gospel of the physician, St. Luke, one of the Seventy... 

a) Ff. 120a- 127b: Introduction. 

(1) F. 120a: Preface. Incipit: w A ^ji 

(2) F. 120ab: Life of St. Luke. 

(3) Ff. 120b- 12 la: Number of chapters. 

(4) Ff. 12 la- 127a: Chapter summaries. 

b) Ff. 127b- 179a: Text. 

7) Ff. 179b-224b: John. ...yt^Vi ^^-oiJij^i In jil al-qiddis Yuhanna 
hn Zabadd, ahad al-ithnay 'ashar... The gospel of St. John, son of Zebedee, one of the Twelve... 

a) Ff. 179b- 184a: Introduction. 

(1) F. 179b: Preface. Incipit: ...^jui j* k -u*ji 

(2) Ff. 179b-181a: Life of St. John. 

(3) F. 181a: Number of chapters. 

(4) Ff. 18 la- 184a: Chapter summaries. 

b) Ff. 184b-224b: Text. 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 

(1) F. 5a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 28 Amshir, 

1632 MM/7 Mars, 1916 A.D./7 Mars, 1909 (lege: 1908) AX 

(2) F. 225ab: Note that the text of this manuscript is based on ancient manuscripts in 

Syriac, Greek and Coptic. The rules that were followed in choosing particular 
readings are indicated, together with some examples. 

Language(s): Arabic 

Date: Sat, 17 Baramhat, 1312 MM. (= 23 Mar., 1596 A.D.) 
Material: Paper Folia: 221 Lines: 15 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
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Item: 10 

Principal Work: Bible, New Testament. Four gospels. In Arabic. 
Author. 

Contents: 

Ff, 3b- 176a: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. ,*u-uji j^u ^/vl [ Al- 
arba'ah anajll al-muqaddasah]. [The four holy gospels], 

1) Ff. 3b-4b: .<»~Ji j^Vi i^.i Muqaddamat arba'at al-anajil al-muqaddasah al- 
muhylyah. Introduction to the lour holy (and) life giving gospels. Of the several introductions to 
the gospels that are in circulation this is the one that is found in Bible MSS. 120, 126, 197 and 
207. It is closest to Bible MS. 197. It is really rather an introduction to the Eusebian Canons than 
to the gospels themselves. Incipit: .i+ji p i> -l^ji 

2) Ff. 5a-7b: Eusebian Canons. 

3) Ff. 8a-15a: jfx> r < ^Jt *LSi\ j* Cj^- oikji ^jji ajl^ji ^^ui ^ j^uvi huj «ji ji\ obi«JUi 
t >i ^ £» L»i» ^ jr jusV »4j Ujiwi Al-shahadat al-waridah kutub arba'at al-anajil min kutub 

al-Shan'ah al-atiqah al-muqaddasah hasab al-ldqah kharijan 'an al-anbiya' allati lam tudhkar 
asmd'uha ft hi, li-ittifaq hull nabi minha ma'a nabi akhar 'aid shahadah wdhidah. The testimonies 
that come to the books of the four gospels from the books of the holy Old Law, as far as 
possible, apart from the prophets whose names were not mentioned in it, so as to (show) the 
agreement of each prophet with another prophet, (so as to result) in a single testimony. These 
are the biblical citations from the Old Testament that are found in the gospels. 

4) Ff. 15b-62a: Matthew. ^ J^^t jj-i hJ^-jJ ^ tJ ^iii j-^i. [Injll al-qiddis Matt a al- 
rasul, ahad al-ithnay 'ashar rasulan...]. [The gospel of the apostle St. Matthew, one of the Twelve 
Apostles...! 

a) Ff. 15b-20b: Introduction. 

(1) F. 15b: Preface. Incipit: ,.,^-% f ^m M j^ji 

(2) Ff. 15b-16a: Life of St. Matthew. 



(3) F. 16a: Number of chapters. 

(4) Ff. 16a-20b: Chapter summaries, 
b) Ff. 21a-62a: Text. 

5) Ff. 62b-9()b: Mark. ...j^ji j^u^s r ^miji j^ji, [In jil al-qiddis Marqus] al-batul 
al-rasul... The gospel of the virgin apostle St. Mark... 

a) Ff. 62b-66a: Introduction. 

(1) F. 62b: Preface. Incipit: v ^ji A 

(2) Ff. 62b-63a: Life of St. Mark. 

(3) F. 63a: Number of chapters. 

(4) Ff. 63a-66a: Chapter summaries. 

b) Ff . 66b-9()b: Text. 

6) Ff. 9 la- 13 8a: Luke. ...j-«-Ji ^-Uy^Jt tjy^-iiff j^ju [ In jil al-qiddis Luqa al- 

hakim], ahad al-sab'in... [The gospel of the physician, St. Luke J, one of the Seventy... 

a) Ff. 91a-96a: Introduction. 

(1) F. 91a: Preface. Incipit: ...^ j.^.n A 

(2) F. 9 lab: Life of St. Luke. 

(3) F. 91b: Number of chapters. 

(4) Ff. 91b-96a: Chapter summaries. 

b) Ff. 96b-138a: Text. 

7) Ff. 139a- 176a: John. ...^~\ y- ^Vi -^i ^ j^x. [In jil al-qiddis 
Yuhannd bn Zabadd], ahad al-ithnay 'ashar hawari... [The gospel of St. John, son of Zebedee], one 
of the Twelve Apostles... 

a) Ff. 139a- 142b: Introduction. 

(1) F. 139a: Preface. Incipit: ...^jUt^j^^^Ji i ju*ji 

(2) Ff. 139a- 140a: Life of St. John. 

(3) F. 140a: Number of chapters. 

(4) Ff. 140a- 142b: Chapter summaries. 

b) Ff. 143b- 176a: Text. 



Miniatures and decorations: 

Title headings in gold and color, ff. 21b-22a, 66b, 96b, 143b. 
Photograph of a portrait of Patriarch Cyril V (1874-1927), inscribed in Arabic and 
Ge'ez, f, lb. 

Marginalia: 

(1) Ff. 3a, 21a, 138b: Notices of dedication (waqf) to the holy places of the Coptic 
community (ta'ifah) in the Church of the Resurrection, Jerusalem. The first two notices are dated 
21 and 22 Baramhat, 1347 MM, (= 27, 28 Mar., 1631 AD,), and the third is dated 1389 (?) MM. (= 
1672/3 A.D.). 

(2) F. 176ab: Note that the text of this manuscript comes from ancient manuscripts in 
Syriac, Greek and Coptic. The rules that governed the choice of particular readings are 
indicated along with some examples. 

(3) Ff. 176b-178a: Copied by Qummus Fadelallah in Al-MuskT Cairo, for Hegoumenos 
Girgis, head of the three churches in the port of Alexandria, who was ordained by the 97th 
Patriarch of Alexandria (Gabriel VIII, 1585-1602). 

(4) F. 178a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 

Language(s): Arabic 

Date: 5th Fri. of the Fast, 14 Baramhat, 1325 MM. (= 20 Mar., 1609 A.D.) 
Material: Paper Folia: 176 Lines: 15 
Size: 28 x 19 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms and dampness. 
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Item: 11 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-22()a: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. .<Ji^i o <~jju\ ^ *~;Vi 
Al-arba'ah bashd'ir al-muqaddasah al-mukarramah al-mu'azzamah. The four holy, revered (and) 
exalted gospels. 

1) Ff. 1 b-12a: .^i^ui . /^\ ) - — juji < iS *~J\ j^-um Muqaddamat al-anajil al- 
arba'ah al-muhyiyah al-muqaddasah wa-al-'asharah al-qawanin. Introduction to the four life 
giving, holy gospels and the ten canons. Incipit: ...jiuji r y£u r ui ^ at 

2) Ff. 12b- 16a: The Eusebian Canons. Unfinished (9th canon). 

3) Ff. 17b-74a: Matthew. . jjut j^Ji ^> ^JLjt ^.aiii SjUt, Bisharat al-qiddls al- 
mukarram Maud al-mustafd al-bashir. The gospel of the elect evangelist Matthew, the revered 
(and) glorious saint. 

a) Ff. 17b-21b: Introduction. 

(1) Ff. 17b- 18a: Preface. Incipit: ... jj^i j^Vi <i> ju^ji 

(2) F. 18ab: Life of St. Matthew. 

(3) Ff. 18b: Number of chapters. 

(4) Ff. 18b-21b: Chapter headings. 

b) Ff. 22a-74a: Text. 

4) Ff. 75a- 1 lib: Mark. >a J y ^> fJ $Ljf jJ»Jf wnr oji Fdtihat al-qiddls al-ldhir 
al-jalll al-mukarram M art Marqus. The opening (of the gospel) of the pure, glorious (and) 
revered St. Mark. 

a) Ff. 75a-78a: Introduction. 

(1) F. 75ab: Life of St. Mark. 

(2) Ff. 75b-76a: Number of chapters. 



(3) Ft. 76a-78a: Chapter headings, 
b) Ff. 78b-l 1 lb: Text. 

5) Ff, 1 13b-l 73b: Luke. . u .\.*.n Jt ±j\ ay ^-oji Bishdrat al-qiddls Luqa al- 
bas hi r al-mustafd. The gospel of the elect evangelist St. Luke. 

a) Ff. 11 3b- 118a: Introduction. 

(1) Ff. 11 3b- 114a: Life of St. Luke. 

(2) F. 114a: Number of chapters. 

(3) Ff. 1 14a-l 18a: Chapter headings. 

b) Ff. 119b-173b: Text. 

6) Ff. 175b-22()a: John, .^jut j^^Juj Cf ji 'u^ Mt ^i j^t ^^itj^ Bishdrat al- 
qiddls al-jalil al-mukarram Y Manna, mukammil al-bushrd. The gospel of the glorious (and) 
revered saint, John, the son of Zebedee, the completer of the Good News. 

a) Ff. 175b-178a: Introduction. 

(1) Ff. 175b- 176a: Life of St. John. 

(2) F. 176ab: Number of chapters. 

(3) Ff. 176b- 178a: Chapter headings. 

b) Ff. 178b-220a: Text. 

Miniatures and decorations: 

(1) Mark the Evangelist, f. 74b. 

(2) Luke the Evangelist, f. 112b. 

(3) John the Evangelist, f. 174b. 

Title headings in gold and colors, ff. 17b, 22a, 75a, 78b, 113b, 119b, 175b, 178b. Some 

chapter headings are also ornamented. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 220b: Colophon. Although the copyist himself does not reveal his name, 
someone has noted in the margin that his name was Dumyan. 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 7 Baunah, 1405 MM./24 Sha'ban, 1100 A.H. (= 11 June, 1689 A.D.) 
Material: Paper Folia: 219 Lines: 15 
Size: 28 x 18 cm. Columns: 1 (20 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and protected by an outer paper cover. 



Ff. 1-2 are supplies of the 20th century. Tie foliator has omitted #61. 

Manuscript Nos.: 

Library; Bible 204 
Simaika: 50 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001 A- 16- 11 
Date filmed: 1984 Oct. 25 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU Mo.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 16 

Item: 12 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. In Bohairic- Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 1 lb-534b: Bible. New Testament. Four gospels. In Bohairic-Arabic. (Hjr~aT 
ii€«fAru€>vxojiJ. [Ni-4 n-euangelioni [The 4 gospels! 

1 ) Ff . 30b- lib:. iyx>- 3 ^ u 4 i+ir a^ji j i ^xu ^Uif i s- Hi ~<?u ij-^i JVi Dalai al-and jil, 
'ashlyatan wa-bakir wa-al-quddas, alladhi yukhdamu fi al-sanah kullihd, ayydm wa-hudud. Index 
of the gospel (lections) that are used (in the liturgy) at vespers, matins and the mass, during the 
entire year on weekdays and Sundays. 

2) Ff. 33a-170b: Matthew. T&pXn HnjevArre?aoji "eeovAl rata 
jutAxeeoji. T-arkhe m-pi-euangelion ethouav kata Mattheon. The beginning of the holy gospel 
according to Matthew. 

3) Ff. 172a-266b: Mark. evAi?i?e?uoji ¥eovAS kata julapkoji Au/Of. 
Euangelion ethouab kata Markon agiou. The holy gospel according to St. Mark. 

4) Ff. 268a-428a: Luke. [e«rrAcre*joji kata >ovkahL [Euangelion kata 
Loukan]. [The gospel according to Luke]. 

5) Ff. 429a-534b: John. GfAfcc^iOJi ¥#otaB .rata. iw~JT n/nejip/T 
jitg n~o <T. Euangelion ethouav fkatal loalnnenl, pi-menrit Me p-Cois. The holy gospel 
[according toj John, the beloved of the Lord. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 32b. 

Title headings, ff. 33a, 172a, 268a, 429a. 

Printed Russian holy pictures, ff. 10a 5 11a, 32a, 171a, 267a, 543a, 544a, 545a, 546a, 
547a. 

Marginalia: 

(1) Ff. 170b, 266b, 534b-535a: Copied for the educated bishops and clergy by Aiitol 

Makariyus, monk of the Monastery of St. Anthony and Bishop of Assiut. He 



copied it out on two occasions, 18 Klhak, 1568 MM., and 17 Baramhat, 1570 
MM. (= 27 Dec, 1851 A.D., and 25 Mar., 1854 A.D.). For the chapter divisions 
and verse numbers he used a printed and a manuscript source. 
(2) F. 535a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 
Rrpjfc?voc, 112th Patriarch of Alexandria (= Cyril V, 1874-1927), 1612 MM. (= 
1898/9 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 17 Baramhat, 1570 MM. (= 25 Mar., 1854 A.D.) 
Material: Paper Folia: 537 Lines: 17 to 18 
Siie: 20 x 13 cm. Columns: 2 (16 x 7, total 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards ornamented with gilt embossing and protected by an 
outer paper cover and an embossed leather carrying case. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/baklyah, Cairo 
Roll: A- 16 
Item; 13 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic, 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-282a: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. .^okJi^u^ [ Al- 
arba'ah anajll al-muqaddasah]. [The four holy gospels]. 

1) Ff, lb-3b: .<-oUi j^u «u/i\ Muqaddamat al-arba'ah anajll al-muqaddasah. 
Introduction to the four holy gospels. This particular introduction is the same as the one in Bible 
MS. 212. It Is more a prefatory prayer than an introduction. Incipit: ...^^^ji^j yujn *Ji y.iLu^i 

2) Ff. 4a-89b: Matthew. ...j^ji > ^vi o^i ^ i.i^ Bisharat Maud, ahad al-ithnay 
'ashar al-rasul... The gospel of Matthew, on eof the Twelve Apostles... 

a) Ff. 4a-18b: Introduction. 

(1) F. 4ab: Life of St. Matthew. 

(2) F. 4b: Number of words (not chapters). 

(3) Ff. 4b-5b: Chapter headings. 

(4) Ff. 5b- 18b: Chapter summaries. 

b) Ff. 19a-89b: Text. 

3) Ff. 90b- 134b: Mark. .^^^oiifSjUu [Bisharat al-qiddis Marqus]. [The gospel 

of St. Mark]. 

a) Ff. 90b-92b: Introduction. 

(1) Ff. 90b-9 1 a; Chapter headings (ouu-.i). 

(2) Ff. 91a-92a: Another set of chapter headings (j^). 
b) Ff. 93b- 134b: Text. 

4) Ff. 135b-227b: Luke. .^j^ .La.- >. ,Lt. it j^^ji ^uiui v a>Jt ^Jiii 
.j-v-Ji Bisharat al-qiddis al-jalil, al-ab al-fadil, al-rasul Luqa al-mutatabbib, tilmldh Bulus, ahad 
al-sab'ln. The gospel of the glorious saint, the venerable father, the apostle (and) physician. 



Luke, the disciple of Paul, one of the Seventy. 

a) Ff, 135b-141a: Introduction. 

(1) F, 135b: Preface. Incipit: -^uj^ uio* i u*>ji 

(2) Ff. 135b- 136a: Life of St. Luke. 

(3) F. 136a: Number of chapters. 

(4) Ff. 136a- 137a: Chapter headings (ou^i). 

(5) Ff. 137b-141a: Another set of chapter headings (jj«4. 

b) Ff. 142a-227b: Text. 

5) Ff. 228b-282a: John. ..'^y.^ui [Bisharat al-qiddis Yuhanna). [The gospel 

of St. John]. 

a) Ff. 228b-230b: Introduction. 

(1) Ff. 228b-229a: Chapter headings Uw). 

(2) Ff. 229a-230b: Another set of chapter headings (j^). 

b) Ff. 231b-282a: Text. 

Miniatures and decorations: 

Magnificent gold title headings, ff. la, 19b-20a, 93b-94a, 231b-232a. In addition, each 
chapter of the gospels of Matthew, Mark and Luke have gold title headings, and there 
are also gold marginal markings (to Indicate the beginnings of lections?). 

Marginalia: 

(1) F. IXb: "The date of copying of this book was at the end of 1042 MM." (= 1325/6 

A.D.). 

(2) F. 228a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Michael In southern Cairo. 

(3) F. 282b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 22 Hatur, 

1643 MM./l DTsambir, 1926 A.D. 

(4) F. 282b: A copy of the original colophon. 

(5) F. 283a: The original colophon containing only the date. 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 10 Misra, 1042 MM. (= 3 Aug., 1326 A.D., which, however, fell on a Sunday) 
Material: Paper Folia: 283 Lines: 13 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather, with a protective flap. The spine and 
the corners of the cover have been replaced. The manuscript is heavily water-stained 
throughout. Ff. 90-92, 135, 141 and 228-230 are supplies of the 15th century. Ff. 142- 
227, the entire gospel of Luke, is dated Tue., 14 Babah, 1 163 MM. (= 8 Oct., 1446 A.D.). 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A- 17 
Item; 1 

Principal Work; Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic, 
Author. 

Contents; 

Ff. 2a-279a: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic, .^-olji j^ui [Al- 
ar ba'ah andjil al-muqaddasah}. [The four holy gospels]. The biblical texts are abundantly 
annotated in Bohairic and Arabic, both in the margins and interline, with indication of the 
variants of the Greek, Syriac and Coptic texts and versions. 

1) Ff. 2a-3b: j-.-uvi i^.i u-uL. Muqaddamat arba'at al-and jll al- 
muqaddasah al-muhyiyah. Introduction of the four holy, life giving gospels. This is the same 
introduction that is found in Bible MSS. 120, 126, 197 and 203, which is more an introduction to 
the Eusebian Canons than to the gospels themselves. Incipit: ...j^uji, .i+ji -u^ji 

2) Ff. 4a-8b: Eusebian Canons. 

3) Ff. 9a-78a: Matthew. .S~ Jy ip ^rv'i j^i ^ Bisharat Maud al-muslafd, 
ahad al-ithnay 'ashar rasulan. The gospel of the elect Matthew, one of the Twelve Apostles. 

a) Ff. 9a-l lb: Introduction. 

(1) F. 9a: Preface. Incipit: ...^uVl^^ji >i ji 

(2) F. 9ab: Preface of Coptic MSS. Incipit: ^vi M i« ^ a* s ^ k j\ 

(3) Ff. 9b- 10a: Life of St. Matthew. 

(4) F. 10a: Number of chapters. 

(5) Ff. 10b- lib: Chapter headings. 

b) Ff. 12a-78a: Text. 

4) Ff. 79a-125b: Mark. .^^J\ J^i^^^i In jll Marqus al-rasul al-mujtabd. 
The gospel of Mark, the chosen apostle. 

a) Ff. 79a-81a: Introduction. 



(1) F. 79a: Preface of Coptic MSS. Incipit: ...ki^iijj^ 

(2) Ff. 79a-80a: Life of St. Mark. 

(3) F. 80a: Number of chapters. 

(4) Ff. 80b-81a: Chapter headings, 
b) Ff. 8 lb- 125b: Text. 

5) Ff. 126a-210a: Luke. ~ji ,jsji iiyj^i Injll Liiqa al-bashir al-murtadd. The 
gospel of Luke, the approved evangelist. 

a) Ff. 126a- 128a: Introduction. 

(1) F. 126a: Preface of Coptic MSS. Incipit: dJ-ui oijul .b-tjj ^-l 

(2) F. 126ab: Life of St. Luke. 

(3) F. 126b: Number of chapters. 

(4) Ff. 127a- 128a: Chapter headings. 

b) Ff. 128b-210a: Text. 

6) Ff. 210b-27()b: John. ^lji w u£. > ~M Injll Yuhannd al-bashir, 
mukammil al-bushrd. The gospel of the evangelist John, the completer of the Good News. 

a) Ff. 210b-212a: Introduction. 

(1) F. 210b: Preface. Incipit: ...^iuj p&i ,ui ^ u 

(2) F. 210b-21 lb: Life of St. John. 

(3) F. 211b: Number of chapters. 

(4) F. 212a: Chapter headings. 

b) Ff. 212b-269b: Text. 

d) F. 270ab: Coptic chapter headings. 

7) Ff. 272a-279a: Explanation of the signs and abbreviations used in annotating 

the text. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 128b: Prayers for delivery from Satan. 

(2) F. 128b: Note of a reader. 



(3) F. 210a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mercurius, Abu al-Sayfayn, 

in Harat al-Batrik, Old Cairo; undated. 

(4) F. 212a: Repetitions of an addition to the chapter headings of the Gospel of John. 

(5) F. 279a: Note of a reader, Ibrahim Sim'an, 1459 MM. (= 1742/3 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: (f. 269b, written in a more recent hand) 1012 MM. (= 1295/6 A.D.) 
Material: Paper Folia: 278 Lines: 12 to 14 
Siie: 27 x 18 cm. Columns: 1 (21 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 
has been damaged by bookworms and water. Ff. 2-4 are loose. Ff . 2-3 are supplies of 
the 20th century, f. 270 is an added leaf of the 18th century and ff. 276-279 are supplies 
of the 16/ 17th century. Ff. 236-239 are misnumbered 136-139. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 207 

Simaika: 6 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001 A- 17-1 
Date filmed: 1984 Oct. 25 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Roll; A-17 
Item: 2 

Principal Work; Bible, New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author; 

Contents: 

Ff. la-255a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 173-177. 

1) Ff. 4a-96b: Pauline Epistles, .j^i ^J* uu. j^l.,, Rasd'il mu'allimind Bui us al- 
rasul. The epistles of our teacher, the apostle Paul. 

a) Ff. 4a-6a: Introduction to the Pauline Epistles. It is the third 
introduction of Bible MS. 150. 

b) Ff. 6a-96b: Text. 

(1) Ff. 6a-23a: Romans, .^^j^^idujs Al-risdlah al-awwalah 
ild Rumiyah. The first epistle to Rome. 

(2) Ff. 23a-39b: I Corinthians. . ouji *uji y. ^ s J*i ji «ju ji 
Al-risdlah al-ula ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to the 
people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 40a-50a: II Corinthians. .4±juji ^ ><jnjyi j*i ji «ju jt 
Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 50b-55b: Galatians. . u.-** j*i j\ «ui j\ Al-risdlah al- 
rdhi'ah ild ahl Ghaldtiyd. The fourth epistle to the people of Galatia. 

(5) Ff. 56a-6Qb: Ephesians. ^uii^^j i^ijd ji^ji Al- 
risdlah ild ahl Afasus, wa-hiya min al-'adad al-khdmisah. The epistle to the people of Ephesus; it 
is the fifth of the series. 

(6) Ff. 61a-64b: Philippians. j*i -ju^ii Al-risdlah 
al-sddisah ild ahl Afllibhlsus. The sixth epistle to the people of Philippi. 



(7) Ff. 65a-68a: Colossians. .^uVy j*i ji wuii «Jt. j Al-risdlah al- 
sdbi'ah ild ahl Qul&sa'is. The seventh epistle to the people of Colossae. 

(8) Ff. 68b-71b: I Thessalonians. ^ >ji~ jiLJ j*i ji <ju ji 
.*x*m Al-risdlah al-uld ild ahl Thassdluniql, wa-kiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle to 
the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff . 72a-73b: II Thessalonians. ao*Ji ^ ^ .^l; ytJ j*i j\ ueii «ju j\ 
.4*_yi Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassdluniql, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 74a-78a: I Timothy. .. ^iwi *ujt j* ^isuj. j\ «ju j\ 
Al-risdlah al-awwalin (lege: awwalah) ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first 
epistle to Timothy; it is the tenth of the series. 

(11) Ff. 78b-8 la: II Timothy. . ^ ^uji .^ulj, oini «ju,ji Al- 
risdlah al-thdniyah ild Tlmdthd'us, wa-hiya al-hddiyat 'ashar. The second epistle to Timothy; it is 
the eleventh. 

(12) Ff. 81b-83a: Titus. j\ Al-risdlah al- 
thdniyat 'ashar ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) Ff. 83b-84a: Philemon, .j^^^i y^ajiiji jl^ji Al-risdlah al- 
thalithat 'ashar ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. 84b-96b: Hebrews. . ( %~ji j -«Ji ^ w J Al-risdlah al- 
rdbi'at 'ashar ild al-Tbrdniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

2) Ff. 97a- 116a: Catholic Epistles. . y^vi j^ji^Ji »w*J w uu^i o ^ijiiiii ^ur ATiral> 
al-Qathaliqun, al-rasd'il al-sab' lil-dbd' al-hawdriyun al-athdr. The book of the Catholicon, the 
seven epistles by the the pure fathers Apostles. 

a) Ff. 97a- 10 la: James, .^ji ^-v.^jL^uUj Risdlat Ya'qub, akhi al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 

b) Ff. 101b- 106a: I Peter, .j 3 y ^jj ^j* Risdlat But r us ra's al- 
rusul al-uld. The first epistle of Peter, the head of the Apostles. 

c) Ff. 106b- 109a: 11 Peter, .^i^^sju, Risdlat Butrus al-thdniyah. The 

second epistle of Peter. 



d) Ff. 1 09b- 1 13a: I John, u^j.^j^j^t^jt Al-risdlah al-uld min 
rasd'il Yuhannd ibn Zabadd. Tie first epistle of the epostles of John, the son of Zebedee. 

e) F. 1 13b: II John, .^mi ^j^i i^^ Risdlat Yuhannd ibn Zabadd al- 
thdniyah. The second epistle of John, the son of Zebedee. 

f) F. 1 14ab: III John, y^vi u^au, Risdlat Yuhannd al-injili al- 
thdlithah. The third epistle of the the evanglist John. 

g) Ff. 1 15a-l 16a: Jude. .^uji ^.^^^i i^dl.^ Risdlat Yahudd akhl 
Ya'qub, wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of James; it is the seventh. 

3) Ff. 1 16b-157a: Acts of the Apostles. ^^i. j_ ji ^ :^s^\ ^itr 
...j^VIv-jlt BjJ i^ji Aj/a/> al-abraksis, alladhi huwa akhbdr al-rusul mundhu su'ud Rabbind 
Yasu" al-Maslh, katabahu Luqd kdtib al-in jil... The book of Acts, which is the story of the 
apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer of the 
gospel... 



Miniatures and decorations: 

Cross, i. 3 b. 
Marginalia: 

(1) F. 157b: Copied for Deacon Hunayn, son of Tadrus, of Cairo, by Qummus Musa, 

servant of the Church of our Lady in Haraat sl-Zuwaylah (Cairo). 

(2) Loose leaf at the end: Fragment of a manuscript of the Pauline Epistles. Recto: 

Conclusion of Galatians. Verso: Eph. l.i-6. 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 3 Al-Nasi, 1496 MM./7 Ramadan, 1194 A.H. (= 6 Sept., 1780 A.D.) 
Material: Paper Folia: 154 Lines: 19 
Size: 31 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather with a protective flap. The binding is 
damaged. F. 134 is misnumbered 133. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 17 

Item: 3 

Principal Work: Bible. New Testament. Revelation, In Bohairic-Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 4a-81b: Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. TAnofA^rjut^r/c 
CTAcfJiAv epoc Hae jijtau/oc tm~JT n/e«fa.rre^jcTHc nx.uejip.rT irrt nj~Sr~p~ 
nejuiHB. Ti-apogalumpsis et-afnau ems nge pi-agios I dal nnesl pi-euangelistes, pi-menrit rite pi- 
Khristos pen-nev. The apocalypse that was seen by St. John the Evangelist, the beloved of Christ 
our Lord. The Arabic translation differs notably from what is found in the other manuscripts of 
the library. 

2) Ff. 83a- 100b: Otseocju. jtctc ntexkor eeorAfi. Ou-gdm nte pi-smou ethouav. A 

copy of the holy blessing. This is the blessing that is read at the beginning of the public 
liturgical readings of homilies and lives of saints assigned for the commemorations of the saints 
and for the reading of the book of Revelation on Holy Saturday. In Bohairic-Arabic. 

3) Ff. 101a-122b: .<L^^ r ^ y j ^ j* u J* ^Uj^JLH, ob^jij crr *ju >! ,Vi iju 
1 1 ad ha tartib al-Abughalamsls wa-al-muradddt wa-al-luhunat 'aid ma huwa murattab qadlm fi 
hdmish al-waraq, hull lahn 'aid mujib faslihi. This is the (liturgical) order of (the reading of) the 
Apocalypse, the responses and the hymns, as it is prescribed in the margin of the folio, each 
hymn according to the requirement of its section. Included are 31 hymns In honor of Christ and 
different saints or categories of saints. In Bohairic-Arabic. 

4) Ff. 123a-129a: .Cj, b s M ms jj jub hJL*ji jV^Vi i^j**^ Taqdimah wada'ahd al-awlad al- 
'Assdl, tuqdl qabl qird'at sifr al-Ru'yd 'Arabiyan. A presentation (of the book of Revelation) 
composed by the Al-'Assal brothers (lit: children); it is recited before the reading of the book of 
Revelation in Arabic. In Arabic. The precise author of this piece is never identified in the 
manuscripts, but GRAF, Geschichte II, 413, presents it under Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal. 



Miniatures and decorations: 

Cross, f. 3 b. 
Title heading, f. 4a. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) Ff. 82ab, 129ab: Copied for Anba Kirillus V, 112th Patriarch of Alexandria (Cyril 

V, 1874-1927), by Anba Yu'annis, Bishop of Ethiopia. At the beginning of his 
patriarchate Cyril V sent three bishops to Ethiopia, Bishops Peter, Luke and 
Matthew. Perhaps this John was ordained at the same time,, but for some 
reason never actually went to Ethiopia. 

(2) F. 129b: Notice of dedication (wagf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 7 Blbah, 

1629 MM./ 17 Uktubir, 1912 A.D. 

Language(s): Bohairic-Arabic and Arabic 

Date: Thu., 23 Misra, 1623 MM. (= 29 Aug., 1907 A.D.) 

Material: Paper Folia: 127 Lines: 15 

Size: 27 x 20 cm. Columns: 2 (20 x 9, total 13 cm.) and 1 (20 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses and ornamentation. 
Protected by an outer box. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moil: A- 17 
Item: 4 

Principal Work: Bible. New Testament. Revelation, In Bohairic-Arabic. 
Author: 

Contents: 

1) Ff. 1 a-90a: Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. ITAnoK^^f jultJtjc 
€T4.gju.«f epoc jftxe j-X'Ajuihc iuaiiocto^ocI. [Ti-apokalumpsis et-afnau eros nge Joannes 

pi-apostolos]. [The apocalypse which the apostle John saw]. The Arabic translation is the one 
that is commonly found in the first group of bilingual manuscripts, deriving directly from the 
Bohairic. Cf. GRAF, Geschichte I, 182, f. 

2) Ff. 90b- 10 la: II/cAior eVovoott; jut.su.oe gjaeji jueni'ojuuoji STnApeejioc 

jufcuceoc jiejui TAnoKA^rjuii^jc. Pi-smou et-ouosh m-mos higen ni-engomion n-ti-Parthenos 
mm ni-angelos mm ni-apostolos mm ni-marturos mm ni-thmii nem nidikeos mm ti-apokalumpsis. 

The blessing that is read at the (reading of) the panegyrics of the Virgin, the angels, the martyrs, 
the righteous and the just, and (at the reading of) the Apocalypse. In Bohairic-Arabic. 

3) Ff. 102a- 113a: ? y . ^^-ju^/vi j> ca~*j\ y. oily u ia* Had ha ma ya jib qira'aiuhu 
min al-wahmat fi al-Abughalamsis yawm Sabt al-Farah. These are the wahmat that should be 
chanted at (the reading of) the Apocalypse on the Saturday of Joy (i.e. Holy Saturday). In the 
text the wahmat turn out to be alhan, hymns. There 20 of them in this manuscript, in Bohairic- 
Arabic. 

4) Ff. 1 13b-l 19b: .sj* y y\ i*jJc Taqdimat al-AbUghalamsis. Introduction to the 

Apocalypse. This is the same introduction that is ascribed in other manuscripts to the brothers 
Al-'Assal. None of the manuscripts identifies the precise author, but GRAF, op. cit., II, 413, 
presents the piece under the name of Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal. 

Miniatures and decorations: 



Cross, f. Vllb. 

Title headings, ff. la, 102a. 

The beginnings and endings of the gatherings are illuminated. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) Ff. 10 lb, 113a, 119a: Copied by Qummus YuhannS, servant of the monks of 
Baramus, for Anba Kirillus, 112th Patriarch of Alexnadria (= Cyril V, 1874- 

1927). 

(2) F. 101b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 21 Mars, 

1924 A.D./12 Baramhat, 1640 MM. 

Language(s): Bohairic-Arabic and Arabic 

Date: (f. 119a) 10 Bashans, 1623 MM. (= 18 May, 1907 A.D.) 

Material: Paper Folia: 120 Lines: 19 

Size: 22 x 15 cm. Columns: 2 (16 x 6, total 9 cm.) and 1 (16 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards with an outer protective paper cover. 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll; A- 17 
Item; 5 



Principal Work; Bible. New Testament, Revelation, In Bohairic-Arabic. 
Author; 



Contents; 

1) Ff. 4a- 11 3b; Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. Tajioka^tjuii^jc 
irre JUDAiuwc- Ti-apokalumpsis nte Joannes. The apocalypse of John. The Arabic 
translation is the one that is commonly found in bilingual manuscripts of the first group 
described by GRAF, Geschichte I, 182, f.; this translation is derived directly from the Bohairic. 

2) Ff. 1 14a- 126b: Miaxot eVovwo? JJt-uoc &jj£eii Ji/ejirojuuroji ¥Tn^p#€Jioc 
iieuL Ji/AUfe^oc Jieui ju aiioctoXoc jicjul JUJULAprrpoc Jieix «i#juihi Jieui 
Jua.jK€Oc ii€JULTa.noKAXfJii^ic. Pi-smou et-oudsh m-mos higen ni-engomion n-ti-Parthenos nem 
ni-angelos nem ni-apostolos nem ni-marturos nem ni-thmei nem ni-dikeos nem ti-apokalumpsis. 
The blessing that is read at (the reading of) the panegyrics of the Virgin, the angels, the apostles, 
the martyrs, the righteous and the just, and (at the reading of) the Apocalypse. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 3b. 

Title heading, f. 4a. 

Marginal illuminations (mostly birds), ff. 4b, 23a, 34b, 68b, 71b, 94a, 103b, 114a. 
The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. 1 13b: Copied by the calligrapher, IleTpoc. 

(2) F. 126b: Renewed for Anba KIrillus, the 1 12th Patriarch of Alexandria (= Cyril V, 

1874-1927), Baramhat, 1623 MM. (= March/April, 1907 AD.). 

(3) Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 12 Baramhat, 1640 

MM./21 Mars, 1924 A.D.). 

Language(s); Bohairic-Arabic 
Date: (f. 113b) 1098 MM. (= 1381/2 A.D.) 
Material: Paper Folia: 125 Lines: 19 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 2 (19 x 8, total 12 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 



Bound In leather covered boards embossed with gilt ornamentation and protected by an 
outer cloth covering (torn). Ff. 121-126 are supplies dated Baramhat, 1623 MM. (= 
Mar./Apr., 1907 A.D.). 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A- 17 
Item: 6 

Principal Work: Bible, New Testament Four gospels. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 3a-245b: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. j->-l;i <*^vl [Al- 

arba'ah and jil al-muqaddasah]. [The four holy gospels]. 

1) Ff. 3a-9b: .vji jUi ; j^vi ;uu, Muqaddamat arba'at al-and jil 
al-majldah al-muqaddasah wa-'asharat al-qawanin. Introduction to the four glorious (and) holy 
gospels and the ten canons. Incipit: ...^^^ji^jju^ «ji L4iLu^i 

2) Ff. 10a- 19b: The Eusebian Canons. 

3) Ff. 21b-84a: Matthew. ..^jui JjUl. [ Bishdrat al-qiddls Malta al-bashir]. 

[The gospel of the evangelist St Matthew! 

a) Ff. 21b-28b: Introduction. 

(1) F. 21b: Preface. Incipit: ...<aju %> ^aui A o^ji 

(2) Ff. 21b-22a: Life of St. Matthew. 

(3) F. 22a: Number of chapters. 

(4) Ff. 22a-28b: Chapter summaries. 

b) Ff. 30a-84a: Text. Incomplete at the beginning (1:10). 

4) Ff. 85b-125a: Mark. ..J ^> ^xiii i_.iv [Bishdrat al-qiddis Marqus al-rasul]. 
[The gospel of the apostle St. Mark]. 

a) Ff. 85b-91b: Introduction. 

(1) F. 85b: Preface. Incipit: ,., iS ^ v *.kii j* A -u^ji 

(2) Ff. 85b-86a: Life of St. Mark. 

(3) F. 86ab: Number of chapters. 

(4) Ff. 86b-91b: Chapter summaries, 

b) Ff. 92a- 125a: Text Incomplete at the beginning (1:8). 



5) Ff. 126a-193b: Luke. ...j^'i -^i.^J^ji j^j j^f Injil al-qiddls Luqd al- 
hakim, ahad al-sab'in... The gospel of the physician St. Luke, one of the Seventy... 

a) Ff. 126a- 133a: Introduction. 

(1) F. 126a: Preface. Incipit: j^ji A -u^ji 

(2) F. 126a: Life of St. Luke. 

(3) F. 126a: Number of chapters. 

(4) Ff. 126a- 13 3a: Chapter summaries. 

b) Ff. 134a- 193b: Text. 

6) Ff. 194b-245b: John. ...^jy- ^ ^svi ^ ^\ Injil al-qiddis 
Yuhannd ibn Zabadd, ahad al-ithnay 'ashar hawdri... The gospel of St. John, the son of Zebedee, 
one of the Twelve Apostles... 

a) Ff. 194b- 199b: Introduction. 

(1) F. 194b: Preface. Incipit: ...^yui j* A x^ji 

(2) Ff. 194b- 196a: Life of St. John. 

(3) F. 196a: Number of chapters. 

(4) Ff. 196a- 199b: Chapter summaries. 

b) Ff. 2()()b-245b: Text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ia: Three wise sayings. 

(2) The French words for "man," "woman," "child." 

(3) F. 2a: Page references for the gospels of Mark and Luke. 

(4) F. 246a: Colophon. The names of both the patron and the copyist have been altered. 

The name of the patron (i.e. the new owner) now reads Mu'allim Salib; the name 
substituted for that of the copyist is difficult to decipher. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 27 Baramhat, 1348 MM./ 12 Ramadan, 1041 A.H. (= 2 Apr., 1638 A.D.) 
Material: Paper Folia: 247 Lines: 15 
Size: 17 x 12 cm. Columns: 1 (12 x 7 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 
is worn at the spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Moll: A- 17 
Item: 7 

Principal Work: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2a- 158a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte 1, 173-177. 

1) Ff. 2a-7a: Index of lections from the Praxapostolos for the liturgy. 

2) Ff. 8a-l 14a: Pauline Epistles, .j^ji ^oui ja^j v ur Kitdb rasa'il al- 
qiddis al-'azim Bulus al-rasul. The book of the epistles of the great saint, the apostle Paul. 

a) Ff. 8a-42a: .ju-ji -jj >wi j-j^ji ^ui a-os ^u^ji Jt j^uji ^i^^r 
Kitdb flhi ablagha al-rasd'il ild 'Urn al-rasa'il, tudlf al-Shaykh Al-Mu'taman AM Ishaq Ibn al- 
'Assdl. The title is evidently badly garbled and untranslatable as it stands. The work is the 
introduction to the Pauline Epistles by Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal. Cf. GRAF, op. cit., 
II, 412, f. 

b) Ff. 42b-44a: An anonymous introduction to the Pauline Epistles. It is 
the second introduction of Bible MS. 150. 

c) Ff. 44b-45b: A third introduction to the Pauline Epistles, also 
anonymous. It is the third introduction of Bible MS. 150. 

d) Ff. 46a- 114a: Text. 

( 1) Ff . 46a-57b: Romans. . V jj J*» J* JW ,-JjJ JLvfl Al-risdlah 
al-uld li-Bulus al-rasul ild. ahl Rumiyah. The first epistle by the apostle Paul to the people of 
Rome. 

(2) Ff . 58a-70a: I Corinthians. . ^mt ajuji ^ ^ 3 ^ J} i mi ji j s m jl. ji 
Al-risdlah al-uld ild ahl Qurinthiyah, wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to the 
people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 70b-78b: II Corinthians. 



Al-risdlah al-thdniyah ila ahl QurinthTyah, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle to 
the people of Corinth; it is the third of the series, 

(4) Ff. 79a-83a: Galatians. . u»m* j*i «-j ji -ju^ji Al-risdlah al- 
rdbi'ah ila ahl Ghaldtiyd. The fourth epistle to the people of Galatia. 

(5) Ff. 83b-87a: Ephesians. .^ja j*i ^ji wUJi -jl^ji Al-risdlah al- 
khdmisah ila ahl A fasus. The fifth epistle to the people of Ephesus. 

(6) Ff. 87b-90b: Philippians. .^j^^jj, w ui ^ji ^>lji ajL-^i Al-risdlah 
al-sddisah ila ahl Filibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. 91a-93a: Colossians. .^uv^ j*i ^ji jl.j\ Al-risdlah al- 
sdbi'ah ila ahl Quldsd'is. The seventh epistle to the people of Colossae. 

(8) Ff. 93b-95b: I Thessalonians. xx*di y. ^ s >.^JU j*» J\ -jl, ^'i 
.4i.iiii Al-risdlah al-uld ila ahl Thassdlunlqi, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle to 
the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff. 96a-97a: II Thessalonians. i-uji y. .^^L-i j*i jt 4u ji 
.**«,yi Al-risdlah al-thdniyah ila ahl Thassdlunlqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 97b- 100b: I Timothy. .. ^ui *uJi y ^ } ^islj* j\ j^i <ju ji 
Al-risdlah al-uld ila Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

(11) Ff. 101a- 103a: II Timothy. .jw<^\>j\ ^^tiu^ <j&\*jl*j\ 
Al-risdlah al-thdniyah ila Timdthd'us, wa-hiya al-hddiyat 'ashar. The second epistle to Timothy; it 
is the eleventh. 

(12) Ff. 103b- 104b: Titus. lfcr » ji j^ijm^ji Al-risdlah al- 
thdniyat 'ashar ila Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) F. 105a: Philemon, .j^^ii yi* mm aJuji Al-risdlah al- 
thdlithat 'ashar ila Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. l()5b-l 14a: Hebrews, .^i^i jt ju x»j j\ <i^j\ Al-risdlah 
al-rdbi'at 'ashar ila al-'lbraniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

3) Ff, l!4h 127b: Catholic Epistles. . .^'i ^ji .b\ ^ - 1 ji- jJi c^aJi Al- 



Qathdllqun, al-rasd'il al-sab' lil-dbd' al-hawdriyun al-athdr. The Catholicon, the seven epistles by 
tie the pure fathers Apostles. 

a) Ff. 1 14b-l 17a: James. ^-i lil^, Risdlat Ya'qub, akhi al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 

b) Ff. 11 7b- 120b: I Peter. j^jt ^ij ^J^nUj Risdlat Butrus ra's al- 
rusul al-uld. The first epistle of Peter, the head of the Apostles. 

c) Ff. 121a-122b: II Peter. ^^mi ^iojUmi jm.j^^ ^mt ^JmjZJl.j 
Risdlat Butrus al-thdniyah min sab' rasd'il al-Qathdliqun, wa-hiya ft al-'adad al-thdlithah. The 
second epistle of Peter among the seven Catholic Epistles; it is the third in the series. 

d) Ff. 123a-125b: I John, .^-uj^i jjL.j y «ju ja Al-risdlah al-uld min 
rasd'il Yuhannd ibn Zabadd. The first epistle of the epostles of John, the son of Zebedee. 

e) F. 126a: II John, .oiiii ^j^i b^m-j Risdlat Yuhannd ibn Zabadd al- 
thdniyah. The second epistle of John, the son of Zebedee. 

f) F. 126b: III John. .*±ji*ji ^0*1 u^iJL.j Risdlat Yuhannd al-in jilT al- 
thdlithah. The third epistle of the the evanglist John. 

g) F. 127ab: Jude. .w^ji ^^^y^^ b^au, Risdlat Yahudd akht Ya'qub, 
wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of James; it is the seventh. 

4) Ff. 128a-158a: Acts of the Apostles. a*-, j^ii jU-i y> ^^r^'i v ur 

...j&stt s^ir i*jJ Kitdb al-abraksls, alladhi huwa akhbdr al-rusul mundhu su'ud Rabbind 

Yasu' al-Masih, katabahu Luqd katib al-in jil... The book of Acts, which is the story of the 
apostles from the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer of the 
gospel... 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 158b: Copied by Yusuf, son of Ghabriyal al-Buqi. 

(2) F. 158b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. George in Harat al- 
Zuwaylah (Cairo). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 8 Misra, 1407 MM./T7 Dhu al-Qa'dah, 1002 (lege 1102) A.H. (= 11 Aug., 1691 A.D.) 
Material: Paper Folia: 157 Lines: 18 to 20 



Size: 30 x 20 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-17 

Item: 8 

Principal Work: Bible, New Testament. Praxapostolos. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. lb-259a: Bible. New Testament. Praxapostolos. In Arabic. The translation is the one 
that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichie I, 173-177. 

1) Ff. lb- 156b: Pauline Epistles. v kr Kitab rasd'il Bulus. The book of 

the epistles of Paul. 

a) Ff. lb-4b: Introduction to the Pauline Epistles. It is the third 
introduction of Bible MS. 150. 

b) Ff. 4b- 156b: Text. 

(1) Ff. 4b-25a: Romans, .yj.^'i jl^ji Al-risdlah al-ula ild 
Rumiyah. The first epistle to Rome. There is a lacuna between ff. 6/7 (Rom. 2:3 / 4:23). 

(2) Ff. 26a-52a: I Corinthians. ^ ^\a\ /^^-a u\ j\ j,^ jl, j\ 
.ao*ji Al-risdlah al-ula ild ahl Qurinthiyus, wa-hiya al-thdniyah min al-'adad. The first epistle to 
the people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 52b-69b: II Corinthians. ja *±m\ ^ } ^jpjj Jt v^Ji 
Al-risdlah al-lhdniyah ild Qurinthiyus, wa-hiya al-thdlithah min al-'adad. The second epistle to 
Corinth; it is the third of the series. 

(4) Ff. 70a-79b: Galatians. J xuJi ^ ^y.ihy^ j*i ji Risdlah 
ild ahl Khaldtiyd (sic!), wa-hiya min al-'adad al-rdbi'ah. Epistle to the people of Galatia; it is the 
fourth of the series. 

(5) Ff. 80a-88b: Ephesians. . 

ild ahl Afasus, wa-hiya min al-'adad al-khdmisah. Epistle to the people of Ephesus; it is the fifth 
of the series. 

(6) Ff. 89a-96a: Philippians. . *-uJf ^ ^jLJi ^ ^^j^u j*i ^ji «juj 



Risdlah ild ahl Filibbusiyus. wa-hiya al-sddisah min al-'adad. Epistle to the people of Philippi; it 

is the sixth of the series. 

(7) Ff. 96b-l()2b: Colossians. .^lji *uJi ^^^xjiji j*i ^ji *ju^ 
Risdlah ild ahl Quldsd'is, wa-hiya min al-'adad al-sdbi'ah. Epistle to the people of Colossae; it is 
the seventh of the series. 

(8) Ff. 103a- 109a: I Thessalonians. ^ ^ } . juyui j*i j\ oi_ y 
.4i.EJi Al-risdlah al-uld ild ahl T has s dlunl qi, wa-hiya min al-'adad al-thdminah. The first epistle 
to the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) FRf. 109b- 112b: II Thessalonians. ^ w ui Ji «ju Ji 
.4*u.yi j-uj'i Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassdluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'ah. The second 
epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 1 1 3a- 1 2 1 b: I Timothy. . .^uji y. { ^ ) ^liuj. j\ j/vi dL, ji 
Al-risdlah al-uld ild TTmdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

(11) Ff. 122a- 127b: II Timothy, ^uji ^wi y> ^ 3 \5UJ> j\ k^&ss *ju Jt 
. ji* Al-risdlah al-thdniyah ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar. The second 
epistle to Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 128a-131b: Titus. .A-udi^ s_jiiii ^ 3 ^jkJ* Ji ^JUjJi Al- 
risdlah ild Titus, wa-hiya al-thdniyat 'ashar min al-'adad. The epistle to Titus; it is the twelfth of 
the series. 

(13) Ff. 132a-133a: Philemon. . j, jl* ^julji ^ s o„*--ii ^ 
Risdlah ild Filaymun, wa-hiya al-thdlilhat 'ashar min al-'adad. Epistle to Philemon; it is the 
thirteenth of the series. 

(14) Ff. 133b-156b: Hebrews. 

Risdlah ild al-Ibrdniyin, wa-hiya al-rdbi'at 'ashar min al-'adad. Epistle to the Hebrews; it is the 
fourteenth of the series. 

2) Ff. 15 7b- 192a: Catholic Epistles, .j^^^.jjijiiijf Al-Qathaliqun, wa-hiya 
sab" rasa'il. The Catholicon; it (consists) of seven epistles. 

a) Ff. 157b- 164b: James. ... ^. .. - \: -risdlah al-uld lil-ab 



Ya'qub. The first epistle, by the father James. 

b) Ff. 165a- 173a: I Peter. .j^i j^i Risalat al-ab But r us al- 
rasul ai-uia. The first epistle of the father apostle Peter. 

c) Ff. 173b- 178a: II Peter, >-uji v. .oitii ^vi Risalat al- 
ab Bui r us al-rasul al-thaniyah, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second epistle of the father 
apostle Peter; it is the third of the series. 

d) Ff. 178b- 186b: I John, y. «j ji ^ -.j^i j^jt j^'ii Crj ^ v vi uu, 
Risalat al-ab Yuhanna bn Zabadd al-injlli al-rasul al-uld, wa-hiya al-rdbi'ah min al-'adad. The 
first epistle of the father John, the son of Zebedee, the evangelist (and) apostle; it is the fourth of 
the series. 

e) Ff. 187a- 188a: II John, y. wUJi ^ s j^t ^ H s_A'i m-j Risalat al- 
ab Yuhanna al-rasul al-thaniyah, wa-hiya al-khdmisah min al-'adad. The second epistle of the 
father apostle John; it is the fifth of the series. 

f) Ff. 188b- 189b: III John. . v. v^lji ^ j^i l^^ixjl.j Risalat al- 
ab Yuhanna al-rasul al-thdlithah, wa-hiya al-sddisah min al-'adad. The third epistle of the father 
apostle John; it is the sixth of the series. 

g) Ff. 190a- 192a: Jude. .^^^-itb^^iyL.j Risalat al-ab Yahudd, akhi 
Ya'qub. The epistle of the father Jude, the brother of James. 

3) Ff. 193b-259a: Acts of the Apostles. . ji&^t j*Jt j*. ji ^t^^s^kf Kitdb qisas 
al-dbd' al-rusul al-hawdriyin al-athar. The book of the stories of the fathers Apostles (and) pure 
disciples. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mercuries in Dayr Timwah 

(?). 

(2) F. 156b: Prayer of the copyist, Sim'an bn Butrus. 

(3) Ff. 192b- 193a: Index of lections for the Syrian liturgy, in Syriac. 

(4) F. 259b: Note of ownership by Yassa 'Abd al-Shahid, who bought it from a Jewish 

man in Al-Muski (Cairo). 

Language(s): Arabic 
Date: 16th cent. 



Material: Paper Folia: 259 Lines: 15 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 10 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken. The 
manuscript is well worn, and the spine is tattered. Several leaves are missing between 
ff. 6 and 7. Ff. 4 and 234 are loose. F. 259 is a supply dated 2 Tubah, 1658 MM./ 10 
Yanna'ir, 1942 A.D. 
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Library: Bible 214 
Simaika: — 
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Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU Mo.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 17 
Item: 9 

Principal Work: Bible. New Testament. In Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. 2a-3()2a: Bible. New Testament. In Arabic. 

1) Ff. 2a- 13 3a: Four gospels. oji j^-u ^vt Al-arba'ah andjil al-muqaddasah. 

The four holy gospels. 

a) Ff. 2a- 10b: jUwsJf <Jj-*i ^ jt> ^oi+Ji ^ji >\ ^ s ; ^4*Jij <.uxj\ cju», ^ji tuyi ^ ^ 
.^bjji oi.-Uw.vi, >/ kui j Willi j .^^uy, ^j-ij^i .jUui.ii oiyv'i uu^ S/wr/i al-mu.qadd.amah allaii wudi'at 
fl al-biddyah, wa-al-'asharat qawdnin turdd ild al-nihdyah, wa-sharh fusiilihi al-sigh&r allatl 
wada'ahd al-abawdn al-qiddisdn, Ammuniyus wa- Awsdbiyus, wa-al-fusul al-QubtT wa-al-ashdhdt 
al-Yundnl. Presentation of the introduction that has been placed at the beginning and the ten 
canons that are desired at the ending, and the presentation of its small sections that were 
established by the two holy fathers, Ammonius and Eusebius, and the sections of the Coptic (text) 
and the chapters of the Greek (text). This is the long introduction to the gospels and the canons, 
which is also found in Bible MSS. 118, 119 and 204 (PAT 10-17, 11-1 and 16-11). 

(1) F. 2ab: 1st preface. Incipit: ^^ji -Li ^, ^j-l^ j yUii ^ <i ^ji 

...«JV-u 

(2) F. 2b: 2nd preface. Incipit: ...j*jJ\ f "*£ji r ui ^ji u j 3 \ 

(3) Ff. 2b-9b: Introduction to the gospels and canons. 

b) Ff. 10b- 14b: The Eusebian Canons. 

c) Ff. 14b-16b: .j^jl^vi ;L>i Akhbdr al-sddah al-injiliyun. The 

histories of the lords evangelists. 

(1) Ff. 14b- 15a: Life of St. Matthew. 

(2) F. 15a: Number of chapters of the gospel of Matthew. 

(3) F. 15ab: Life of St. Mark. 



(4) F. 15k Number of chapters of the gospel of Mark. 

(5) Ff. 15b-16a: Life of St. Luke. 

(6) F. 16a: Number of chapters of the gospel of Luke. 

(7) F. 16ab: Life of St. John. 

(8) F. 16b: Number of chapters of the gospel of John, 
d) Ff. 17a- 133a: Gospel texts. 

(1) Ff. 17a-49b: Matthew. In jil Maud. The gospel of 

Matthew. 

(2) Ff. 50a-70a: Mark. . vvi j^i&i r ^oiii j^i In jil al-qiddis 
Marqus, al-kdruz bi-hayat al-abad. The gospel of St. Mark, the herald of eternal life. 

(3) Ff. 7 la- 105b: Luke. sl^ j^iSOi & J iJ ^m In jil al-qiddis 
Luqd, al-kdruz bi-hayat al-abad. The gospel of St. Luke, the herald of eternal life. 

(4) Ff. 106a- 13 3a: John, ^ ^lii j^i / n jil al-qiddis 
Yuhannd bn Zabadd. The gospel of St. John, son of Zebedee. 

2) Ff. 134a-173b: Acts of the Apostles, iu j^ji ; ui _^ > i _ rr -s^\ v ur 
... u l~Vi ^jit \ij}^s- igy-Ji Kitdb al-Abraksis, alladhi huwa akhbdr al-rusul mundhu su'ud Rabbina 
Yasu' al-Masih, katabahu Luqd katib al-injil... The book of the Acts, which is the histories of the 
Apostles after the ascension of our Lord Jesus Christ; it was written by Luke, the writer of the 
gospel... The translation is the one that is called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 
173-177. 

3) 174a-267a: Pauline Epistles. . Jj-^ii ^xu\ JjL,j. [Rasa'il al-qiddis Bulus al- 
rasull (The epistles of the apostle St. Paul J. The translation of the Pauline Epistles is also that of 
the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, loc. cit. 

a) Ff. 174a- 176a: Introduction to the Pauline Epistles. This is the second 
introduction of Bible MSS. 150 and 213. 

b) F. 176a: Table showing the numbers of chapters, verses and biblical 
citations in each of the Pauline Epistles. 

c) Ff. 176b-181a: ^uobi^i jj^is Tafsil al-shahdddt, 
allot i My a mi' ah wa-sab'ah wa-'ishrun shahddah. The (biblical) citations in detail, of which there 



are one hundred twenty-seven citations. 

d) Ff. 181b-267a: Text. 

(1) Ff. 181b- 197a: Romans. .*^ yj j»\ j\ ji ^JjJ <Ji~jt Al- 
risdlah al-uld li-Bulus al-rasul ild ahl Rurriiyah. The first epistle by the apostle Paul to the people 
of Rome. 

(2) Ff. 197b-212b: I Corinthians, y. ^ } .<p<j j*\ j\ -ju^ji 
.<^\ti\ Al-risdlah al-uld ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-'adad al-thdniyah. The first epistle to 
the people of Corinth; it is the second of the series. 

(3) Ff. 213a-222b: II Corinthians. >^ji y. -.^jj y\ j>\ ^ J s 
.*iMi Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Qurinthlyah, wa-hiya min al-'adad al-thdlithah. The second 
epistle to the people of Corinth; it is the third of the series. 

(4) 223a-228a: Galatians. .-g,^ j»\ ^Ji <~\ j\ -jl. j\ Al-risdlah al- 
rdbi'ah ild ahl Ghaldtlyd. The fourth epistle to the people of Galatia. 

(5) Ff. 228b-233a: Ephesians. wUJi <il.j\ Al-risdlah al- 
khdmisah ild ahl A fas us. The fifth epistle to the pieople of Ephesus. 

(6) Ff. 233b-237a: Philippians. .^y~.y±j j*t Ji «->ui jl. ji Al-risdlah 
al-sadisah ild ahl Fllibbusiyus. The sixth epistle to the people of Philippi. 

(7) Ff. 237b-240a: Colossians. .^uVji J* 1 J* ^uii <JL. Ji Al-risdlah 
al-sdbi'ah ild ahl Qulasd'is. The seventh epistle to the people of Colossae. 

(8) Ff. 240b-243a: I Thessalonians. y, ^ } ju, j*i j\ <ju ji 
.^uji iOAji Al-risdlah al-uld ild ahl Thassaluniqi, wa-hiya min al-'adad al-thaminah. The first epistle 
to the people of Thessalonica; it is the eighth of the series. 

(9) Ff. 243b-244b: II Thessalonians. y* ^ .jiy jlj j*i j\ *ju ji 
Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Thassaluniqi, wa-hiya min al-'adad al-tdsi'aah. The second 

epistle to the people of Thessalonica; it is the ninth of the series. 

(10) Ff. 245a-249a: I Timothy. .. j^uii »^di y. .^iiu> ji j^i j\ 
Al-risdlah al-uld ild Tlmdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first epistle to Timothy; it 
is the tenth of the series. 

(11) Ff . 249b-252a: II Timothy. i^uji ^ ^ . ^mi <ju jt 



.# jZ± Al-risalah al-thdniyah ild Ti mat ha' us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'asharah. The second 
epistle to Timothy; it is the eleventh of the series, 

(12) Ff« 252b-254a: Titus. . j.» J* • ^ v^ 1 «Jt- J* Al-risalah al- 
thdniyat 'asharah ild Titus. The twelfth epistle to Titus. 

(13) Ff. 254b-255a: Philemon. . . jju mai -ju. j\ Al-rissdlah 
al-thalithat 'asharah ild Filaymun. The thirteenth epistle to Philemon. 

(14) Ff. 255b-267a: Hebrews, .^i^i j\ j\ Al-risalah 
al-rdbi'at 'asharah ild al-'Ibraniyin. The fourteenth epistle to the Hebrews. 

4) Ff. 267b-268a: Bible. New Testament apocrypha. Epistle to the Laodiceans. 

. vj-y^i j*i ^ji ^jij^JJ «ju jji «oa .^uVj* Hddhd ma wujida fi nuskhat rasd'il tarjimat Yarunim min al- 
Laytan al-Ruml bi-khalt maghribi, ta'rikhuhu hadi 'ashar Bars (lege: Mars), 1151 li-mawlid al- 
Sayyid al-Maslh ild al-'ArabT tilwa risalat Qulasa'is. Hadhih al-risalah lil-hawari ild ahl 
La'udujiyah. This is what was found in a manuscript of epistles iin the translation of Jerome, 
(translated) from the Latin into Arabic, (copied) in an occidental hand under date of the eleventh 
of March, 1151 (from) the birth of the Lord Christ, (placed) after the epistle of the Colossians. 
This is the epistle of the Apostle to the people of Laodicea. Cf. GRAF, op. cit., I, 271, and M. R. 
JAMES, The Apocryphal New Testament (Oxford, 1924), pp. 478-480. 

5) Ff. 268b-285a: Catholic Epistles. . Myi\ cmJs** »u^J^~J< J\ >-b j*J\zm\ Al- 
Qathdliqun, al-rasa'il al-sab' lil-dba' al-hawariyin al-athdr. The Catholicon, the seven eppistle by 
our fathers, the pure Apostles. The translation of these epistles is that of the "Egyptian Vulgate." 
Cf. GRAF, op. cit., I, 173-177. 

a) Ff. 268b-272a: James. ^u^y^uUj Risalat Ya'qub, akhi al-Rabb. 
The epistle of James, the brother of the Lord. 

b) Ff. 272b-276a: I Peter. .j/iij^ji^tj^j^zn^j Risalat Butrus ra's al- 
rusul al-uld. The first epistle of Peter, chief of the Apostles. 

c) Ff. 276b-278b: II Peter. .owi ;ju. Risalat Butrus al-thdniyah. The 

second epistle of Peter. 

d) Ff. 279a-282b: I John. . ^ , ^ ■ ^ „ r ,m -^ j \i -isdlah al- 



uld min rasd'il Yuhannd bn Zabadd, hablb al-rabb. The first epistle of the epistles of John, son of 
Zebedee, the beloved of the Lord. 

e) F, 283a: II John, .oitii Risdlat Yuhannd bn Zabadd al- 
thaniyah. The second epistle of John, son of Zebedee. 

f) F. 283b: III John, ^J-~vi L^yu, Risdlat Yuhannd al-injJli al- 
thdlithah. The third epistle of the evangelist John. 

g) Ff. 284a-285a: Jude. .^i~Ji ^y.^y^^-i h j4i ~4it, J Risdlaat Yahudd akhl 
Ya'qub, wa-hiya al-sdbi'ah. The epistle of Jude, the brother of James; it is the seventh. 

6) Ff. 285b-302a: Revelation, .^. t ..,.M#\ AbughalamsTs. Apocalypse. The 
translation is the same as the one found in Bible MS. 214, only slightly modified, which GRAF, 
op. cit., I, 182, f., places in the first group, which derives directly from the Bohairic. 

Miniatures and decorations: 

Simple title headings, ff. 2a, 17a, 50a, 106a. 
Marginalia: 

(1) F. 302b: Copied by Qummus Tadrus al-Buwaytl, a monk of the Monastery of St. Paul. 

Copied from an old manuscript in the monastery. 

(2) F. 302b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark in Cairo and 
Alexandria by Patriarch Yu'annis (John XIX, 1928-1942), 27 Baramhat, 1653 
MM. (= 5 Apr., 1937 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 11 Amshlr, 1641 MM. (= 18 Feb., 1925 A.D., which, however, fell on Wednesday) 
Material: Paper Folia: 301 Lines: 21 
Size: 36 x 24 cm. Columns: 1 (24 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with leather spine and corners. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 215 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roil: A- 17 
Item: 10 

Principal Work: Bible. New Testament, Revelation, In Bohairic-Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff . 2a-84b: . c > ! i f M <~~r±i y*i «>,;n ipuj^j, \±* } . v ^vi l,j tf i 4 U ^Ji*^'i v kr 
A^'fafr al-Abughalamsis, ay ru'yd Yuhanna al-in jill, wa-hddhd hasab tartib qird'atihd bi-al-Kanisah 
al-Qubtiyah al-Arthadhuksiyah yawm sabt al-farah. The book of the Apocalypse, that is, the 
vision of John the Evangelist, and this according to the order of its reading in the Coptic 
Orthodox Church on the Saturday of Joy. 

1) Ff. 2b- 12a: IliCJULOf "eTOoaj juljuloc i>en T AnoKA^f jul^-c/c. Pi-smou et- 
dsh m-mos khen ti-Apokalumpsis. The blessing that is read for (the liturgical reading of) the 
Apocalypse. In Bohairic-Arabic. 

2) Ff, 13a-84b: Bible. New Testament. Revelation. In Bohairic-Arabic. 
"T^nOK^^fM^cjc irre n/Axwoc jouajuihc flxAnocToXoc "iVeji&OT Ji/eeo^ouoc 
nje«f aimjc^/cthc oro& njna.pee.noc oro& niJUiejipjT jrre ji6ji~o c~ "7 c~ 1T"3C". 
Ti-Apokalumpsis nte pi-agios Ioannes pi-aposiolos. et-enhot pi-theologos, pi-euangelistes ouoh pi- 
par thenos ouoh pi-menrit nte pen-Cois Iesous pi-Khristos. The Apocalypse of the apostle St. 
John, who is called the theologian, the evangelist, and the virgin and the beloved of our Lord 
Jesus Christ. As Is noted In the colophon, f. 84b, the Arabic translation is derived from the 
printed edition published by the Protestant Bible Society In London, 1851. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 13a. 

The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) f. 84b: Copied by Qummus Tldrus al-Buwaytl, a monk of the Monastery of St. Paul, 
the First Hermit. Copied from a manuscript in the hand of Deacon Bulus Girgis 
Abu al-Sa'd from the district of Bush, which was copied from the printed 



edition of London, 1567 MM. (= 1850/1 A.D.). The Bohairic text, on the other 
hand, was taken from the edition of the Society of the Sons of the Coptic 
Orthodox Church published in Cairo, 1650 MM. (= 1933/4 A.D.). 

Language(s): Bohairic- Arabic 

Date: Sat., 25 Kihak, 7428 A.M./ 1928 A.I./4 Yanna'ir, 1936 A.D. 

Material; Piper Folia: 84 Lines: 21 

Siie: 25 x 18 cm. Columns: 2 (18 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with leather spine and corners, ornamented with gilt 
embossing. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bak!yah, Cairo 
Moll: A-17 
Item: 11 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic, 
Author: 



Contents: 

Ff. la- 152a: Bible. New Testament. Four gospels. In Arabic. 
.h^jj s Uji 3 Kitdb al-arba'ah and jil al-muqaddasah, Maud wa-Marqus wa-Luqd wa-Yuhannd. The 
book of the four holy gospels, Matthew, Mark, Luke and John. 

1) Ff. la-47b: Matthew. ..Jj-. Ji ^ [Bishdrat al-qiddis Mattd al-rasul]. 
[The gospel of the apostle St. Matthew]. 

2) Ff. 48a-74b: Mark. y»ikJi j .jiy. ^> ~^Ji ii^>Ji »^ Bishdrat 
al-ab al-batriyark al-rasul, al-qiddis Marl Marqus. al-batul al-tdhir al-injili. The gospel of the 
father patriarch (and) apostle, the holy St. Mark, the pure virgin (and) evangelist. 

3) Ff. 75a-120b: Luke. .^l^Vi t*J jsm v vi sjjl. Bishdrat al-ab al-fddil Luqd al- 
injili. The gospel of the venerable father, the evangelist Luke. 

4) Ff. 121a-152a: John, .^-—Ji u^. V „ J - .^j wj^jJi a^Ji J^u-. 
Bishdrat al-qidis al-batul al-tilmidh al-rasul. Yuhannd ibn Zabadd, habib Rabbind Yasu' al-Masih. 
The gospel of the holy virgin, the disciple (and) apostle, John, the son of Zebedee, the beloved of 
our Lord Jesus Christ. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. IVb. 
Ornate desigtn, f. 153b. 
Marginalia: 

(1) Ff. 47b, 74b, 152ab: Copied by KTrkus from a printed European edition (not 
identified), with some modifications. 

(2) F. 154a: Record of a total eclipse of the sun (inkhanaqat al-shams fl nisf al-nahar, 

wa-kana haw la ha dawwarah mithl al-qaws), Sun., 8 Bashans, 1541 MM. (=15 
May, 1825 A.D.). 

(3) F. 1 54a: Record of a great thunderstorm without any wind, the evening of Thu., 4 

Baramhat, 1545 MM. (= 12 Mar„ 1829 A.D.). 



(4) F. 154b: What appears to be the record of another extraordinary event, but neither 
the event nor its date are legible, 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 4 AmshTr, 1540 NN., in the Ninevite Fast (= 11 Feb., 1824 A.D.) 
Material: Paper Folia: 156 Lines: 14 to 16 
Siie: 23 x 17 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, with a paper protective outer cover. The binding and 
the manuscript throughout have been heavily damaged by bookworms. F, IV is torn. 
The leaf after f. 147 was not numbered. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 17 
Item: 12 



Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A- 17 
Item: 13 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospels of Luke and John, In Amharic-Arabic. 
Author: 



Contents: 

Ff. la-247b: Bible. New Testament. Gospels of Luke and John. In Amharic-Arabic. The 
Arabic translation is the one called the "Egyptian Vulgate." Cf. GRAF, Geschichte I, 157-162. 
However, it seems to be eclectic In its choice among the variants of translations of particular 
words and phrases. 

1) Ff. la- 137b: Luke. ?+«A fXf^t f^fA-A VlCA+A milk hJR *£o>- 

4»frA A^AiT Yataqaddas ya-Getdccen ya-Iyyasus K rest as wangel enda sdfaw qeddus Luqds. 
The holy Gospel of our Lord Jesus Christ as St. Luke wrote it. 

2) Ff. 138a-247b: John. fL^rfl fh.? A«A YlCA-f A f+t£A ml%& *frA 
f-rh'JA ItJiahli Ya-Getaccen Iyyasus Krestos yataqaddas wangel qeddus Yohannes enda 
safaw. The holy Gospel of our Lord Jesus Christ as St. John wrote it. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ia: *frA ml%& WhlMM m<mgr$\*t KVfi Qeddus wangel za-Egzi'ena wa- 
Madhdnina Iyya. The holy Gospel of our Lord and Savior Je. In Ge'ez. 

Language(s): Amharic-Arabic 

Date: Fri., 20 Bashans, 1547 MM. (= 27 May, 1831 A.D.) 
Material: Paper Folia: 247 Lines: 19 
Size: 22 x 17 cm. Columns: 2(12x8, total 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards with an outer protective cover of paper. The 
manuscript has been damaged by bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 17 
Item: 14 

Principal Work: Ethiopian Orthodox Church. Psalter, In Ge'ez-Arabic. 
Author: 

Contents: 

Ff. la-208a: Ethiopian Orthodox Church. Psalter. In Ge'ez-Arabic. # " Y, Da wit. 
David. 

a) Ff. la-153a: Bible. Old Testament. Psalms. In Ge'ez-Arabic. (croHm*^? 
ttXH.^}. [Mazmurdn za-Ddwit]. [The psalms of David]. Included, ff. 152b- 153a, is the apocryphal 
151st Psalm. The Arabic translation is the same one that is found in Bible MS. 193. 

b) Ff. 153a-170b: emPM Vfl^+n* Mahdleya nabiyat. The canticles of the 

prophets. 

(1) Ff. 153a-155a: 1st Canticle of Moses (Ex. 15:1-21). <ro-A.fr La- 
Muse. Of Moses. 

(2) Ff. 155a-156b: 2nd Canticle of Moses (Dt. 32:1-21). H«»-A, H^lf 
rh*7ff 'La-Muse, za-ddgem hegg. Of Moses, (canticle) of the Second Law. 

(3) Ff. 156b-158b: 3rd Canticle of Moses (Dt. 32:22-43). Hiro-A, H"f AA 
rh*7?f Za-Muse za-sdles hegg. Of Moses, of the the third Law. 

(4) Ff. 158b-159b: Canticle of Hannah (I Sam. 2:1-10). *A-r* Hi? hao 
K/ro-AbA Wl^-if Salota Hannd, emma Samu'el nabiyy. The prayer of Hannah, the mother of the 
prophet Samuel. 

(5) F. 16()ab: Canticle of Hezekiah (Isa. 38:10-20). XA--t* <hH*.f A Vhw 

Slota Hezqeyds, negusa Yehuda. The prayer of Hezekiah, King of Judah. 

(6) Ff. 160b- 162a: Canticle of Manasseh (Septuagint Odes 12:1-15 - 
apocryphal). XftHh f*S"A» >fL.?»fi* Salota Mendse nabiyy. The prayer of the prophet Manasseh. 

(7) F. 162ab: Canticle of Jonah (Jon. 2:2-10). f-m VllJUf Salota 
Yonds nabiyy. The prayer of the prophet Jonah. 



(8) Ff. 162b- 164b: Canticle of 

zariah (Dan. 3:26-45). Xft*+ mh,M Wl£if Salota Dane'el nabiyy. The 

prayer of Daniel. 

(9) F. 164b: Canticle of the Three Youths (Dan. 3:52-56). ftrt»+ 
£•£4*^ Salota salastu daqiq. The prayer of the Three Youths. 

(10) Ff. 165a- 168a: Canticle of Azariah, Azariah and Misael (Dan. 3:57- 
88). Ifl i\£\h Ml? mh\\Cy m a %(\K& rt&^HJi'flffe.Cff ttaba bdraku Andneyd wa-Azdreyd 
wa-Misd'el la-Egzi'abher. Where Ananiah, Azariah and Misael blessed God. 

(11) Ff. 166a- 168a: Canticle of Habakkuk (Hab. 3:2-19). hll)*?- 
"iflP-Ti Salota Enbdqom nabiyy. The prayer of the prophet Habakkuk. 

(12) Ff. 168a-169a: Canticle of Isaiah (Isa. 26:9-20). K(\£fh 
WL-F-fi" Salota Isdyyeyds nabiyy. The prayer of the prophet Isaiah. 

(13) F. 169ab: Canticle of the Virgin Mary (Lk. 1:46-55). + 
*TH>»+V ICyr £">*7A m^fu'V hFtlM Salota Egze'etena Mdrydm Dengel, Walddita 
Amldk. The prayer of our Lady, the Virgin Mary, the Mother of God. 

(14) Ff. 169b- 170a: Canticle of Zacharias (Lk. 1:68-79). \\l)Cftt 
>fl,£ff Salota Zakdreyds nabiyy. The prayer of the prophet Zacharias. 

(15) F. 170b: Canticle of Simeon (Lk. 2:29-32). dm >n.£lf 
Salota Sem'on nabiyy. The prayer of the prophet Simeon. 

c) Ff. 170b-181b: Bible. Old Testament. Song of Songs of Solomon, tmfiii? 
ao$&f.\ "HtD-M* HrtA-T*7fi" Mahaleya mahdley, ze-we'etu za-Salomon. The Canticle of Canticle; 
it is of Solomon. The Arabic translation is quite different from what is found in the other 
manuscripts of this library and was presumably made directly from the Ge'ez. The biblical book 
is divided into 5 canticles. 

(1) Ff. 170b- 172a: 1st Canticle (Cant. 1:1-2:7). 

(2) Ff. 172a- 173k 2nd Canticle (Cant. 2:8-3:5). 

(3) Ff. 173b-177a: 3rd Canticle (Cant. 3:6-5:8). 

(4) Ff. 177a- 180b: 4th Canticle (Cant. 5:9-8:8). 

(5) Ff. 180b-181b: 5th Canticle (Cant. 8:9-14). 



d) Ff. 182a- 199a: flMA, «fC/rff Weddase Maryam. The praises of Mary. This 
is a collection of seven hymns, one for each day of the week, glorifying the Virgin Mary. They 
are traditionally attributed to Efrem the Syrian, The Ge'ez text has been edited by K. FRIES, 
Weddase Mar jam (Leipzig, 1892). These hymns are the same as those that are called theotokias 
in the liturgy of the Coptic Church. 

(1) Ff. 182a-183b: Hymn for Monday. 

(2) Ff. 183b- 186b: Tuesday. 

(3) Ff. 186b- 189b: Wednesday. 

(4) Ff. 189b- 193a: Thursday. 

(5) Ff. 193a- 195b: Friday. 

(6) Ff. 195b-197a: Saturday. 

(7) Ff. 197b- 199a: Sunday. 

e) Ff. 200b-208a: The supplementary praises of Mary that are commonly known 
as JiT'tfi -(ICYlfi Anqasa berhdn. The gate of light. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, in the abstract Shoan style, f. la. 
Marginalia: 

(1) Ff. Olb, 208b: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 21 

Hatur, 1633 MM./30 Nufambir, HJ916 A.D. 

(2) Ff. 153a, 208a: Copied by Wehiba Sellase for Patriarch Petros (Peter VII, 1809- 

1852). 

Language(s): Ge'ez-Arabic 

Date: (f. 153a) 7323 A.M. (= 1830/1 A.D.) 

Material: Paper Folia: 209 Lines: 21 

Size: 22 x 17 cm. Columns: 2 (19 x 9, total 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken, and the cover 

is well worn. 
Manuscript Nos.: 

Library: Bible 220 

Simaika: — 

Graf: -- 
Project No.: EGPT 0001 A- 17- 14 
Date filmed: 1984 Oct. 29 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 17 

Item: 16 



Principal Work: Bible. New Testament. Revelation. In Arabic. 
Author. 



Contents: 

Ff. 4a-33a: Bible. New Testament. Revelation. In Arabic. v j\ ^^i^vi l,j 
.^.........if Ru'ya Yuhanna al-in jili, habib al-Rabb Yasu* al-Masih. The vision of the evangelist John, 

the beloved of the Lord Jesus Christ. The translation is the one made from the Bohairic that is 
commonly found in monolingual Arabic manuscripts. Cf. GRAF, Geschichte 1, 182, f. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 4a. 
Marginalia: 

1) F. 33b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Mark the Evangelist in Al- 
Azbaklyah (Cairo); undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 19th cent. 

Material: Paper Folia: 30 Lines: 16 to 17 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. 

Manuscript Nos.: 

Library: Bible 221 

Simaika: — 

Graf: - 
Project No.: EGPT 0O01A-17-15 
Date filmed: 1984 Oct. 29 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 17 

Item: 16 and A- 1 8, item 1 



Principal Work: Commentary on Genesis. Part 1. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff , la-21 la: ^ ^jui ,jj>m v vi jy ^ >,\ JJt it ^ >ji ^ Tafsir al- 

sifr al-awwal min al -Taw rah I min qawl al-ab al-fddil al-qiddis Yuuhanna Dhahabi al-Fam, ra'is 
asdqifat al-Qustantiniyah. Commentary on the first book of the Torah / by the venerable father, 
St. John Chrysostom, Archbishop of Constantinople. The translator of the commentary is Abu al- 
Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 53. This is only the first part of the 
commentary, comprising homilies 1 to 31 (Gen. 1:1-13:1). The Greek text is found in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 53, cc. 21-305. It should be noted that the number of the Arabic homilies has 
to be increased by one to obtaain the number of the corresponding Greek homily, because the 
proemium in the Arabic (ff. la-5a) is not numbered the 1st homily, as it is in the Greek. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. lib: "The deposit of the ages is In my keeping, and I know not to whom it will be 

given after me." 

(2) F. 2a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 22 Tubah, 

1530 MM. (= 29 Jan., 1814 A.D.). 

(3) F. 211b: Copied for (name deleted) by Deacon Naslm Abadir al-Abu TIgl. 

Language(s): Arabic 

Date: 9 Blbah, 1504 MM. (= 18 Oct, 1787 A.D.) 
Material: Paper Folia: 211 Lines: 20 to 26 
Size: 32 x 22 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The binding is broken, and the spine has been damaged by wear and bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 1 
Simaika: 411 



Graf: 400 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 18 

Item: 2 



Principal Work: Commentary on Genesis. Part 2, 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. lb-347a: . 

sifr al-awwal min al-Tawrah I min qawl al-ab al-fadil al-qiddis Yuhannd Dhahahl al-Fam, mis 
asdqifat al-QustantinTyah\. [Commentary on the first book of the Torah / by the venerable 
father, St. John Chrysostom, Archbishop of Constantinople. This is the translation of Abu al-Fath 
'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte 11, 53. This is part 2 of the commentary and 
comprises homilies 32 to 66. The Greek text is found in J. MIGNE, Patrologia graeca, tt. 53 and 
54, cc. 305-580 (homilies 33-67). 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by fleoij/op, the 

109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 1 Amshir, 1530 MM. (= 
7 Feb., 1814 A.D.). 

(2) Raeder's note dated 1085 A.H. (= 1674/5 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 15/ 16th cent. 

Material: Paper Folia: 347 Lines: 17 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (19 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the spine 
also has been damaged by wear and bookworms. F. 240 is loose. Ff. 1-2, 19-28, 171- 
192 and 346-347 are supplies of the 18th and 19th centuries. The folia tor has 
misnumbered ff. 24-27 as ff. 26, 27 and 25, He has also misnumbered ff. 88 and 105 as 

89 and 106. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 2 
Simaika: 292 
Graf: 421 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Boll: A-18 

Item: 3 



Principal Work: Bible. Old Testament. Genesis, with commentary. In Arabic, 
Author: [Marqtis al-Darlr ibn Mawhfib Ibn Qanbar]. 



Contents: 

Ff. 2a- 190b: Bible. Old Testament. Genesis, with commentary. In Arabic.^ .j>Ji >~^ur 
Kitdb sifr al-kawn, nass wa-tafsir, min jumlat khamsat as far al- 
Tawrah al-muqaddasah. The volume of the book of the coming into being, text and commentary, 
(one) of the collection of the five books of the holy Torah. The translation of the biblical text is 
that of Sa'Id al-Fayyuml in its unrcvised form. Cf. GRAF, Geschichte I, 101-103. As for the 
commentary, Although it is anonymous in this and other manuscripts, it has been determined with 
very high probability that the author is Marqus al-Danr ibn Mawhub Ibn Qanbar. Cf. GRAF, op. 
cit., II, 329-332. The commentary is interspersed through the text, which is divided into 57 
lections, most of which are assigned to particular days during the Fast. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 190b: Copied by Deacon Mina Mallasi, servant of the Church of St. Mary in Harat 

al-Zuwaylah (Cairo). 

(2) F. IV a: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Paul, the First Hermit, by 

IeocHf , Bishop of Rockcjii; undated. 

Language(s): Arabic 

Date: Sun., 10 Bashans, 1467 MM./20 Jumad II, 1164 A.H. (= 16 May, 1751 A.D.) 
Material: Paper Folia: 190 Lines: 21 
Size: 32 x 21 cm. Columns: 1 (26 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is damaged and the spine is well worn. 
The manuscript has been damaged by water, mildew and bookworms. F. 1 59 is loose. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 3 
Simaika: 386 
Graf: — 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-18 
Item: 4 



Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
Simaika: 

Graf: 
Project No.: 
Date filmed: 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 18 
Item: 5 

Principal Work: Bible. Old Testament, Genesis and Exodus, with commentary. 
Author. [Marqus al-Darir ibn Mawhub Ibn Qanbar], 

Contents: 

Ff, 3b-251b: Bible. Old Testament Genesis and Exodus, with commentary. The biblical 
translation is the one made from the Hebrew by Sa'Td al-Fayyuml in its unre vised form. Cf. 
GRAF, Geschichte L 101-103. As for the interspersed commentary, it is almost certainly the work 
of Marqus al-Darir ibn Mawhub Ibn Qanbar. Cf. GRAF, op. cit., II, 329-332. 

1) Ff. 3b-161a: Genesis. .j^sDi ^..i^i ^^jjl.^^ Kitdb muqaddas min al- 
Tawrah, wa-huwa sifr al-kawn. A holy writing from the Torah; it is the book of the coming into 
being. The text with commentary is divided into 57 liturgical lections, most of which are 
assigned to days during the Fast. 

2) Ff. 161 b-25 1 b: Exodus, u, . ^ ^ t .>> >~ y>>-*h^ y >-J ( 
Al-sifr al-lha.nl min al-Tawrah, wa-huwa sifr khuruj Ban! Israll min ard Misr, wa- 

tafsiruhu minima fassaru al-aba'. The second book of the Torah; it is the book of the Departure 
of the Children of Israel from the land of Egypt; (along with) its commentary, as explained by 
the Fathers. Several liturgical lections are indicated near the beginning of the book for Passion 
Week. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 252a: Copied for Deacon Butrus Abu Girgis by Deacon GhabriySl Za'tar from Al- 

Mahallah al-Kubra. 

(2) F. 252b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 3 Babah, 

1643 MM./ 13 Uktubir, 1926 A.D. 

Languages): Arabic 

Date: 19th cent. (23 Ablb of a year not indicated) 
Material: Paper Folia: 250 Lines: 21 
Size: 3 1 x 22 cm. Columns: 1 (25 x 15 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. F. 
3 is a supply of the 20th century. The foliation with Arabic numerals is inaccurate and 
has been replaced with Western numerals, which I follow. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 5 

Simaika: 220 

Graf: — 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Soil: A- 18 

Item: 6 



Principal Work: Bible. Old Testament. Genesis, with commentary. In Arabic, 
Author: [Marqus al-Darir ibn Mawhub Ibn Qanbar]. 



Contents: 

Ft . la-236b: Bible. Old Testament. Genesis, with commentary. In Arabic, u^-^j^'i >_ji. 
..jt-jc^^u^j&i >~ j* 3 '.»t jjsdi juL-t / Al-sifr al-awwal min khamsat as far al-Tawrah, wa-huwa sifr al- 
kawn, nasi wa-tafslr]. The first book of the five books of the Torah; it is the book of the coming 
into being; text and commentary]. The translation, according to GRAF, Geschichte I, 105, f., is a 
Melkite translation from the Syriac Peshitta which has been reworked according to the 
Septuagint, perhaps as found in the Boahairic version. The anonymous commentary, on the other 
hand, is almost certainly the work of Marqus al-Darir ibn Mawhub Ibn Qanbar. Cf. GRAF, op. 
cit., II, 329-332. The text with its commentary is divided into 57 liturgical lections, most of which 
are assigned to days during the Fast. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 236b: Copied for Deacon Habashi, son of the late MasrT from Minyat Ghamr (?), 

then resident in Cairo; copied by Qass 'Atlyah, servant of (the Church of) the 
Virgin Mary in Kum Agfln (?). 

(2) F. 237a: A poorly legible note that contains the name of Habashi, the date 1 161 

(A.H. = 1748/9 A.D.) and other numbers. 

Language(s): Arabic 

Date: Mon., 13 Bashans, 1465 MM. (= 19 May, 1749 A.D.) 
Material: Paper Folia: 237 Lines: 19 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with leather spine and corners. The cover is well worn. 
The manuscript has been damaged by bookworms. The foliator has misnumbercd f. 212 
as 112. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 6 



Simaika: 367 

Graf: 588 
Project No.: EGPT 0001 A- 1 8-6 
Date filmed: 1984 Oct 29 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-18 
Item; 7 

Principal Work: Bible. Old Testament. Pentateuch, with commentary. In Arabic. 
Author: Anonymous commentator. 

Contents: 

Ff. lb-207a: Bible. Old Testament. Pentateuch, with commentary. In Arabic, .^wji ,\ jy u\ 
. jr j& )i yu Al-Tawrah al-mu'azzamah, nasi wa-tafsir. The exalted Torah, text and commentary. 
Both the translation of the biblical text and the interspersed anonymous commentary are 
different from what is found in other manuscripts of the library. Neither the translation nor the 
commentary are mentioned by GRAF. Among the authors who are quoted in the commentary are 
Gregory (of Nyssa?), Efrem, Basil, Bar SalTbi, John Chrysostom, James of Edessa, James of Sarug, 
Hippolytus "the interpreter of the Targum" and Sa'Td Ibn Batriq. 

a) Ff. lb-5a: Chapter headings of the Pentateuch. 

b) Ff. 5b-7a: Introduction to the Pentateuch. 

c) Ff. 7a-2()7a: Text, with commentary. 

(1) Ff. 7a- 126b: Genesis, .^jt y» 3 . j^vi > ft ^ iJu Had ha tafsir al-sifr 

al-awwal, wa-huwa sifr al-khaliqah. This is the interpretation of the first book; it is the book of 
the creation. 

(2) Ff. 127a- 163b: Exodus. . ^ ^ ^ ^ s s- ^j>J >- ^..i^yi^. ^itii >ji 
Al-sifr al-thdni min al-Tawrah, wa-huwa sifr al-khuruj, khu.ru. j Ban! Isra'il min Misr, The second 
book of the Torah; it is the book of the departure, the departure of the Children of Israel f rom 

Egypt. 

(3) Ff. 164a- 179a: Leviticus. .<x^j\, >- j»^d Jf ii ^dJM >ji Al-sifr al- 
thdlith min al-Tawrah, wa-huwa sifr al-ahbdr wa-al-kahanah. The third book of the Torah; it is 
the book of the pontiff s and the priests. 

<4 • Ff. 179b- 197a: Numbers. . wii v-^ui ^lji Al-sifr al-rabi' 

min al-Tawrah. wa-huwa sifr al-'adad. The fourth book of the Torah; it is the book of the 



enumeration. 



(5) Ff. 197b-207a: Deuteronomy. ..ia-Vi yk } , t \.yd\j,^,^\ >ji Al-sifr al- 
khamis min al-Tawrah, wa-huwa sifr al-istithnd' . The fifth book of the Torah; it is the book of 
the repetition. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f. 5b. 
Marginalia; 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by Fleay/op, 

the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 22 Amshir, 1530 
MM. (= 28 Feb., 1814 A.D.). 

(2) Ff. 5a, 163b, 179a, 207a: Copied by Qass SalTb in Jerusalem from a Garshuni 
manuscript, whose translator was Rabban Tuma, the Syrian priest. 

(3) F. 207b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 15 
Ba'unah, 1490 MM. (= 20 June, 1776 A.D.) 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 5 Hatur, 1472 MM./9Safar, 1169 A.H. (= 13 Nov., 1755 A.D.) 
Material: Paper Folia: 207 Lines: 21 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with another manuscript. Bound in boards covered with embossed 
leather. The spine has been replaced. The manuscript has been damaged by water, and 
the initial leaves are heavily damaged by bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 7(A) 
Simaika: 389(A) 
Graf: - 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 18 

Item: 7 



Principal Work: Bible, Old Testament. Leviticus, with commentary. In Arabic, 
Author: [Marqus al-Darlr ibn Mawhub Ibn Qanbar]. 



Contents: 

Ff. 210a-267b: Bible. Old Testament. Leviticus, with commentary. In Arabic. >ji ^ 
juu <*.jt.i^ dJ'iiii Tafsir al-sifr al-thdlith min al-Tawrdh, mimma sharahahu ba'd 

mu'allimin al-BVah. Commentary on the third book of the Torah, as presented by some of the 
doctors of the Church. This is the biblical text of Leviticus, interspersed with anonymous 
commentary. The translation of the biblical text is, according to GRAF, Geschichte I, 105, f., is 
taken from the Syriac Peshitta, with a reworking from the Septuagint, perhaps as found in the 
Bohairic version. As for the commentary, it is the work of the same anonymous author who is 
concerned with penance and who is to be identified with great probability with Marqus al-Darir 
ibn Mawhub Ibn al-Qanbar. Cf. GRAF., op. cit., II, 329-332. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 268a: Copied for Bishop Marqus. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 1 Bashans, 1489 MM. (= 7 May, 1773 A.D.) 
Material: Paper Folia: 59 Lines: 21 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound together with another manuscript. Bound in boards covered with embossed 
leather. The spine has been replaced. The manuscript is water damaged, and the final 
leaves have been heavily damaged by bookworms. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 7(B) 
Simaika: 389(B) 
Graf: — 

Project No.: EGPT 0001 A-18-7(B) 
Date filmed: 1984 Oct. 29 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 18 

Item: 8 



Principal Work: Commentary on Genesis. Part 2. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. la-295b: ^ ^j r ^u\ j (Ji*-J( i~.V ,<ijij\ ^ ^jc ^ ^i-tii )y »j\ Al-juz' al-thani min 
tafsirr sifr al-khalTqah I li-abina al-mu'azzam fi al-qiddlsln, Yuhannd Fam al-Dhahab. Part two 
of the commentary on the book of the creation (i.e. Genesis) / by our father, exalted among the 
saints, John Chrysostom. This part 2 contains homilies 32-66 (Gen. 13:2-the end). The Greek text 
is found in J. MIGNE, Patrologia graeca, tt. 53 and 54, cc. 305-580 (homilies 33-67). The 
translation is the work of Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 53. 

a) Ff. la-4b: summary of the homilies of part 2. 

b) Ff. 6b-295b: Text. F. 295ab is bound out of place, and its correct location 

has not been determined. It seems to be a fragment of one of the 
exhortations. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 295b: Note recording the transfer of ownership of the manuscript from Marqus to 
his dear son. 

Language(s): Arabic 
Date: 15th cent. 

Material: Paper Folia: 295 Lines: 19 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding has been damaged. Ff. 1-4 
arc an addition of the 19th century. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 8 
Simaika: 221 

Graf: 423 



Project No.: EGPT (XX) 1 A- 18-8 
Date filmed: 1984 Oct. 30 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 18 

Item: 9 



Principal Work: Bible. Old Testament. Genesis, with commentary. In Arabic, 
Author, [Marqus al-Danr ibn Mawhub Ibn Qanbarl. 



Contents: 

Ff. lb-371a: Bible. Old Testament. Genesis, with commentary. In Arabic. j* j_,Vf >ji 
.j^L'f >_ jMf^tjydt jLL.1 Al-sifr al-awwal min khamsat asfar al-Tawrah, wa-huwa sifr al-kawn. The 

first book of the five books of the Torah; it is the book of the coming into being. The translation 
of the biblical text is the same one that is found in Theology MSS. 4 and 6, which, according to 
GRAF, Geschichte I, 105, f., is a Melkite translation from the Syriac Peshitta that has been 
reworkd on the basis of the Septuagint, perhaps as transmitted through the Bohairic version. As 
for the anonymous commentary that is interspersed through the biblical text, it is almost 
certainly the work of Marqus al-Darlr ibn Mawhub Ibn Qanbar. Cf. GRAF, op. cit.» II, 329-332. 
57 liturgical lections are Indicated in the text, most of which are assigned to days during the Fast. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(1) F. 371b: Notice of dedication (wagf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 6 Hatur, 
1643 MM./15 Nufambir, 1926 A.D. 

Language(s): Arabic 
Date: 17th cent. 

Material: Paper Folia: 371 Lines: 13 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (14 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound In leather covered boards. The manuscript has been damaged by water and 

bookworms. Ff. 1-13 and 362-371 are supplies of the 18th and 19th centuries. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 9 

Simaika: 222 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001 A- 18-9 
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Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-18 

Item: 10 

Principal Work: Bible. Old Testament. Exodus to Deuteronomy, with commentary. In Arabic. 
Author: [Marqus al-Darir ibn Mawhub Ibn Qanbarj. 

Contents: 

Ff. lb- 195b: Bible. Old Testament. Exodus to Deuteronomy, with commentary. In 
Arabic. The interspersed anonymous commentary is found only in the text of Exodus 
and Leviticus. 

1) Ff. lb- 106a: Bible. Old Testament. Exodus and Leviticus, with commentary. 
In Arabic. The translation of the biblical text resembles most closely the unre vised form of the 
translation from the Hebrew by Sa'Id al-Fayyuml. Cf. GRAF, Geschichte I, 101-103. As for the 
interspersed anonymous commentary, it is almost certainly the work of Marqus al-Danr ibn 
Mawhub Ibn Qanbar. Cf. GRAF, op. cit., II, 329-332. 

a) Ff. lb-63b: Exodus. .c^^ji^g-u juL^^iJi Sifr al-khuruj, wa-yuqal lahu bi- 
al-'Ibranl Shamiit. The book of the departure; it Is called in Hebrew Shamut. 

b) Ff. 64a- 106a: Leviticus. .. jz s <i jil, > ji^vi x~ Sifr al-ahbar, wa-yuqal lahu 
bi-al-lbranl Watiqrah. The book of the pontiffs; It is called in the Hebrew Watiqrah. 

2) Ff. 106b-195b: Bible. Old Testament, Numbers and Deuteronomy. In Arabic. 
The text of these books Is presented without commentary, and the translation is different, 
showing the greatest affinity to the one found in the printed edition published at Rome, 1671. 
Contrary to what GRAF indicates, op. cit., II, 329-332, the commentary of Ibn Qanbar did extend 
to the final two books of the Pentateuch. However, the extent of the commentary was very much 
reduced by comparison with what he did for the first three books, and the few manuscripts that 
contain it omit large parts of the biblical text for which he wrote no commentary. This may 
explain why for this manuscript a different translation was substituted for these two books that 
was complete, but lacked interspersed commentary. 

a) Ff. 106b- 150b: Numbers. .^.^ -!.._«.. ,±, y .xx*M ^ Sifr al-adad, wa- 



yuqal lahu. bi-al-Ibranl Wayudabbir. The book of the enumeration; it is called in the Hebrew 
Wayudabbir. 

b) Ff . 1 5 la- 195b: Deuteronomy. .^j^u *ji ^ Ji% 't 1 ^' V s Tathniyat 
al-ishtird', wa-yuqdl lahu bi-al-lbraniyah Alah hdddabarlm. The repetition of the legislation; it is 
called in Hebrew Alah haddabarim. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. IVb: The original contents of the manuscript, followed by a note that the original 

manuscript was divided into two parts, the first, ff. 1-226 (original foliation), 
containing Genesis, and the second, ff. 227-421, containing Exodus to 
Deuteronomy. This manuscript is the second part, with the leaves renumbered; 
the first part does not seem to be found in the library. 

(2) F. 196a: List of the canonical books of the Bible. It includes the deuterocanonical 

Old Testament books of Judith, Tobit, Maccabees (2 books), Wisdom and Ben 
Sirach. Among the New Testament books the Canons of the Apostles are also 
included. 

(3) F. 196b: An account of the annual Nile floods for the years 1253 and 1254 

(although the note indicates these years as MM., that is, 1536 and 1537 A.D., it 
almost certainly refers to 1253 and 1254 A.H., that is, 1836 and 1837 A.D., for 
it says that in 1254 Nayruz, the Coptic New Year, fell on Sunday, which was 
true for 1554 MM./ 1254 A.H., but not for 1254 MM.). In both years the Nile, 
after beginning to rise, subsided again and did not reach its normal flood level. 
As a result, the price of grain rose dramatically. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 197 Lines: 19 to 21 
Siie: 28 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-18 

Item: 11 

Principal Work: Bible. Old Testament, Leviticus to Deuteronomy, with commentary. In 
Arabic. 

Author: Anonymous commentator(s). 
Contents: 

1) Ff. la-51a: Bible. Old Testament. Leviticus to Deuteronomy, with commentary. In 
Arabic. The biblical translation and the commentary are the same as what is found in Theology 
MS. 7A. The Fathers whose interpretations are recorded are, for the most part, Syrian, espacially 
Efrem, James of Edessa and James of Sarug. Another Father that is also cited is Hippolytus, "the 
interpreter of the Targum." 

a) Ff. la- 18b: Leviticus. .^\ 3 jL^vi >_ ^ «i Jja ji u& & dJmi >Ji io* I! ad ha al-sifr al-thalith 
min kitab al-Tawrah, wa-huwa sifr al-ahbar wa-al-kahanah. This is the third book of the tome of 
the Torah; it is the book of the pontiffs and the priests. 

b) Ff . 19a-39b: Numbers, .<,J\ j j^i^i ^ ^ j*, JjS jt j\ Al-sifr al-rabi' min al- 
Tawrah, wa-huwa sifr i'dad Banisra'il fi al-harriyah. The fourth book of the Torah; it is the 
book of the numbering of the Children of Israel in the desert. 

c) Ff. 40a-51a: Deuteronomy. . u^i ^ d jix^t.Lau.vi i_ ^^uji >ji ii* flddhd al-sifr 
al-khdmis, wa-huwa sifr al-istithnd' , wa-yuqdl lahu bi-al-Rumi Dawtardnumiyd. This is the fifth 
book; it is the book of the repetition; it is called in Greek Deuteronomy. 

2) Ff. 5 lb- 112b: Bible. Old Testament. Leviticus, with commentary. In Arabic. >-Ji 
.<a_ji juy u> <,\ jy i\ dj'iiJi Tafsir al-sifr al-thalith min al-Tawrah, mimmd sharahahu ba'd 
mu'allimin al-BI'ah. Commentary on the third book of the Torah, as explained by some of the 
doctors of the Church. The scriptural translation is the same one that is found in Bible MS. 24, 
which is a revised form of Sa'Id al-Fayyumfs translation from the Hebrew. Cf. GRAF, Geschichte 
I, 101-103. As for the commentary that is interspersed throughout the text, it is the same 
anonymous commentary concerned with penance that has been ascribed with very great 



probability to Marqus al-Danr ibn Mawhub Ibn Qanbar. Cf. GRAF, op. ciL, II, 329-332, 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. II 4a. 

Geometrical design, f. 113b. 
Marginalia: 

(1) Ff. 18b, 39b, 11 2b- 113a: Copied on the island of Cyprus in the city of Anquslyah 
(Nicosia), in the Monastery of St. Anthony. Copied for Deacon Masri, son of 
the late Salib. Copied by Qass Nasim, son of the late Antuniyus al-GhamrawI. 
Copied from a manuscript that had been translated from the Syriac (this last 
pertaining, no doubt, to ff. la-51a). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 7 Babah, 1373 MM./26 Dhu al-Hijjah, 1026 A.H. (= 14 Oct., 1656 A.D.) 
Material: Paper Folia: 114 Lines: 20 
Size: 29 x 19 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 1 1 

Simaika: 287 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A- 18 

Item: 12 

Principal Work: Commentary on the Psalms. Part 1, 
Author: Daniel of Salah. 

Contents: 

Ff . lb-1 53a: jy jt J jiyi <^ p ,^i\y diui ^b ^ .^i^ji jub ^jji ^j^jj j/vi ^k£ji 
Al-kitdb al-awwat lil-mu' allim al-Shaykh Daniyal al-Salahi, tafslr mazamir Dd'ud al- malik wa-al- 
nabl, tarjamahu al-'abd al-faqir 'Abd al-Niir al-Amidi. Book one by the teacher Shaykh Daniel of 
Salah, a commentary on the Psalms of David, the king and prophet; it was translated by the poor 
servant, 'Abd al-Nur from Amida. The commentary embraces Psalms 1-50. Concerning the 
author and his work cf. A. BAUMSTARK, Geschichte der syrischen Literatur (Bonn, 1922), pp. 179 
and 351 (ad 179 n. 8), and GRAF, Geschichte I, 453, and IV, 30. 

a) Ff . 1 b-3a: Prefatory letter. . ^»i>Ji j~jc ^ u*.^ ^jjt ,j\ jub jyui jl, j\ v i ^ 
Jawab al-risdlah al-sabiqah min al-Shaykh Daniyal ild al-Shaykh Y Manna "an tafslr al-mazdniir. 
Reply to the preceding letter by Shaykh Daniel to Shaykh John concerning the commentary on 
the Psalms. The letter of Shaykh John, which is found in some manuscripts of this commentary, 
is lacking here. 

b) Ff. 3a- 153a: Commentary on Psalms 1-50. Blank space has been left, ff. 16b- 
18b, for the commentary on Ps. 6. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 153a: Translated by 'Abd al-Nur al-Amidl. 

(2) F. 153b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. George in the district of 

BanI Bakhit, 1578 MM. (= 1861/2 A.D). 

Language(s): Arabic 

Date: Ca. 1849 A.D. (copied in the same hand and doubtlessly slightly before Theology MS, 13, 

which is dated 1849 A.D.) 

Material: Paper Folia: 152 Lines: 19 

Size: 30 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boasrds with a leather spine. Ff. 150-153 are water-stained. 
The foliator omitted #55, 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moil: A- 18 
Item: 13 



Principal Work: Commentary on the Psalms. Part 2. 
Author: Daniel of Salah. 



Contents: 

Ff, lb- 152a: jub ui ^tiii v u£ji Al-kitab al-thani lil-hadrat Anba Daniyal al- 

Salahl. Book two / by (his) excellency, Anba Daniel of Salah. Part two embraces Psalms 51-100. 
Concerning the author and his work cf. A, BAUMSTARK, Geschichte der syrischen Literatur 
(Bonn, 1922), pp. 179 and 351 (ad 179, n. 8), and GRAF, Geschichte I, 453 and IV, 30. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 153a: Translated from Syriac to Arabic by the monk 'Abd al-Nur in 1730 A.D. 

Copied by Qummus Ishaq, servant of the Monastery of St. George in Sadmant. 

(2) F. 152a: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. George in the district of 

Ban! Bakhlt, 1578 MM. (= 1861/2 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 18 Misra, 1565 MM. (= 23 Aug., 1849 A.D.) 
Material: Paper Folia: 152 Lines: 19 to 21 
Size: 32 x 22 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 13 

Simaika: 511 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 19 
Item: 1 



Principal Work: Commentary on the Psalms. 
Author: Daniel of Salah. 



Contents: 

Ff, la-35 1 b: .^uii jub ^m^i^ji j~~k, Tafslr al-mazamlr I lil-Shaykh Ddniydl al-Salahl. 
Commentary on the Psalms / by Daniel of Salah. Cf. A. BAUMSTARK, Geschichte der syrischen 

Literatur (Bonn, 1922), pp. 179 and 351 (ad p. 179, n. 8), and GRAF, Geschichte I, 453, and IV, 30. 
The prefatory letter to Yuhanna, Abbot of the Monastery of Mar Abus, is lacking in this 
manuscript. 

a) Ff. la- 109b: Book I (Psalms 1-50). Blank space has been left, ff. 9a-10b, for 
the commentary on Psalm 6. 

b) Ff. 110a-239b: Book II (Psalms 51-100). 

c) Ff. 240a-350b: Book III (Psalms 101-150). Unfinished at the end (Ps. 150:5B). 
A note indicates that the commentary on Psalm 150 was unfinished in the Syriac manuscript that 
was used for the translation. 

d) F. 35 lab: Concluding letter of the author. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 239b: Translator's colophon: Translated from Syriac to Arabic by the monk 'Abd 

al-Nur in 1730 A.D. 

(2) F. 350k Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 

IleTpoc, the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 22 
Amshir, 1530 MM. (= 28 Feb., 1814 A.D.). 

(3) F. 352a: Copied for Abuna Matta'us by Deacon OtojijiacsT (?). 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 12 Tubah, 1514 MM./l Sha'ban, 1212 A.H. (= 18 Jan., 1798 A.D.) 
Material: Paper Folia: 352 Lines: 23 to 24 
Size: 40 x 28 cm. Columns: 1 (31 x 20 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged and the cover 
is worn at the spine. The manuscript is water-stained. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-19 

Item: 2 



Principal Work: Commentary on the Psalms. Part 1. 
Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'IraqT. 

Contents: 

Ff. lb-245a: .^(j-Ji ^hs- ^ j^i 3] ^n ^...ii -v-£>Ji ^jji j^uji jyM<....^\ > S) \> jgja Tafslr 
mazamir Dd'ud al-nabl I Ul-Shaykh al-fMil al-qass Abi al-Faraj 'Abdallah... wa-huwa al-juz' al- 
awwal min kitdb al-mazdmir. Commentary on the Psalms of the prophet David / by the 
venerable Shaykh, the priest Abu al-Faraj 'Abdallah... it is the first part of the book of the 
Psalms]. This part 1 covers Psalms 1-80. Cf. GRAF, Geschickte II, 164-166. 

a) Ff. lb-8b: Introduction. Incomplete at the end. 

b) Ff . l()a-245a: Commentary. Incomplete at the beginning (Ps. 1:2). Ff. 19 and 24-30 

arc blank, representing lacunae in the text (Pss. 5:3-9 and 7:10-9:10). 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. la. 
Title heading, f. lb. 
Marginalia: 

(1) Front and rear covercs: Fragments from an unidentified exhortation to repentance. 

(2) F. 245b: Copied for Ghabriyal al-Sabbagh. 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 1 Baunah, 1435 MM. (= 6 June, 1719 A.D.) 
Material: Paper Folia: 245 Lines: 20 
Size: 28 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 15 

Simaika: 343 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Roll: A- 1 9 

Item: 3 



Principal Work: Commentary on the Psalms. Part I, 
Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi. 
Contents: 

Ff . 1 b-245a: . ^i^ji ^ j/vi i5 ^\ y>, iv Jdi k ±* x^m ^ju k ...^jt >„\> ^ 

lafslr mazdmlr Da'ud al-nabi I lil-Shaykh al-fddil al-qass AM al-Faraj 'Abdullah Ibn al-Tayyib, 
wa-huwa al- juf al-awwal min kitdb al-mazdmlr. Commentary on the Psalms of the prophet David 
/ by the venerable Shaykh, the priest Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib; it is the first part of 
the book of the Psalms. This part 1 covers Psalms 1-80. Cf. GRAF, Geschichte II, 164-166. 



a) Ff. lb-8b: Introduction. 

b) Ff. l()a-245a: Commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. lab: First leaf from another manuscript of the same work (= ff. 3a-4a of the 

Introduction). 

(2) F. 2b: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony by AnauctDioo 

(Bishop of Abu Tig), 1514 MM. (= 1797/8 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: 10 Barmudah, 1503 MM. (= 16 Apr., 1787 A.D.) 
Material: Paper Folia: 200 Lines: 22 to 24 
Size: 31 x 22 cm. Columns: 1 (25 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. Ff. 14, 60, 63, 68, 143, 146, 152, 
159, 193 and 198 are supplies of the 19th century (rubrics not supplied). 

Manuscript Nos.: 
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Simaika. 412 

Graf: 594 

Project No.: EGPT 0001 A- 19-3 
Date filmed: 1984 Oct. 31 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Roll: A-19 

Item: 4 



Principal Work: Commentary on the Psalms. 
Author: Athanasius of Alexandria. 



Contents: 

1) Ff. 124a- 13 5a, la-123a: .o^sLvi ^^i-ji «^ n^j^ .^j-yi ^>y~J^ Jy^ ^.i c ^ 
Shark al-mazdmir al-Dd'udiyah I min qawl al-qiddis Athandsiyus al-rasuli, batriyark madlnat al- 
'uzmd al-Iskandanyah. Explanation of the Davidic Psalms / composed by St. Athanasius, 
patriarch of the great city of Alexandria. Cf. GRAF, Geschichte I, 311. The Greek text is 
published in J. MIGNE, Patrologia graeca (= MG), t. 27, cc. 11-546. 

a) Ff . 124a- 135a: Introductory letter to Marcellinus (= MG 27, 1 1-46). There is a 
large gap in the text, ff. 127b- 128b, apparently where the archetype was defective (= MG 27, 
16B:14 / 20A:3). Incomplete at the end (= MG 27, 27B:13). 

b) Ff. la- 123a: Commentary (= MG 27, 59-546). Unfinished at the end (Ps. 62:12). 

2) Ff. 136a- 140b: Calendar of the fixed feasts and commemorations of the Coptic Church. 
Unfinished at the end (1 Bashans). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17th cent. 

Material: Paper Folia: 140 Lines: 11 to 15 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The 
manuscript has been damaged by water and bookworms. The lower corners of ff. 124- 
140 seem to have been chewed by mice. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 17 
Simaika: 223 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 19 
Item: 5 

Principal Work: Commentary on the seven Penitential Psalms. 
Author: Pierre Arnoudie, S.J. 

Contents: 

Ff. 3a- 120b: aj^ijys^Jfj^t-Jt j>>>ji ^,.<.ydt ^i^oullji ^ji » 3i \» ^y-^ 
■jy^^i, u-Jij OfjZ^if £~.u) jj^iJij j jinji, Kitdb tafslr sab' at mazam.fr Dd'ud al-nabi al- 

mulaqqabdt bi-mazdmir al-tawbah, wa-hiya al-sddis, wa-al-hddl wa-al-thaldthun, wa-al-sabi" wa-al- 
thaldthun, wa-al-khamsun, ( adde: wa-al-mi'ah wa-al-awwal, wa-al-mi'ah wa-tdsi' (lege al-tdsi') wa-al- 
'ishrun, wa-al-mi'ah wa-al-thdni wa-al-arba'un. The book of the commentary on the seven Psalms 
of the prophet David that are called the Penitential Psalms, which arc the sixth, the thirty-first, 
the thirty-seventh, the fiftieth, the one hundred first, the one hundred twenty-ninth and the one 
hundred forty-second. This is the recension of the work of Pierre Arnoudie, S.J., as revised by 
'Abdallah Zakhir. Cf. GRAF, Geschichte, III, 201, and IV, 232. 

a) Ff. 3a-4a: Preface and introduction. 

b) Ff. 4b- 113b: Text. 

c) Ff. 1 14a-l 19b: Index of key concepts contained in the commentary. 

d) F. 120ab: Index of biblical passages referred to in the commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 1 19b: Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Anthony in Luxor; 
undated. 

Languages): Arabic 
Date: 1 8/ 19th cent. 

Material: Paper Folia: 118 Lines: 18 to 23 
Size: 28 x 19 cm. Columns: 1 (22 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The manuscript has been damaged by bookworms. F. 
8 is loose. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.baklyah, Cairo 
Soli: A- 19 
Item: 6 



Principal Work: Commentary on the Psalms. Part 1. 
Author: Anthimus of Jerusalem, 



Contents: 

Ff. lb-217b: j^., pOi^t ^i^i^^i W-J^M *W aJfcna^Uf ^'i Jyii i\ ^ v kr 
.^j^i Kitab tafsir al-zabur al-ilahi al-sharif I ta'lif ab al-aba' al-jalll...Kiriyu Kiriyu Anthimus, 
batriyark madinat Urashalim wa-sd'if Filastin. The book of commentary on the divine and noble 
psalter / composed by the glorious father of fathers...Monsignor Anthimus, patriarch of the city 
of Jerusalem and the rest of Palestine. Part one, embracing Psalms 1-75. Cf. GRAF, Geschichte 
III, 147, f. 

a) F. lb: Title page, with a note that the manuscript was copied from the printed 
edition published at Vienna, 1791. 

b) Ff, 2a-217b: Commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 217b: Copied for Anbl Marqus, 108th Patriarch of Alexandria (= Mark VIII, 1796- 
1809), by Deacon Isbrahim Abu Tabl, son of Sim'an al-KhawanTkl, disciple of the late Qass 
Girgis, father of Qummus Filaymun, servant of (the Church of) St. Mercurius Abu al-Sayfayn in 
Harat al-Batrik, Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 5 Ablb, 1521 MM. (= 11 July, 1805 A.D.) 
Material: Paper Folia: 217 Lines: 21 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Roll: A- 19 
Item: 7 

Principal Work: Commentary on the Psalms. 
Author: Athanasius of Alexandria. 

Contents: 

Ff. la-221 b: ^/ <i jul >~*s mu ^ o-^ 1 ^ y ^ >J» 

. jgAyJA j-~i3 jsj-i Shard al-mazdmir al-dd'udiyah I min qawl al-qiddis Athandsiyus al-rasulT, ra'is 
asdqifat al-1 skandarTyah, kataba U-rajul yuqdl lahu Markallinus min ajli tafslr al-mazdmir. 

Explanation of the Davidic Psalms / composed by the St. Athanasius, the Apostolic, Archbishop 
of Alexandria; he wrote (it) for a man named Marcellinus as a commentary on the Psalms. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 311. The greek text is published inj J. MIGNE, Patrologia graeca (= MG), t. 
27. 

a) Letter of Athansius to Marcellinus (MG 27, 11-46). 

b) Ff. 12b- 18a: An apparently anonymous introduction to the Psalms. However, it 
is presented at the end as the work of Athanasius: "If we have omitted anything here, we will 
recover it in the commentary..." A more complete copy of this same introduction is found in 
Theology MS. 55. It seems basically to be the same text as Athanasius' Argumentum in Psalmos 

(= MG 27, 55-59), except that the Arabic text is notably fuller than the Greek. 

c) Ff. 18b- 19a: yy^Ji ^ r ,-y H i.i.. f ^\ ^xk\\ Jy .^i >ji k^jc 1 aqdimat al-mazdmir I 
min qawl al-qiddis al-'azim.J ghrighuriyus al-Thd'ulughus. Introduction to the Psalms / composed 

by the great saint...Gregory the Theologian. This is the Poema morale 30 of Gregory of Nazianz, 
an acrostic poem on the letters of the alphabet containing moral maxims. It frequently occurs in 
manuscripts of the Psalms as an introduction. The Greek text is published in MG 37, 908-910. 

d) Ff. 20b-221b: Commentary of Athanasius (= MG 27, 59-546). It should be 
noted that the Arabic text is more complete than the Greek text published in MIGNE, which ends 
with Ps. 146:8, and comments, not only on the 150 canonical Psalms, but also on the apocryphal 
151st Psalm. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 18a: Names of the rcnewer, 3kljM.AJUt. 

(2) F. 19b-20a: Prayer of the rcnewer in calligraphic Arabic. 

(3) F. 222a: The original colophon, copied by the rcnewer: Copied for Shaykh Ibrahim. 

(4) F. 222a: Colophon of the reeewer: Renewed for Deacon Nina, son of the late 
Mu'allim Maksl; renewed by Ibrahim, son of Sim'an. 

(5) F. 222b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 

IIctpoc, 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 8 Amshir, 
1530 MM. (= 14 Feb., 1814 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Abib, 1015 MM. (= June/July, 1299 A.D.) 
Material: Paper Folia: 222 Lines: 19 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding has been repaired, but has again been 
damaged. The cover is worn and heavily damaged by bookworms. Ff. 1-30, 60-61, 183- 
184 and 219-222 are supplies dated 9 (lege: 19) Abib, 1473 MM./l Dhu al-Qa'dah, 1170 
A.H. (= 14 July, 1757 A.D.). The foliator has misnumbered ff. 94-96 as ##64-66. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 20 

Simaika: 219 
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Date filmed: 1984 Oct. 31 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-19 

Item; 8 



Principal Work: Commentary on the Psalms. 
Author. Athanasius of Alexandria. 



Contents: 

Ff . la-287a: .^^L-Vi usu ^j^Ji ^j^mi ^^u't Jyj* j~>\yJ\ c > [Shark al-mazdmir 
al-dd'udiyah I min qawl al-qiddls asaqifat al-Iskandarlyahl [Explanation of the Davidic Psalms / 
by St. Athanasius the Apostolic, Archbishop of Alexandria. Cf. GRAF, Geschichte I, 311. The 
Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 27. Incomplete at the beginning (Ps. 
37:7). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 287b-288b: Copied for Mu'allim (named scratched out and replaced by that 

of Sulayman, a later owner). 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 20 Baunah, 1439 MM./ 1135 A.H. (= 25 June, 1723 A.D.) 
Material: Paper Folia: 288 Lines: 13 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged 
somewhat by bookworms. 
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Library: Theology 21 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A- 19 
Item: 9 



Principal Work: Commentary oe the Song of Songs of Solomon. 
Author: Gregory of Nyssa, 



Contents: 

Ff. 2a-77a: jo-i i ^ J > i >\ ,v>,yi <*\~ ^ A) (^>-ii ou_j~i jlisVi Nashid al-anshad li- 

Sulayman al-haklm wa-shark ma'anlhi al-ruhanlyah I li-Ighrlghuriyus, usquf Nisas. The Song of 
Songs of Solomon the Sage and the explanation of its spiritual meaning / by Gregory, Bishop of 
Nyssa. Cf. GRAF, Geschichte I, 332, f. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia 
graeca, t. 44, cc. 755-1120. 

a) Ff. 2a-5a: Preface and introduction. 

b) Ff. 5b-77a: Commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. lb: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Paul, the First Hermit, by 
Anba Butrus, Bishop of Cairo, 10 Tut, 1571 MM. (= 19 Sept., 1854 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 19th cent. 

Material: Paper Folia: 77 Lines: 15 
Size: 21 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards provided with a protective flap. The binding is 
damaged, and the spine has been heavily damaged by bookworms, despite repairs. F. 9 
is loose. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Moll: A- 19 
Item; 10 



Principal Work: Miscellany. 
Author, Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff, la-5()b: Song of Songs of Solomon, with the commentary of Gregory of Nyssa. 

a) Ff. la-3a: Bible. Old Testament. Song of Songs of Solomon. In Arabic, -ut- 
.yrS^ji ji t ,i.., i jiijvi [Nashid al-anshdd li-Sulaymn al-hakim}. [The Song of Songs of Solomon the 
SageL The translation is that of Al-Harith bn Sinan bn Sinbat. Cf. GRAF, Geschichte I, 129, f. 
The text ends at Cant. 8:6A, just as in Bible MS. 83. 

b) Ff. 3a-4b: .^^^^ ^jsd\ j^i ^ t^^o. xj& j-jz Taj sir nashid al-anshdd 
mulakhkhas I min qawl al-qiddis Ighrighuriyus. Abridged commentary on the Song of Songs / 
composed by St. Gregory. This condensed commentary does not seem to exist in the Greek. 

c) Ff. 5a-5()b: .^ r «:, ^ MJ yu^ ^k* c jt, s f X*Ji juu julsVi j^l, Nashid 
al-anshdd li-Sulaymdn al-hakim wa-sharh ma'anihi al-riihaniyah I lil-qiddis Ighrighuriyus, usquf 
Nisis. The Song of Songs of Solomon the Sage and the explanation of its spiritual meaning / by 
St. Gregory, Bishop of Nyssa. Cf. GRAF, op. cit., I, 332, f. The Greek text is published in JU. 
MIGNE, Patrologia graeca, t. 44, cc. 755-1120. 

(1) Ff. 5a-6b: Preface and introduction. 

(2) Ff. 6b-50b: Commentary. 

2) Ff. 51b-288b: .^j^ji ^..Jb ^ ...ii ^tkliwi^Ji Al-kitdb al-tahir al-musamma bi-al-Durr al- 

muntakhab. The pure book entitled The chosen pearls. This is a collection of 34 homilies 
attributed to John Chrysostom / selected and translated into Arabic by Patriarch Athanlsiyus 
Dabbas. Cf. GRAF, op. cit., I, 341, and III, 129, f. 

a) Ff. 5la-53a: Introduction. 

b) Ff. 53b-55a: Contents. 

c) Ff. 55a-173b, 175a-176b, 174ab, 177a-288b: Homilies. Although the catch 



word at the end of t. 175b does not agree with the first word of f. 176a, there is no lacuna 
present or added disorder in the sequence of the leaves. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 289ab: End of an unidentified exhortation, in another hand. 

(2) F. 289b: Notes and prayers of readers. 

(3) F. 290a: Notice of dedication (waqf) to the diocese of Assiut by Bishop MIkha'il; 

undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 290 Lines: 18 to 23 
Siie: 31 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The manuscript has been damaged by wear and 
bookworms. Ff. 174-176 are bound out of order. The correct sequence of leaves is as 
follows: 1-173, 175-176, 174, 177-290. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.bakiyah, Cairo 
Roll: A- 19 
Item: 11 



Principal Work: Commentary on the Song of Songs of Solomon. 
Author: Gregory of Nyssa, 



Contents: 

Ff. 2a- 123b: ou v^_ w ^> i >i ^jJhJ .-ljl^ ji ^ ^ jt s , f vjuM -u*j. IN as hid al- 

anshad li-Sulaymdn al-haklm wa-sharh ma'dmhi al-ruhdnlyah I lil-qiddTs I ghrighuriyus, usquf 
Nisi si [The song of Songs of Solomon the Sage and the explanation of its spirirtual meaning / by 
St. Gregory, Bishop of Nyssa]. Cf. GRAF, Geschichte I, 332, f. The Greek text is published in J. 
MIGNE, Patrologia graeca, t. 44, cc. 755-1120. 

a) Ff. 2b-7a: Introduction. 

b) Ff. 7a- 123b: .^b^j j.ujuj jiiAi ^ ^ Kitdb nashld al-anshdd li-Sulaymdn 
al-haklm ibn Dd'ud. The book of the Song of Songs of Solomon the Sage, the son of David. What 
this title introduces is the biblical text interspersed with the commentary of Gregory of Nyssa. 
The biblical translation is singular. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 
Title heading, f. 2a. 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 

(2) F. 124ab: Copied by Deacon YGsuf in Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 22 Hatur, 1482 MM./ 16 Jumada II, 1179 A.H. (= 29 Nov., 1765 A.D.) 
Material: Paper Folia: 124 Lines: 12 to 13 
Size: 16 x 12 cm. Columns: I (13 x 8 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The cover is much damaged by wear and bookworms. The spine has been replaced but 
has again been damaged by bookworms. F. 1 is loose. 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-19 
Item: 12 

Principal Work: Miscellany. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. 3a-52a: Song of Songs of Solomon, with the commentary of Gregory of Nyssa. 

a) Ff. 3a-6b: Bible. Old Testament. Song of Songs of Solomon. In Arabic, wkr 
.jLi:Vi -u*j yk } ;r*yjL-jj\ *„\> juj~ Kitdb Sulaymdn ibn Dd'iid al-malik al-ma'ruf bi- 
Tasbih al-tasdbih, wa-huwa Nashtd al-anshdd. The book of Solomon, the son of King David, 
which is known as the Canticle of Canticles; it is the Song of Songs. The translation is the one by 
Al-Harith bn Sinan bn Sinbat al-Harranl. Cf. GRAF, Geschichte I, 129, f. The text ends with Cant. 
8:6A, as in Bible MS. 83 and Theology MS. 23. 

b) Ff. 7a-8a: .^. H} yu^\ 6? y -y^i ->^'' jr~^ Tafsir N as hid al-anshdd wa- 
mulakhkhas (lege: al-mulakhkhas) I min qawl al-qiddis Ighrighuriyus. Abridged commentary on 
the Song of Songs / composed by St. Gregory. This condensed commentary does not seem to be 
found in the Greek. 

c) Ff. 8b-52a: k ^_ WJ yu>i ^-jji jyy >J l c ^ > r*^**-' 1 ^ jLiJ>! ' 1 -v^ ^ 
Kitdb nashtd al-anshdd li-Sulaymdn al-hakim wa-sharh ma' dm hi al-ruhdniyah I min qawl al-qiddis 
Ighrighuriyus, usquf Nusis. The book of the Song of Songs of Solomon the Sage and the 
explanation of its spiritual meaning / composed by St. Gregory, Bishop of Nyssa. Cf. GRAF, op. 
cit., I, 332, f. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 44, cc. 755-1120. 

(1) Ff. 8b- 10a: Introduction. 

(2) Ff. 10a-52a: Commentary. 

2) Ff. 54a- 180b: ^1 ^ v-rjjjVi ^Vi j fj*M v ur Kitdb al-'ulum al-ruhdniyah ft 
al-amdnah al-arthadhuksiyah 'an al-din al-Nasraniyah. The book of the spiritual knowledge of 
the orthodox faith regarding the Christian religion. This is the title of the work in this 
manuscript. It is more commonly known as: .j~.ni jM Kitdb al-durr al-thamin. The book of 



the precious pearls. Although the work is anonymous in the manuscripts, it is thought with great 
probability to be the work of Sevcrus Ibn al-Muqaffa', Bishop of Ashmunayn. Cf. GRAF, 
Catalogue, no. 595B, and Geschichte II, 313-315. Cf. also his 'Zwei dogmatische Florilegien der 

Kopten," in Orient alia Christiana Periodica 3 (1937), 49-77. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 8a: Verses of Arabic poetry. 

(2) Ff. 181b-182b: Copied by Yuhanna Rizqallah Girgis for himself. 
Language(s): Arabic 

Date: Sun., 6 Tubah, 1527 MM./ 18 Dhu al-HYijjah, 1225 A.H. (= 13 Jan., 1811 A.D.) 
Material: Paper Folia: 180 Lines: 16 to 19 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1(17x11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The 
manuscript has been damaged by bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbak!yah, Cairo 
Roll: A- 19 

Item: 13 



Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels, with catenae of the Fathers, In Arabic. 
Author: Anonymous, 

Contents: 

Ff. 2a-461a: Bible. New Testament. Four gospels, In Arabic, .i^oji^LL^iukr Kitab 
al-arha'ah bashd'ir al-muqaddasah. The book of the four holy gospels. The biblical text is 
interspersed with the catenae of the Fathers. Cf. GRAF, Geschichte I, 481-484. 

1) Ff. 2a- 14b: .^i yd\ . J t*i\ i <^uui\ «^vi j^vi u-a. [Muqaddamal al-anajll al- 
arha'ah al-majldah al-muqaddasah wa-al-'asharah al-qawdnin]. (Introduction to the four glorious, 
holy gospels and the ten canons]. This is the same introduction that is found in Bible MSS. 1 19, 
133, 204 and 219 (PAT 11-1, 11-15, 16-11 and 17-12). Incipit: ...^1,^1,1,1^1 01 

2) Ff. 15a- 18b: The Eusebian Canons. 

3) Ff. 19a- 180b: Matthew. . y^Vi u. j\ ^ ^vi ^1 ^iu.-.n ^ Bisharat Mattd al- 
mustafd, ahad al-ithnay 'ashar, al-rusul al-athdr. The gospel of the elect Matthew, one of the 
Twelve, the pure Apostles. 

a) Ff. 19a-20b: Introduction. 

(1) F. 19a: Preface. Incipit: j^Vf ^l. j u\ } jhc M byn 

(2) Ff. 19a-20a: Chapter headings. 

(3) F. 20ab: Life of St. Matthew. 

(4) F. 20b: Praise of the gospel. Incipit: iu* jui y> } 

b) Ff. 2 la- 180b: Text, interspersed with catenae. The Fathers most 
frequently cited are John Chrysostom, Cyril of Alexandria, Severus of Antioch, Gregory (the 
Theologian?) and "the Commentator." Others occasionally cited are Eusebius of Cacsarea, 
Epiphanius of Cyprus, Titus of Bostra, Basil of Caesarea, Clement of Rome and Cyril of 



Jerusalem. 

4) Ff, 181a-241a: Mark. ,-uuyi ji ii^>Jf t^L^vi ^^xin i jUb Bisharat al- 
qiddls Marqus al-injlli, al-batriyark al-rasul al-bikr al-shahid. The gospel of the evangelist St. 
Mark, the patriarch, the apostle, the virgin and the martyr. 

a) Ff. 18 la- 182k Introduction. 

(1) F. 181a: Preface (of Coptic MSS.). I net pit: ...t^Ai^js 

(2) F. 18 lab: Life of St. Mark. 

(3) F. 181b: Number of chapters. 

(4) F. 182ab: Chapter headings. 

b) Ff. 183a-241a: Gospel text interspersed with the catenae of the 
Fathers. Severus of Antioch is almost the only Father to be cited. There are also single 
interpretations of Epiphanius of Cyprus, Cyril of Alexandria and Gregory (the Theologian?). 

5) Ff. 241b-374b: Luke. 

al-jalil Luqd al-hakim, alladhi min al-ithnayn wa-sab'in. The gospel of the glorious St. Luke, the 
physician, who was from the Seventy-Two. 

a) Ff. 241b-243b: Introduction. 

(1) Ff. 241b-242a: Life of St. Luke. 

(2) F. 242a: Number of chapters. 

(3) F. 242a: Supplement to the life of St. Luke. 

(4) Ff. 242a-243b: Chapter headings. 

b) Ff. 244a-374b: Gospel text interspersed with the catenas of the 
Fathers. The Fathers most frequently cited are Cyril of Alexandria, Severus of Antioch, Titus of 
Bostra and Eusebius of Caesarea. Also cited are John Chrysostom, Gregory (the Theologian?), 
Theophilus of Alexandria, Athanasius of Alexandria and "a spiritual commentator." 

6) Ff. 375a-46 1 a: John. . Jujs ^iVi j^t »£_~Ji i^j ,___>- <. i^u -.y^ Bisharat 
Yuhannd al-rasul, habib Rabbina Yasu' al-Masih, ahad al-ithnay 'ashar tilmidh. The gospel of the 
apostle John, the beloved of our Lord Jesus Christ, one of the Twelve Disciples. 

a) Ff. 375a-377b: Introduction. 

(1) F. 375ab: Pref ace. Incipit: „.*a£* ^uii *m, *fii *_l 



(2) Ff. 375b-376b: Life of St. John. 

(3) Ff. 376b-377a: Number of chapters. 

(4) F, 377ab: Chapter headings. 

b) Ff. 378a-461a: Gospel text interspersed with catenae of the Fathers, 
especially those of John Chrysostom, Cyril of Alexandria and Severus of Antioch. Others cited 
are- Clement of Rome, Athanasius of Alexandria, "the Commentator," and "a spiritual 
commentator." 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. lb, 2a, 21a. 

Marginalia: 

(1) F. lb: ML 28:20. 

(2) Ff. 461b-464a: Praise of the saving power of the Gospel. 

(3) Ff. 464a-465a: Copied by Sakundus, son of Tadrus for Deacons — - (names not 

filled in). 

(4) F. 465b: Record of the purchase of the manuscript by Nasr 'Abd al-Sayyid al- 
Biblawi, then residing in Cairo, 1522 MM. (= 1805/6 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 9 Baramhat, 1451 MM. (= 16 Mar., 1735 A.D.) 
Material: Paper Folia: 469 Lines: 16 
Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (20 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the spine 
is worn. F. 6 is loose. The foliator has failed to number the leaves following ff. 270, 
322, 349 and 353. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Roil: A-20 
Item: 1 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels, with catenae of the Fathers. In Arabic. 
Author: Anonymous compiler. 

Contents: 

Ff. la-320b: Bible. New Testament. Four gospels . In Arabic, .^jjui j^u ^.vi. [Al- 
arba'ah and jil al-muqaddasah]. [The four holy gospels]. The scriptural text is Interspersed with 
catenae of the Fathers. Cf. GRAF, Geschichte 1, 481-484. 

1) Ff. la-108b: Matthew, .^.^oui j^i In jil al-qiddls Malta. The gospel of St. 

Matthew. 

a) Ff. la-2a: Introduction. 

(1) F. la: Chapter headings. Incomplete at the beginning (chap. 

51). 

(2) Ff. la-2a: Life of St. Matthew. 

b) Ff. 2a-108b: Text interspersed with catenae. The Fathers most 
frequently cited are John Chrysostom, Cyril of Alexandria and Severus of Antioch. Other 
Fathers occasionally cited are Eusebius of Caesarea, Simeon the Recluse, Athanasius of 
Alexandria, Titus of Bostra, Gregory (of Nazianz), Epiphanius of Cyprus, Basil of Caesarea, 
Clement of Rome and Hippolytus of Rome. 

2) Ff. 109a- 157a: Mark. ...^* r ^> .^uui x^Jsii <. ^ik« ^l^vi <. v Vi ijUL, Bishdrat al- 
ab al-bashlr, al-injill al-lahir. al-tilmidh al-shahid, Marl Marqus... The gospel of the father 
gospel herald, the pure evangelist, the disciple martyr, St. Mark... 

a) F. 109ab: Introduction. 

(1) F. 109a: Brief life of St. Mark. 

(2) F. 1 09a b: Number of chapters. 

(3) Ff. 109b- 110a: Supplement to the life of St. Mark. 

b) Ff. 1 10a- 157a: Text interspersed with catenae, almost exclusively those 



of Sevcrus of Antioch. Also cited are John Chrysostom. Epiphanius of Cyprus, Cyril of 
Alexandria, Athanasius of Alexandria, Basil of Caesarea and Cyril of Jerusalem, 

3) Ff. 157b-265a: Luke. ...yikji -iy Bisharat Luqa al-injili al-tdhir... The 
gospel of the pure evangelist Luke... 

a) Ff. 157b- 159a: Introduction. 

(1) F. 157b: Preface. / ncipit: ^u<Ljy^ u-u^f ^lyi «jvl. v vi ^l, 

(2) F. 157b: Number of chapters. 

(3) Ff. 157b- 159a: Chapter headings. 

b) Ff. 159b-265a: Text interspersed with catenae, especially those of Cyril 
of Alexandria, Titus of Bostra and Severus of Antioch. Also cited are John Chrysostom, Euscbius 
of Caesarea, Epiphanius of Cyprus, Athanasius of Alexandria, Gregory the Theologian, 
Theophilus of Alexandria and some anonymous commentators. There is a lacuna between ff. 
167/168 (commentary of Awsaniyus [i.e. Euscbius of Caesarea] on Lk. 2:20-21 / Lk. 2:25). 

4) Ff. 267a-320b: John, uo~*, ,ol«jvl ^K^ji , JiJi .L^kJi .^iji k*-^ j^i 
.^ji In jll Yuhanna al-bashir, ihn Zabadd, al-tilmidh al-bikr, al-mutakallim bi-al-ildhiydt, habib 
Sayyidind Yasu' al-Masih. The gospel of the evangelist John, the son of Zebedee, the virgin 
disciple, the theologian, the beloved of our Lord Jesus Christ. The usual preface/introduction 
and chapter headings are lacking for this gospel. The biblical text lacks Jn. 6:71-7:13. It is 
interspersed with catenas, but only up to the end of chap. 10. The Fathers most frequently cited 
are John Chrysostom and Cyril of Alexandria. Also cited are Severus of Antioch, Athanasius of 
Alexandria, Gregory (the Theologian?), Clement of Rome, Didymus the Blind and some 
anonymous interpreters. 

Miniatures and decorations: 

A crude design, rear cover. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 13/ 14th cent. 

Material: Paper Folia: 320 l ines: I" 
Size: 26 x 17 cm. Columns: 1 (19 x 1 3 cm. • 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. Tie cover is much worn, especially the spine. One 
leaf is missing between ff. 167 and 168. Ff. 290-320 are supplies of the 18/ 19th century. 
The foliator has misnumbered F. 177 as #77. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-20 
Item: 2 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels, with commentary. In Arabic. 
Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi. 

Contents: 

Ff. la-326b: Bible. New Testament. Four gospels, with commentary. In Arabic, ou/ii ^ 
j jLJ\ jii ^ jilt j~i\a\ w oji ^ jt- ^y.i !» jJ Jiy ^ «uji *u ji^i Tafslr al-arba'ah bashd'ir, anhar 
ma* al-hayah, Maud Marqus Luqa wa-Yuhanna, sharaha al-qass al-fMil Abi al-Faraj Ibn al- 
Tayyib al-Mashriql. Commentary on the four gospels, the rivers of life, Matthew, Mark, Luke 
and John, explained by the venerable priest, Abu al-Faraj Ibn al-Tayyib the Oriental. Cf . GRAF, 
Geschichte II, 166-169. Although the chapters that are listed at the beginning of each gospel are 
traditional, the text and commentary themselves are divided according to the western chapters, 
which are labelled Rumarii, "Roman." However, the traditional chapters and the Ammonian 
sections are indicated in the margins. 

1) Ff. la-9a: Commentator's introduction. 

2) Ff. 9b- 157a: Matthew. 

a) F. 9b: Chapter headings. 

b) Ff. 10a- 157a: Text interspersed with commentary. 

3) Ff. 157b-161a: The Eusebian Canons. 

4) Ff. 164b- 185b: Mark. 

a) F. 164a: Chapter headings. 

b) Ff. 164b- 185b: Text intersepersed with commentary. 

5) Ff. 186a-256a: Luke. 

a) F. 186a: Chapter headings. 

b) Ff. 186b-256a: Text interspersed with commentary. 

6) Ff. 256b^326b: John. 

a) F. 256b: Chapter headings. 



b) Ff. 257a-326b: Text interspersed with commentary, 

Miniatures and decorations; 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 24 Baramhat, 1580 MM. (= 1 Apr., 1874 A.D.) 
Material: Paper Folia: 326 Lines: 18 to 23 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (23 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is damaged. The manuscript has been 
somewhat damaged by bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll; A-20 
Item: 3 

Principal Work: Bible. New Testament. Four gospels, with commentary. In Arabic. 
Author: [Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-iraqii 

Contents: 

Ff. la-326a: Bible. New Testament. Four gospels, with commentary. In Arabic, ^.vi 
.^^Ui j^LJi h^ja^^Ji u Jj iSt s*^i .jJjA) J^J\ ^ t*UJi .u ji^uiMj^Jdij^-m Al-arba'ah andjll, tafslruhd, 
anhdr mS al-haydh, Malta al-mustafa wa-Marqus al-mujtabd wa-Luqd al-hukm (lege: al-hakim) 
wa-Yuhannd al-mukammil lil-bushrd. The four gospels, their commentary, the rivers of life, the 
elect Matthew, the approved Mark, the physician Luke and John, the completer of the good news. 
The commentary is that of Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi. Cf. GRAF, Geschichte 
II, 166-169. The chapter headings at the beginning of each gospel are traditional, but the text 
and commentary are divided according to the western ("Roman") chapters. However, the 
traditional chapters and the Ammonian sections are indicated in the margins. 

1) Ff. 1 b-6b: Commentator's introduction. Lacuna btw. ff. 3 and 4. 

2) Ff. 7a- 155b: Matthew. 

a) F. 7a: Chapter headings. 

b) Ff. 7b- 155b: Text interspersed with commentary. 

3) Ff. 156a- 159b: The Eusebian Canons, preceded by a brief summary. 

4) Ff. 160a- 168a: Index of lections for the liturgy. 

5) Ff. 168a- 190a: Mark. 

a) F. 168a: Chapter headings. 

b) Ff. 168b- 190a: Text intcrseprsed with commentary. 

6) Ff. 190b-258a: Luke. 

a) F. 190b: Chapter headings. 

b) Ff. 191a-258a: Text interspersed with commentary. 

7) Ff . 258b^325b: John 



a) F, 258b: Chapter headings. 

b) Ff. 259a-325a: Text interspersed with commentary. Most of the text 
of ff. 323-325 is lost. F. 322b ends with the commentary on Jn. 18:19. F. 323a has the gospel text 
of Jn. 20:1-2, F. 323b contains the commentary on Jn. 20:2-4. F. 324a contains an unidentified 
fragment of commentary. F. 324b has the commentary on in. 20:17-18 and the text of Jn. 20:19. 
F. 325a comments on Jn. 21:22-24. 

c) F. 325b: Number of chapters. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 167a: Fragment of a note or a prayer in Ge'ez. 

(2) F. 326a: Copied by Yuhanna, son of Matta, called Qira'at al-Atfal (i.e. educator of 

the children) in Assiut. The part of the colophon that contained the date is lost. 

(3) F. 326b: Fragment of a list of the books of the Old and New Testaments. 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th cent. 

Material: Paper Folia: 326 Lines: 26 to 29 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. Four leaves are missing between 
ff. 3 and 4 and another leaf between ff. 192 and 193. Most of ff. 323 and 324 has been 
torn away. Ff. 49, 61, 82, 90, 102, 114, 151, 168, 170, 178, 182, 188, 190, 191, 198, 
211, 216, 222, 231, 237, 246, 255, 270, 279, 299, 314, 315 and 323-326 are all torn 
where the colored ink of the chapter headings has adhered to the opposite page. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-20 

Item: 4 

Principal Work: Bible. New Testament, Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 
Author. Sim'an ibn Kalll ibe Maqarah. 

Contents: 

Ff. lb-363b: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, interspersed with the 
commentary of Sim'an ibn Kalll ibn Maqarah. In Arabic, jz *- { jl } t ^ j^i ^ . . 

....uuji j-j^Ji, .ui^Ji, N abtadi' ...bi-katb nass kaldm in jil Maud al-bashir, wa-na'ti bi-tafsTrihi tilwa 
fusulihi, bi-md 'and bi-takhrT jihi wa-nazmihi al-maskin... Sim'an ibn Kali I ibn Maqarah al-Qubti 
ba'd fahs...wa-muwdzabah jazllah...fi tildwat al-tafdslr al-mudawwanah al-mawjudah 'an al-dbd' 
wa-al-hukamd' wa-al-mu' allimln al-qudama' ... We begin...to write the text of the words of the 
gospel of the evangelist Matthew, and we add its commentary after (each of) its chapters, as It 
was laboriously extracted and arranged by the wretched...Sim'an ibn Kalll ibn Maqarah, the Copt, 
after much search...and persistence in perusing the recorded and surviving commentaries of the 
ancient fathers, sages and doctors... What this is is a compilation of the catenae of the Fathers. 
Cf. GRAF, Geschichte II, 337, no. 3. 

a) Ff. lb-3a: Introduction of the compiler. 

b) Ff. 3a- 10a: Introduction to the four gospels and the ten canons (without 

preface). 

c) Ff. 10b- 12a: Introduction to the gospel of Matthew. 

(1) Ff. 10b- 11a: Chapter headings. 

(2) Ff. lib: Preface. Incipiv. ...^ s ii^J\ >-i ji 

(3) Ff. fib- 12a: Preface of Coptic MSS. Incipiv. Jr ii ^» Ai ji 

U to ' 

(4) F. 12a: Life of St. Matthew. 

(5) F. 12a: Number of chapters. 



d) Ff. 12b-363b: Text of the gospel of Matthew, interspersed with the catena; of 

the Fathers. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 9a, 138b- 139a, 298b-299a, 364a: Notices of dedication (waqf) to the Coptic 

Orthodox Patriarchate, 1472 MM. (= 1755/6 A.D.), by Abra'am. 

(2) Ff. 363b-364b: Copied by Ya'qub, son of Ishaq, son of Rashld, and Barsawm, son of 

Abu al-Faraj, for Deacon Da'ud, son of the late Qummus Hannun, servant of 
the see of Alexandria. 

(3) F. 364b: Note that the references were supplied in 1477 MM. (= 1760/1 A.D.) by 

Ibrahim, the scribe, and Mu'allim Mlna, son of Maksl, who also repaired some 
leaves and supplied the missing text. 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 25 Tubah, 1218 MM./ 11 Rajab, 907 A.H. (= 20 Jan., 1502 A.D.) 
Material: Paper Folia: 364 Lines: 20 to 21 
Size: 26 x 18 cm. Columns: 1 (19 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is broken and the front cover is missing. 
F. 364 is loose. 

Manuscript Nos.: 
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Simaika: 263 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-20 

Item: 5 

Principal Work: Catenae of the Fathers on the four gospels. 
Author. Anonymous compiler. 

Contents: 

Ff. la-246b: Catenae of the Fathers on the four gospels, with omission of the biblical text. 
Cf. GRAF, Geschichte I, 481-484. 

1) Ff . la-87a: Gospel of Matthew. j^^jZJt di% J ^vi ..^vi ^ SjUl, ^ c j. 

.wjk^Jl la* j At; . ....^. ' U ja Lw J«*i JT jj-u3 IjA-ij ^-#Jj3* *il jW i^^-Jkaj «*,J( ( y p\ ^JJl » Ui* w ujl»I Shark 

tafsir bisharat Maud al-in jili, ahad al-ithnay 'ashar al-rusul, wa-dhalik al-sharh fa-huwa min 
aqdwil 'ulamd' kathlr alladhin anaru al-BVah bi-ta'alimihim, alladhin andra Allah 'uqulahum hand 
wada'u tafsir kull fail bi-md yaliq min md tadammanat suwar hddhd al-kitdb. Presentation of the 
commentary on the gospel of the evangelist Matthew, one of the Twelve Apostles; that 
presentation is (taken) from the sayings of many learned (fathers) who have enlighteneded the 
Church with their teachings and whose intellects God enlightened so that they wrote down for 
the commentary of each chapter what is fitting of what the texts of this book contains. The 
Fathers most frequently cited are John Chrysostom, Cyril of Alexandria and Severus of Antioch. 
Other Fathers who are occasionally cited are Eusebius of Caesarea, Epiphanius of Cyprus, 
Simeon the Recluse, Athanasius of Alexandria, Titus of Bostra, Basil of Caesarea, Gregory the 
Theologian, Clement of Rome, Julius of Rome and anonymous commentaries. 

2) Ff. 87a- 1 16b: Gospel of Mark. r y>iwji ^ujVi ^jui v vi SjUl, jr -i3 Tafsirr bisharat 
al-ab al-bashlr al-in j til al-tdhir Marqus. Commentary on the gospel of the father herald, the pure 
evangelist, Mark. The only Father that is frequently cited is Severus of Antioch, but occasional 
citations of John Chrysostom, Epiphanius of Cyprus, Athanasius of Alexandria, Cyril of 
Alexandria, Timothy of Alexandria and Cyril of Jerusalem also occur. 

3) Ff. 1 17a-203a: Gospel of Luke. .y»ikji u^a* Bisharat Luqd al-in fill al- 
tdhir. The gospel of the pure evangelist Luke. The Fathers most frequently cited here are Cyril 



of Alexandria, Scverus of Antioch and Titus of Bostra. Other Fathers who are occasionally cited 
are John Chrysostom, Eusebius of Caesarea, Epiphanius of Cyprus, Athanasius of Alexandria, 
Gregory the Theologian, Theophilus of Alexandria and a certain Philip. 

4) Ff, 203b-246b: Gospel of John, ^.jui l*.^ j~~c> Taj sir bishdrat 

Yuhannd al-bashir ibn Zabadd. Commentary on the the gospel of the evangelist John, the son of 
Zebedce. Here the Fathers most frequently cited are John Chrysostom, Cyril of Alexandria and 
Severus of Antioch. Also cited occasionally are Athanasius of Alexandria, Gregory (the 
Theologian?), Clement of Rome, Didymus the Blind and "the Commentator." 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 246b: notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony; undated. 

(2) F. 246b: A poorly legible fragment from a life of St. Anthony, used to repair the 

leaf. 

Language(s): Arabic 
Date: 16/1 7th cent. 

Material: Paper Folia: 246 Lines: 15 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The 
manuscript has been damaged by bookworms. F. 9 is loose and f. 110 is nearly loose. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-20 

Item: 6 



Principal Work: Commentary on the gospel of Matthew. Part 1. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. la-325b: ^ M j^ji ^oui ^/u^^ ^vi j^-i ji jl^jVi ^ SjUt, y, s ,^-JlJ\ yikji j^vi ^ 
,4 3 xl«k^i4iiU u wji f iJi (# -AiJi Tafsir al-in jil al-tahir al-muqaddas, wa-huwa bisharat Malta al-injilT al- 
rasul, ahad al-ithnay 'ashar, 'aid ma sharahahu al-qiddls al-majid Yuuhannd al-Dhahabi al-Fam. 
ra'Ts asdqifat al-Qustantiniyah. Commentary on the pure (and) holy Gospel, that is, the ospel of 
the evangelist (and) apostle Matthew, one of the Twelve, according as it has been presented by 
the glorious saint, John chrysostom, Archbishop of Constantinople. The translation was made by 
Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 54 This manuscript contains part 1 
of the commentary (homilies 1-25). The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, 
t. 57, cc. 13-334. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 5a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by nsofog, 

the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 4 Amshir, 1530 
MM. (= 10 Feb., 1814 A.D.). 

(2) F. 326a: Renewed for Anba Kirillus V, the 112th Patriarch of Alexandria (= Cyril V, 

1874-1927), by Qummus Butrus al-Muharraqawi, who notes that the original 
colophon stated that the manuscript was copied at the Monastery of St. Paul, the 
First Hermit, Baramhat, 947 MM. (= Feb./Mar., 1231 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Baramhat, 947 MM. (= Feb./Mar., 1231 A.D.) 
Material: Paper Folia: 326 Lines: 17 
Size: 23 x 17 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. F. 4 is loose. Ff. 325-326 
(misnumbercd ##235-236) are supplies dated Fri., 25 Tubah (= 2 Feb.), 1633 MM./ 1917 

A.D.). 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-20 

Item: 7 

Principal Work: Commentary on the gospel of Matthew. Part 2. 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

1) Ff. lb- 17a: ^ i* } .~-Jud\ y. u l+j ^ k^um v ix£j .xvui »ui*jf <*jJL- 

Muqaddamah wada'ahd ahad al-'ulamd' al-fudald' li-kitdb tafdsir al-kutub al-muqaddasah al- 
in jlliyah, wa-yubayyin fihd ma huwa al-tafsir, wa-md hiya haqiqatuhu, wa-'ald ma tadull hddhihi 
al-lafzah, wa-li-md ittakhadha, wa-md sabab ittikhddhihi, wa-kayfa huwa, wa-kam hiya aqsdmuhu, 
wa-md hiya al-bardhin al-ddllah 'alayhi, wa-ayyat darurah qddat ilayhi. Introduction composed by 
one of the venerable learned persons to the writing of commentaries on the chapters of the holy 
gospel books; in it he makes plain what commentary is, what its true sense is, what the term 
implies, for what purpose it was adopted and what was the cause of its adoption, how it is used, 
how many divisions it has, the proofs that show (its validity) and the necessity that has led to its 
use. As GRAF, Catalogue, no, 604-1, points out, this treatise more commonly precedes a 
commentary on the Passion that is attributed to Butrus al-Sadamanti. Cf. GRAF, Geschichte II, 
352, f. F. 8 has been left blank, evidently because of a lacuna in the archetype. 

2) Ff . 1 8a-277b: 3 jsis, ^\ J* ^ 4 ^dit j, ^ M ^aiJi hSl .j^i ^ 1 ^ ^mi SJ >Jt oiii*, cA'tx. 
.i^iiiLP^'uu Maqdldt wa-'izdt al-juz' al-thdni min tafsir bishdrat Malta al-rasul I li-ahlnd al-qiddis 
Yuhannd Fam al-Dhahab, yashtamil 'aid ithnayn wa-thaldthun maqdlah wa-'izdtihd. The homilies 
and exhortations of the second part of the commentary on the the gospel of the apostle Matthew 
/ by our father, St. John Chrysostom; it contains thirty-two homilies and their exhortations. The 
translator of the commentary is Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, op. cit., II, 54. The 
homilies of this part 2 are nos. 26-57. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia 
graeca, tt. 57 and 58, cc. 333-566. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; unfatcd. 

(2) F. 22a: Record of the sale of the manuscript by Marquis, scvant of the see of 
AKhmim, to Deacon Makin, son of Surur. 

Languages): Arabic 

Date: 18 Baramhat, 947 MM. (= 14 Mar., 1231 A.D.) 
Material: Paper Folia: 277 Lines: 19 
Size: 23 x 16 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. Ff. 1-17 are an addition of the 
17th century. 
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Library. Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-20 

Item; 8 



Principal Work; Commentary on the gospel of Matthew. Part 1. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . 1 b-229b: ^ if iii ^oji M j^ji ^oji u j* ^ s jii, ^, ^julj y»tkji j^jifi v kr 

.^kik-iii u»u i^ira/? fa/.wr al-injil al-iahir al-muqaddas, wa-huwa bishdrat Malta al-injili, 'aid ma 
sharahahu al-qiddis al-majid, Y Manna al-Dhahabi al-Fam, ra'is asdqifat al-Qustanliriiyah. A 

book of commentary on the pure (and) holy Gospel, which is the gospel of the evangelist 
Matthew, as presented by the glorious saint, John Chrysostom, Archbishop of Constantinople. 
The translation is the work of Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 54. 
This part embraces homilies 1-24. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 

57, cc. 13-328. 

Miniatures and decorations: 

Calligraphy, f. Vb. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. Vb; Epitaph for a scribe. 

(2) F. Via: Table of contents. 

(3) Ff. la, 230a: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, by 

IIcTpoc, the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 17 
Amshir, 1532 MM. (= 24 Feb., 1816 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date; 18th cent. 

Material: Paper Folia: 232 Lines; 19 
Size. 30 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The ink of ff. 213b-230a has 

printed off onto the facing pages, 



Manuscript Nos.; 

Library: Theology 34 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-20 
Item; 9 



Principal Work: Commentary on the gospel of Matthew. Part 3. 
Author; John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. la- 140b: ^ if ui ^ui i*-* j^Jt a ^n\ ^j, u ^ J^ii ^ ^oj-ji yOkii j^vi ^ v ur. 

.^k^jdi mu \Kitdb tafsir al-injil al-tdhir al-muqaddas , wa-huwa bishdrat Maud al-injill, 'aid md 
sharahahu al-qiddls al-majld Yuhannd al-Dhahabl al-Fam, ra'is asdqifat al-Qustantinlyah ]. [Book 
of commentary on the pure (and) holy Gospel, which is the gospel of the evangelist Matthew, as 
it was presented by the glorious saint, John Chrysostom, Archbishop of Constantinople]. The 
translation is the work of Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 54. This 
third part embraces homilies 46-66. The Greek text is published in J. M1GNE, Patrologia graeca, 
t. 58, cc. 475-632. 



Miniatures and decorations: 

Title heading in gold ink, f. la. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by IleTpoc, 
the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 28 Baramhat, 1530 
MM. (= 5 Apr., 1814 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material; Paper Folia: 140 Lines: 24 
Size: 32 x 22 cm. Columns; 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks; 

Bound in leather covered boards embossed with gilt ornamentation and provided with a 
protective flap. The binding is damaged. The cover is well worn. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll; A-20 
Item: 10 

Principal Work: Bible. New Testament, Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 
Author: Sim'an ibn Kalil ibn Maqarah. 

Contents: 

Ff. 4a-275a: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 

... *U4ifi i >*u*ii J » -o,-uJi tps ^..^ Naktub nass kaldm in jil Malta al-bashlr, 

wa-na'ti bi-tafslrihi wa-tilwa (lege: tilwa) fusulihi, bi-md 'ana bi-takhri jihi wa-nazmihi al-faqir 
Sim'an ibn Kalil ibn Maqarah al-QubtT ba'd fahs...wa-muwdzabah jazilah...fi tilawat al-tafdsir al- 
mudawwanah al-mawjudah 'an al-aba' wa-al-hukamd' wa-al-mu'allimin al-qudamd' ... We write the 
text of the words of the gospel of the evangelist Matthew, and we add its commentary after 
(each of) its chapters, as it was laboriously extracted and arranged by the poor Sim'an ibn Kalil 
ibn Maqatah, the Copt, after much search...and persistence in perusing the recorded and surviving 
commentaries of the ancient father, sages and doctors... What this is is a compilation of the 
catena of the Fathers. Cf. GRAF, Geschichte II, 337, no. 3. 

a) Ff. 4a-5b: Introduction of the compiler. 

b) Ff. 5b-l lb: Introduction to the four gospels and the ten canons (without 

preface). 

c) Ff. 17a- 18b: Introduction to the gospel of Matthew. 

(1) Preface. Incipit: ...^y w ^j\ >i ji 

(2) F. 17a: Preface of Coptic MSS. Incipit: ...ju**; jy ^\ ^l. ^Jj^** 1 J* 

(3) F. 17ab: Life of St. Matthew. 

(4) F, 1 7b: Number of chapters. 

(5) Ff. 17b-18b: Chapter headings. 

d) Ff. 19a-275a: Text of the gospel of Matthew, interspersed with the catenae of 

the Fathers. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Languages): Arabic 

Date: 19th cent. (ff. 4-250) and 20th cent. (ft. 251-275) 

Material: Paper Folia: 272 Lines: 24 to 25 (ff. 4-250) and 13 to 15 (ff. 251-275) 
Siie: 35 x 24 cm. Columns: 1 (28 x 20 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The binding is damaged and the 
cover is much worn. F. 126 is loose. The foliation with Arabic numerals is inaccurate. 
I follow the foliation with western numerals. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-21 

Item: 1 

Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 
Author: Sim'an ibn KalTl ibn Maqarah. 

Contents: 

Ff. 3a-418a: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 

....uuJi ,j 7 J*-J\ } .ui^ji, jt- yryJi «j^uJi j^Lkii %pz *j,\ y >..^A>± N abtadi' ...bi-katb nass kalam 

in jil Malta al-bashir, wa-na'tl bi-tafsTrihi tilwa fusulihi, bi-ma 'and hi-t ak.hr i jihi wa-nazmihi al- 
maskin...Sim'dn ibn Kali I ibn Maqarah al-Qubti ba'd fahs...wa-muwazabah jazilah...fi tilawat al- 
tafaslr al-mudawwanah al-mawjudah 'an al-abd* wa-al-hukama' wa-al-mu'allimin al-qudama' ... We 
begin.„to write the text of the words of the gospel of the evangelist Matthew, and we add its 
commentary after (each of) its chapters, as it was laboriously extracted and arranged by the 
wretched...Sim'an ibn Kalil ibn Maqarah, the Copt, after much search...and persistence In perusing 
the recorded and surviving commentaries of the ancient father, sages and doctors... What this is 
is a compilation of the catenae of the Fathers. Cf. GRAF, Geschichte II, 337, no. 3. 

1) Ff. 3a- 12a: Introduction of the compiler. 

2) Ff. 12a- 14a: The Eusebian Canons. Unfinished (2nd canon). 

3) Ff. 17a-418a: Text of the gospel of Matthew, interspersed with the catenae of 

the Fathers. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 2b. 

Title headings, ff. 3a, 17a. 
Marginalia: 

(1) F. 418b: Notice of dedication (waqf) to the library of the Coptic Orthodox 
Patriarchate by Krpj^oe, the 1 12th Patriarch of Alexandria (= Cyril V, 1874-1927), 1619 MM. 
(= 1902/3 A.D.). 



Language(s): Arabic 

Date: Fri., 1 Babah, 1545 MM. (= 10 Oct., !S> AT).- 



Material: Paper Folia: 417 Lines: 15 to 18 
Size: 26 x 22 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The binding is damaged and the 
cover is worn at the edges. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-21 

Item: 2 

Principal Work: Bible. New Testament. Gospels of Matthew and Mark, with commentary. In 
Arabic. 

Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'IraqT. 

Contents: 

Ff. 4a-334b: Bible. New Testament. Gospels of Matthew and Mark, with commentary of 
Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraql. Cf. GRAF, Geschichte II, 166-169. The text is 
divided according to the western chapters, which are labelled "Rumanl." The traditional oriental 
chapters, the Ammonian sections and the western verse numbers are indicated in the margins. 

1) Ff. 4a-284b: Matthew. ..^-ui^ j^u [InjJl Mattd al-bashlr}. The gsospel of 
the evangelist Matthew]. 

a) F. 4a: Chapter headings of Matthew. 

b) Ff. 5a-284b: Biblical text interspersed with the commentary of Ibn al- 
Tayyib. Alternate readings are provided interline for chapters 1 to 9. 

2) Ff. 285b-334b: Mark. if jl* jjmji ^jji <>. j. <. mj jui y j^l [In jit 
Marqus al-bashir], sharahahu al-Shaykh al-fddil Abl al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib. [The 
gospel of the evangelist Mark], presented by the venerable Shaykh Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al- 
Tayyib. 

a) F. 285b: Chapter headings of Mark. 

b) Ff. 286a-334b: Text, interseprsed with the commentary of Ibn al- 
Tayyib. 

Miniatures and decorations: 

Simple title headings at the beginnings of each western chapter. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) Ff. 2a, 4a, 334b: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate in 

Al-Azbaktyah by R T pAXoc, the 112th Patriarch of Alexandria (= Cyril V, 18744927), 3 Babah, 



1643 MM, (= 13 Oct., 1926 A.D.). 



Language(s): Arabic 
Date; 18/ 19th cent. 

Material; Paper Folia: 333 Lines: 20 to 23 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (25 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The foliator failed to number f. 285. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-21 
Item: 3 



Principal Work: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 
Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi. 



Contents: 

Ff. lb-287b: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with the commentary of Abu al- 
Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi. v-kff ^ t >'f j^mi ^lii c j... jl* ^svi 4*1 tur ik^*jf j^i ^ ip^ 
juji Bisharat Mattd al-rasul, ahad al-ithnay 'ashar...sharaha al-qass al-fadil Abi al-Faraj bn al- 
Tayyib al-Mashriql. The gospel of the apostle Matthew, one of the Twelvc.presented by the 

venerable priest, Abu al-Faraj bn al-Tayyib, the Oriental. Cf. GRAF, Geschichte II, 166-169. 

1) Ff. lb-6b: Introduction of the commentator. Incomplete at the end. 

2) Ff. 7ba, 8a-287b: Text of the gospel of Matthew interspersed with the 
commentary of Ibn al-Tayyib. Incomplete at the beginning (commentary on Mt. 4:18-20). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 287b: Notice of dedication (waqf) to the Church of our Lady in Al-'AdawIyah, to 
the east of Atghiyah in Ma'adI al-Habln (?); undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 13th cent. 

Material: Paper Folia: 287 Lines: 15 to 17 
Size: 24 x 17 cm. Columns: 1 (18 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. According to the foliation with 
Coptic numerals, 101 leaves would be missing between ff. 6 and 7, but it is hard to imagine what 
they might have contained, unless, perhaps, the gospel of John preceded Matthew, as the 
manuscript was originally copied, but was later separated. F. 7 is hound backwards to. F. 287 is 
a supply of the 16th (?) century. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-21 
Item: 4 



Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Roll: A-21 

Item: 5 



Principal Work: Commentary on the gospel of Matthew, 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff, 2a-259b: twi... j^uji v Vi c J i.. Cr _ji ^ ^vi tjL~\'i ^iWi ^ j^i »jU^ ^ 

... vkka» %-u ii^>u, v^-aJUi put Tafsirr bishdrat al-jll (lege: al-jalll) al-qiddis Mattel al-mustafd al- 
injili, ahad al-ithnay 'ashar rasul Rabbind YasW al-Masih...sharaha al-ab al-fddil...Y uhannd Lisdn 
al-Dhahab, batriyar madinat al-Qustantiniyah... Commentary on the gospel of the exalted saint, 
the elect evangelist Matthew, one of the Twqelve Apostles of our Lord Jesus Christ...presented by 
the venerable father...our father John Chrysostom, patriarch of the city of Constantinople... The 
translation is the work of Abu al-Fath 'Abdallam Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 54. The 
Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, tt. 57 and 58, cc. 13-794 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ha: Printed greeting for the feasts of Christmas and the Epiphany addressed to 
Patriarch Cyril V (1874-1927) by Naglb Mikhail. 

(2) F. lb: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by IleTpoc 
the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 15 Ba'unah, 1544 MM. (= 21 June, 
1828 A.D.). 

(3) F. 359b: Copied by Musa, priest and monk of the Monastery of the Syrian Fathers In 
Scete (i.e. Dayr al-Suriyan in Wldl al-Natrun). 

Language(s): Arabic 

Date: 26 Tit, 1509 MM./1207 A.H. (= 4 Oct., 1792 A.D.) 
Material: Paper Folia: 359 Lines: 31 
Siie: 35 x 25 cm. Columns: 1 (27 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The cover is 
well worn and had been damaged by bookworms, especially at the spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-21 
Item; 6 

Principal Work; Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with catena; of the Fathers. In 
Arabic. 

Author; Anonymous compiler. 
Contents: 

Ff. la-227b: Bible. New Testament. Gospel of Matthew, with catenae of the Fathers. In 
Arabic, .j^y^^^y^ j^ i*^ ^,..^^1 -l^i.^jui ijU* Bisharat injll Malta al-bashtr, 

ahad al-ithnay 'ashar...wa-tafstr tafsiriha 'aid ma wujida tahta hull fasl. The good news gospel of 
the evangelist Matthew, one of the Twelvc.and the interpretation of its commentary as has been 
found under each chapter. Cf. GRAF, Geschichte I, 481-484. 

1) Ff. la-2b: Preface, excerpted from the introduction to the four gospels that is 
found in Bible MSS. 119, 133, 204 and 218. Incipit: ...^i f u ^ u^jyji 

2) Ff. 2b-227b: Text of the gospel of Matthew interspersed with the catenae of 
the Fathers. The Fathers most frequently cited are John Chrysostom, Cyril of Alexandria and 
Severus of Antioch. Occasionally cited are Eusebius of Caesarea, Epiphanius of Cyprus, Gregory 
(the Theologian), Clement of Rome, Simeon the Recluse, Basil of Caesarea, (?), "the 
sage/the teacher of the world" «j ^ ^ and anonymous commentators. Blanks 
spaces have been left, ff. 82a-84a and 105ab, representing lacunae in the text (Mt. 1 1:27-12:9 and 
the commentary on Mt. 14:1-14). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 2 Hatur, 1548 MM. (= 11 Nov., 1831 A.D.) 
Material: Paper Folia: 228 Lines: 9 to 11 
Size: 17 x 12 cm. Columns: 1 (12 x 8 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is damaged. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-21 
Item: 7 

Principal Work: Commentary on the gospel of John, Part 1. 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

Ff . 4b-202b: -uuJ vUjJi v. v >' -r^-^' 1 '^y. c?r~!-^n j jjl>ji iuA ^ jjui k*.^ j^i ^ v ur 
.w^i^ji s*3i# f^oj } y by\*i>> oui_, <jll. a >JUij j*j t yi^'i j~JAi» <ii v> »ji AT/fab tafsir in jll Yuhanna 
al-bashir al-thalughus (lege: thd'ulughus) I li-ablna al- jail I fi al-qiddisin Yuhanna Fam al-Dhahab, 
akhra jahu min al-lughah al-Y undnlyah ild al-lughah al-'Arablyah 'Abdalldh Ibn al-Fadl al-Antdki, 
wa-huwa thamdniyah wa-thamdnun maqalah wa-thamdniyah wa-thamdnun maw'izah, wa- 
yataqaddamuhum fdtihat al-kitdb. Book of commentary on the gospel of the evangelist John, the 
Theologian / by our father, glorious among the saints, John Chrysostom; it was translated from 
the Greek language into the Arabic language by 'Abdallah Ibn al-Fadl al-Antaki; it (consists of) 
eighty-eight homilies and eighty-eight exhortations; they are preceded by the preface of the 
book. Cf. GRAF, Geschichte II, 54, f. Part 1 (homilies 1-44). The Greek text is published in J. 
MIGNE, Patrologia graeca, t. 59, cc. 23-250. 

a) Ff. 4b-6a: Translator's preface. 

b) Ff. 6b-9a: Summaries of the homilies and exhortations of part 1. 

c) Ff. 9a- 12a: Summaries of the homilies and exhortations of part 2. 

d) Ff. 12b-2()2b: Commentary, part 1 (homilies 1-44). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 4a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by IIcTpoc, 
the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter ¥11, 1809-1852), 1527 MM. (= 1810/1 A.D.). 

(2) F. 202b: A reader's note by Basil, son of YOsuf, dated Ab (= August), 1781 A.D. 

(3) F. 203a: Note indicating the errors in the pagination, with the correct total number of 

pages. 

Language(s): Arabic 

Date: 18th cent. (cf. the reader's note dated Aug., 1781 A.D.) 



Material; Paper Folia; 203 Lines: 25 
Size: 34 x 24 cm. Columns; 1 (26 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The cover is 
much worn, and the boards are beginning to come apart. The spine has been replaced, but the 
new spine has again been damaged by bookworms. F. 193 is loose. The pages have been 
numbered with Arabic numerals, but very inaccurately; therefore, I follow the foliation with 
western numerals. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-21 
Item: 8 



Principal Work: Commentary on the gospel of John. Part 2. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . la-305b: <au ^im ^ C/ ^a ji j ^jc } mt l*. M ^ 

.ytf^-,;»c^u Al-juz al-thdnl min bishdrat Yuhanna al-in jili al-thd'ulughus, min tafslr al-ab al-jalll 
fi al-qiddisln Yuhanna Fam al-Dhahab, ra'is asdqifat madinat al-Qustantiriiyah. Part two of the 
gospel of the evangelist John, the Theologians, as commented on by the father, glorious among 
the saints, John Chrysostom, archbishop of the city of Constantinople. The translation was made 
by Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 54, f. Part 2, embracing homilies 
48-88. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 59, cc. 269-482. There is a 
gaap of 21 lines on f. 290a b, doubtlessly because of a lacuna in the archetype (homily 85). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Languages): Arabic 

Date: Sat., 21 AmshTr, 1563 MM. (= 27 Feb., 1847 A.D.) 
Material: Paper Folia: 305 Lines: 21 to 23 
Size: 33 x 23 cm. Columns: 1 (22 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The manuscript has been somewhat damaged by wear 
and bookworms. 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-21 

Item: 9 



Principal Work; Commentary on the gospel of John. Part 1, 
Author: John Chrysostorn. 



Contents: 

Ff» la-206b: , ^aJUi ^ \*-# j^Ji *_ai -u*.^ -.^ y/tiif ^Sti Tafsir bisharat Y Manna 

al-injlll al-thd'ulughus, bi-md tarjamahu al-ab al-jatil Y Manna Fam al-Dhahab. Commentary on 
the gospel of the evangelist John the Theologian, as interpreted by the glorious father, John 
Chrysostorn. The translation is the work of Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 54, f. Part 1 comprising homilies 1 to 48. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 59, cc. 23-274. Where the archetype was deficient blanks spaces have been 
left: ff. 16ab (30 lines: end of 2nd homily), 32b-33a (40 lines: end of the 4th exhortation and the 
beginning of the 5th homily), 94b-95a (60 lines: most of the 20th exhortation and the beginning 
of the 21st homily), 136ab (30 lines: in the 31st homily), ISOab (35 lines: end of the 41st homily) 
and 204a (small gaps: 48th homily). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 210b: Copied for Anba Mlkha'Il, Bishop of Assiut. 

(2) F. 211a: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony by (Bishop) 
Language(s): Arabic 

Date: Mon., 28 Ba'unah, 1541 MM. (= 4 July, 1825 A.D.) 
Material; Paper Folia: 21 1 Lines: 20 to 23 
Size: 30 x 23 cm. Columns: 1 (21 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks; 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
wear and bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-21 

Item: 10 



Principal Work: Commentary on the gospel of Matthew, Part 2, 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. la- 187b: b*- M 4~»«J ^oiii ^j. u j^jt ^ Ll«-uj ^aui y»ikii j^vi ^ ^ j* 

.wiaiit-iji u»u .^n\ i>r *Ui Al-juz' al-ihanl min kitab tafsir al-in jil al-tdhir al-muqaddas li- 
mit 'allimina Malta al-rasul al-bashir, hasab ma sharahahu al-qiddis al-ma fid Yuhannd al-Dhahabi 
al-Fam, ra'ls asdqifat al-Qustantinlyah. Part two of the book of commentary on the pure (and) 
holy gospel of our teacher, the apostle (and) evangelist Matthew, as presented by the glorious 
saint, John Chrysostom, Archbishop of Constantinople. The translation is the work of Abu al- 
Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichie II, 54. Part 2 comprises homilies 25-45. The 
Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, tt. 57 and 58, cc. 327-476. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 1 87b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 
IleTpoc, the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 27 Baramhat, 1532 
MM. (= 4 Apr., 1816 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 18/ 19th cent. 

Material: Paper Folia: 187 Lines: 21 
Size: 31 x 23 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards ornamented with gilt embossing and provided with a 
protective flap. The cover is badly worn at the spine, and the protective flap is nearly torn off. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-21 

Item: 1 1 and Roll 22, Item 1 



Principal Work: Commentary on the gospel of John, part 1 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . 3a-223a: -out j\ ^u^ji y. >i l^xii ^ ^..-aiii j j-wji ua jm ^ji j^i ^ v kr 
.Jip^. j >>uj_, j ^ui, vUi j& } <^rikjVi j^iJi it ju> -w^Jf A7fa/b t af sir in jit Yuhannd al-bashlr al- 

thdlughus (lege: thd'ulughus) I li-abina al-jalil fl al-qiddisln Yuhannd Fam al-Dhahab, akhrajahu 
min al-lughah al-Y undniyah ild al-lughah al-' Arabiyah 'Abdullah Ibn al-Fadl al-Anldki, wa-huwa 
thamdniyah wa-thamdnun maqdlah wa-thamdniyah wa-thamdnun maw'izah. Book of commentary 
on the gospel of the evangelist John the Theologian; it was translated from the Greek language 
into the Arabic language by 'Abdallah Ibn al-Fadl al-Antaki; it (consists of) eighty-eight homilies 
and eighty-eight exhortations. Cf. GRAF, Geschichte II, 54, f. Part 1 containing homilies 1-44. 
The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 59, cc. 23-250. 

a) Ff. 3a-4a: Translator's preface. 

b) Ff. 4b-5a: Summaries of the homilies and exhortations. 

c) Ff. 7b-223a: Commentary in the form of homilies and exhortations. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 7a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 22 Baramhat, 

1631 MM./31 Mars, 1915 A.D. 

Language(s): Arabic 
Date: 19/20th cent. 

Material: Paper Folia: 221 Lines: 21 to 32 
Size: 32 x 22 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 

is worn at the edges. 



Manuscript Nos.: 



Library; Theology 47 
Simaika: 234 
Graf: — 

Project Nos.: EGPT 0001 A-2 1-1 1 and 0001A-22-1 

Date filmed: 1984 Nov. 7 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU Mo,: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-22 
Item: 2 



Principal Work: Commentary on the gospel of John. Part 1. 
Author. John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. lb-235a: .^ut^uit ^ M ^oiii ^ pkji i^Stj&Sii h^^j^^j, Shark bishdrat Y Manna al- 
injill I li-abind al-mu'azzam fi al-qiddlsin Yuhannd al-DhahabT al-Fam. Presentation of the the 
gospel of the evangelist John / by our father, magnified among the saints, John Chrysostom. The 
translation is the work of Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl, even though his preface has been 
omitted and his name is not mentioned. Cf. GRAF, Geschichte II, 54, f. This part 1 embraces 
homilies 1-48. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 59, cc. 23-274. 

a) Ff. lb-6b: Summaries of the homilies and exhortations. 

b) Ff. 7a-235a: Commentary in the form of homilies and exhortations. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. la. 

Ornamented frames, ff. lb-6b. 
Title heading, f. 7a. 
Marginalia: 

(1) Ff. IVb, 235b: Prayers of readers. 

(2) F. 17b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 
Wjijihc, the 107th Patriarch of Alexandria (= John XVIII, 1769-1796); undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th cent. 

Material: Paper Folia: 236 Lines: 25 

Size: 28 x 19 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards ornamented with gilt embossing. The manuscript has 
been damaged by bookworms. F. 235 is a supply of the 18th or 19th century. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-22 
Item: 3 

Principal Work: Commentary on the gospel of John. Part 1. 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

Ff , la-210b: **ut ji objji y. <>- >i ^ h^ M ^oiii jjuji i^v j 3 m jjui l*^ j^i wkr 
i ^lj^ dii. j jiUJj v 1 * 5 j* } ^iki^i jjtMi ^iM j^a^jJi Kitdb tafsir in jil Yuhannd al-baskir al- 
thd'ulughus I li-abind al-jalTl fi al-qiddlsin Yuhannd Fam al-Dhahab, akhrajahu min al-lughah al- 
Yundhiyah ild al-lughah al- Arabiyah 'Abdullah Ibn al-Fadl al-Antdki, wa-huwa thamdniyah wa- 
thatndnun maqdlah wa-thamdniyah wa-thamdnun maw'izah. Book of commentary on the gospel of 
the evangelist, John the Theologian / by our father, glorious among the saints, John Chrysostom; 
it was translated from the Greek language into the Arabic language by 'Abdallah Ibn al-Fadl al- 
AntakT; it (consists of) eighty-eight homilies and eighty-eight exhortations. Cf. GRAF, Geschichte 
II, 54, f. Part 1 contains homilies 1-47. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia 
grmca, t. 59, cc. 23-270. 

a) Ff. la-2a: Summaries of chapters 1-6 of the gospel of John. 

b) Ff. 2b-3b: Summaries of the homilies and exhortations, nos. 1-47. 

c) Ff. 10a-210b: Commentary in the form of homilies and exhortations. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 17 Tut, 1563 MM. (= 26 Sept., 1846 A.D.) 
Material: Paper Folia: 210 Lines: 26 to 30 
Size: 44 x 29 cm. Columns: I (30 x 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with leather ornamented with incised patterns. The manuscript 
has been damaged by wear and bookworms. 



Manuscript Nos.: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-22 
Item: 4 

Principal Work: Bible. New Testament, Gospels of Mark, Luke and John, with commentary. In 
Arabic, 

Author: Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi. 
Contents: 

Ff . 2a-2()5b: w^kii ^ M -lj £ >ji j^uui ^jji Cj £, a^ X) ^ i4 uJi .u .1^1 ,^uw ^ 

.^i j^-ji \T a f sir al-arba'ah bashd'ir, anhar ma' al-hayah, Malta wa-Marqus wa-Luqd wa-Y Manna 1 
sharaha al-qass al-fddil Abl al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-Mashriql]. [Commentary on the 
four gospels, rivers of the water of life, Matthew, Mark, Luke and John / presented by the 
venerable priest, Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-MashriqT]. Cf. GRAF, Geschichte II, 
166-169. Part 2, containing the text and commentary of the gospels of Mark, Luke and John. 
The manuscript originally contained all four gospels, but the text and commentary on Matthew 
has been bound separately as Theology MS. 53. The text Is divided according to the western 
chapters, called "RumanI," and the western verse numbers, along with the traditional oriental 
chapters and the Ammonian sections are indicated in the margins. 

1) Ff. 2a-5b: The Eusebian Canons. 

2) Ff. 6a-34b: Mark. ^ jdi ^ jj>m ^jjt c j... j^ji r > ^ u_r SJ ^ui ^ j^i 
■ v .i..,'i <ii o_p Injil Rabbina YasW al-Maslh al-muqaddas kamd kataba Mar Marqus al- 
rasul.. .sharaha Abl al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib. The holy Gospel of our Lord Jesus Christ as 
written by the apostle St. Mark...presented by Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib. 

a) F. 6a: Chapter headings. 

b) Ff. 6b-34b: Text interspersed with the commentary of Ibn al-Tayyib. 

3) Ff. 35a-121a: Luke. . p. ^ us ^-u-ji ^ji ^ ^ j^i Injil Yasu' al-Maslh al- 
muqaddas kaml kataba Mir Luql. The holy Gospel of Jesus Christ as written by St. Luke. 

a) F. 3 Sab: Chapter headings. 

b) Ff. 36a-121a: Text interspersed with the commentary of Ibn al-Tayyib. 



4) Ff, 122a-205a: John. . k*-^ > ur ^^ui ^ji ^ w j^i Injll Yasu' al-Masih al- 
muqaddas kama kataba Mar Yuhanna. The holy Gospel of Jesus Christ as written by St. John. 

a) Ff. 122a- 123a: Introduction to John. 

(1) F. 122a: Introduction of Greek MSS. (brief resume of the life 
of the evangelist, the number of chapters and the salient characteristics of the gospel). 

(2) Ff. 122ab: Preface. Incipit: ...<:i£, ^uji *jia *ji*jf jJi j\i 

(3) Ff. 122b-123a: Life of St. John. 

(4) F. 123a: Number of chapters. 

(5) F. 123b: Chapter headings. 

b) Ff. 124a-205a: Text interspersed with the commentary of Ibn al- 

Tayyib. 

(3) F. 205ab: A summary account of the numbers of chapters and sections 
into which the gospel of John is divided. 

Miniatures and decorations: 

Each western chapter is introduced by a colored heading. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 5b: Copied by Qultah, son of Marquriyus, a native of the district of Al-Matba'ah 
(Simaika reads the name as Al-Muti'ah). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 20 Tut, 1504 MM. (= 29 Sept., 1787 A.D.) 
Material: Paper Folia: 204 Lines: 24 to 26 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with spine and corners of cloth. The binding is broken 
and the cover is loose. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-22 
Item: 5 

Principal Work: Bible. New Testament Gospels of Mark, Luke and John, with commentary. In 
Arabic. 

Author: [Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraqi]. 

Contents: 

Ff. la- 165b: .^.JaJi a~*£>Ji j-juj ^jji ^j,ik^ M} is j 3 a ^ y . } ^ «uji .u jt^i kjjL, -u^vi jy .:c* 
[Tafsir al-arba'ah bashd'ir, anhdr ma' al-haydh, Malta wa-Marqus wa-Luqa wa-Yuhanna, sharaha 
al-qass al-fddil AM al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib]. [Commentary on the four gospels, the 
rivers of the water of life, Matthew, Mark, Luke and John, presented by the venerable priest Abu 
al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib]. Part 2, containing the gospels of Mark, Luke and John 
interspersed with commentary. Cf. GRAF, Geschichte II, 166-169. The text in this manuscript is 
divided according to the traditional oriental chapters, not according to the western chapters. 

1) Ff. 19a-20b, 9ab, Sab, l()a-18b, 6ab, 21a-44a: Mark, .^^jij^i ^> ijU^ 
[Bishdrat Marqus al-rasul al-mujtabdl The gospel of the chosen apostle Mark]. Text with the 
commentary of Ibn al-Tayyib. Incomplete at the beginning (4:25). One or two leaves are missing 
between ff. 20 and 9 (Mk. 5:6-21). 

2) Ff. 44b-59b, lab, 70a-131b, 133ab, 132ab, 134a- 135b, 137a: Luke, j^ji u y ' ; .Li, 
.^J^jt ^jJ>\ Bishdrat Luqd al-rasul al-murtadd al-haklm. The gospel of the approved apostle, 
Luke, the physician. 

a) Ff. 44b-46b: Chapter headings. 

b) Ff. 47a-59b, lab, 70a-131b, 133ab, 132ab, 134a-135b, 137a: Text 

intersepersed with the commentary of Ibn al-Tayyib. One or two leaves are missing between ff. 
59 and 1 (commentary on Lk. 1:29-33 and the text of Lk. 1:34-44), and an unknown number of 
leaves between ff. 1 and 70 (Lk. 1:56-6:22). 

3) Ff. 13~b. 1 >6ub. 1 ^x a -165b, 7a b, 5ab, 4a b, 62ab, 60a-61b. 64a-65b, 63ab, 3ab, 
2ab, 67a-69b, 66a b: John, ^jl^ jS^i r^j Bishdrat Yuhannd al-rasul al-mukammil til- 



bushrd. The gospel of the apostle John, the completer of the Good News, 

a) F. 137b: Chapter headings. 

b) Ff. 136ab, 138a-165b, 7ab, Sab, 4ab, 62ab, 6()a-61b, 64a-65b, 63ab, Sab, 
2a b, 67a-69b, 66ab: Text interspersed with the commentary of Ibn al-Tayyib. One leaf is missing 
between ff. 139 and 140 (Jn. 1:10-14), another between ff. 159 and 160 (Jn. 4:12-14) and another 
leaf between ff. 165 and 7 (Jn. 5:18-22). Incomplete at the end (Jn. 8:39). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 137a: Prayer for the Peace of the Church (taken from the ordinary of the Coptic 
Mass), in Bohairic, crudely copied, apparently as a pen exercise. 

Language(s): Arabic 
Date: 13th cent. 

Material: Paper Folia: 165 Lines: 17 to 20 
Size: 25 x 17 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with a spine of leather. The binding is broken, and the 
spine is disintegrating. Many gatherings and leaves are loose. The leaves are bound in great 
disorder. The correct sequence of the leaves is, ff. 19-20, 9, 8, 10-18, 6, 21-59, 1, 70-131, 133, 132, 
134-135, 137, 136, 138-165, 7, 5, 4, 62, 60-61, 64-65, 63, 3, 2, 67-69. 66. 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-22 

Item: 6 



Principal Work: Commentary on the gospel of John. 
Author: Cornelius a Lapidc. 



Contents: 

Ff. lb-343a: .^^Jt ^>~Ji y. -j^y fJ ^J» M 'JW '^m > J*J ^ T of sir injil 

Mar Yuhannd al-rasul I li-ablna al-mukarram Kurnayliyus bn Kurnayliyus al-Harari, al-rdhib al- 
Yasu'l. Commentary on the gospel of the apostle St. John / by our father Cornelius, son of 
Cornelius a Lapide, the Jesuit religious. The translation is the work of Yusuf al-BanT. Cf. GRAF, 
Geschichte III, 386, no. 12. 

a) Ff. lb-7a: Introduction of the commentator. 

b) Ff. 7b-343a: Commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Testamentary dedication (waqf) "to my brothers, the canonical monks of St. Anthony 
(presumably meaning the Maronite Antonine monks, as the hand of the note is Syrian, not 
Egyptian). 

Language(s): Arabic 

Date: 19 Tammuz/3 AMb (= 30 July), 1763 A.D. 
Material: Paper Folia: 343 Lines: 21 
Siie: 27 x 20 cm. Columns: 1 (19 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound In leather covered boards adorned with gilt embossing. The binding is broken and 
the covers are nearly loose. The manuscript has been damaged by wear and bookworms. The 
ink has Med through many of the leaves. The foliator has misnumbered ff. 79 and 93 as ## 89 
and 53, respectively. 
Manuscript Nos.: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-22 
Item: 7 

Principal Work: Bible, New Testament. Gospel of Matthew, with commentary. In Arabic. 
Author. Abu al-Faraj 'Abdallah Ibn al-Tayyib al-'Iraql. 

Contents: 

Ff, 2- 166b: & £ iJi y j^m c A^x> *s> & «^'< »u ^ jr* Tafsir al- 
arba'ah basha'ir, anhdr ma' al-haydh, Malta wa-Marqus wa-Luqd wa-Yuhannd, sharaha al-qass al- 
fddil Abi al-Faraj bn al-Tabib (lege: al-Tayyib). Commentary on the four gospels, the rivers of 
the water of life, Matthew, Mark, Luke and John, presented by the venerable priest, Abu al- 
Faraj. Cf. GRAF, Geschichte II, 166-169. Part 1, embracing the gospel of Matthew and its 
commentary. The manuscript originally contained all four gospels, but it has been divided. Part 
2, containing the gospels of Mark, Luke and John, is found in Bible MS. 50. The text is divided 
according to the western chapters, called "RumanI," but the traditional oriental chapters, together 
with the western verse numbers and the Ammonian sections, are indicated in the margins. 

1) Ff. 2b-l lb: ...^uu, o^vi ^_as:ual. Muqaddamat tafsir al-arba'ah basha'ir... 
Introduction to the commentary on the four gospels. One leaf is missing between ff. 6 and 7. 

2) Ff. 2b- 166b: Matthew. . j^ji ^ j^i Injll Yasu' al- 
Masih al-muqaddas kamd kataba Marl Mattel al-rasul. The holy Gospel of Jesus Christ as written 
by the apostle Matthew. 

a) F. 12a: Chapter headings. 

b) Ff. 12b- 166b: Text interspersed with the commentary of Ibn al-Tayyib. 

Miniatures and decorations: 

Each western chapter is provided with a colored heading. 

The text is framed. 
Marginalia. 

Language(s): Arabic 

Date: 1787 AD. (part of the same original manuscript as Bible MS. 50) 
Material: Paper Folia: 166 Lines: 27 



Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with cloth spine and corners. Ff. 1-38 are badly water- 
stained. F. 147 is torn. Ff, 2 and 5 are supplies of the 19th century. There is one leaf missing 
between ff. 6 and 7. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Boll: A-22 

Item: 8 

Principal Work: Commentary on the gospel of John. Part 1. 
Author: John Chrysostom, as abridged by Al-SafT Ibn al-'Assal. 

Contents: 

Ff. la-152a: %b~ mih j> i^^. ^ ji % jj-j ^jui ^ h^ M ^ y. j^vt 

.oouii_, ^liJi . iuJVi ii y S .^i~J( Al-juz' al-awwal min tafsir al-qiddis Yuhanna Fam al-Dhahab li- 
bishdrat Yuhanna al-in jlli ibn al-ra'd, mukhtasiran 'an aslihi bi-alfaz yasTrah hdwiyat al-ma'ani, 
wa-tark al-alfaz al-kathirah al-khd'ibah wa-al-'izdt. Part one of the commentary of St. John 
Chrysostom on the gospel of the evangelist John, the Son of Thunder, abridged from the original 
(text) to a few phrases that contain the (essential) meaning and omitting the many aboortive 
phrases and the exhortations. The name of the translator is reported at the end: j\ o^ 1 y ^ 
., j^jj oLju-j ±ri~*> <>- j ^k"-' 1 > ^-^i ji* J* W j~si^ > Ji ^' ^ Naqalahu min al- 
lughah al-Yunaniyah ild al-lughah al- Arabiyah Anbd Antu.ni, rals kdna 'aid Dayr al-qiddis Mar 
Sim'dn al-'A jd'ibi, ft nisf sanat tis'ah wa-'ishrln wa-sitt-mi'ah lil-Hijrah. Translated from the 
Greek language into the Arabic language by Anba AntunI, who was head of the Monastery of 
the holy St. Simeon the Wonder- Worker, in middle of the year 629 of the Hegira (= 1232 A.D.). 
Cf. GRAF, Geschichte II, 42, no. 3, and 396, f. Graf points out that the date indicated cannot refer 
to the translation of the work by Anba AntunI, but rather to the abridgement of the translation 
by Al-SafI Ibn al-'Assal. This part 1 contains the abridged versions of homilies 1-47, with the 
omission, as the title indicates, of the exhortations. 

a) Ff. la-2a: Summaries of the homilies. 

b) Ff. 2b- 152a: Commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 2a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 

(2) F. 152ab: Notes concerning the abbreviates and hi 1 - ^ < .• r k and concerning the 
manuscript from which this one was copied. The abbre¥iator was Al-Sali Jbn al-'Assal, and his 



work is very free. The manuscript from which this one was copied was dated Mon., 25 Misra, 
1450 MM. (= 29 Aug., 1734 AD,, which fell on Sunday), and it in turn was copied from another 
manuscript dated 1027 MM. (= 1310/1 A.D.). 

(3) F, 152k Note concerning a Coptic manuscript of the commentary, which is then 
compared to the Arabic. 

(4) F, 152b: Copied by Qass Girgis Ibrahim Gawhari al-Khananl, servant of the martyr, 
Mercurius, in Dayr Tammuh. 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 3 AMbm 1494 MM./ 1192 A.H. (= 8 July, 1778 A.D.) 
Material: Paper Folia: 152 Lines: 16 
Size: 33 x 23 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with leather that is ornamented with incised designs. The 
damage to the manuscript from water and bookworms is considerable. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-22 
Item: 9 

Principal Work: Commentary on the Psalms. 
Author: Athanasius of Alexandria. 

Contents: 

Ff. 7a-161a: .^j-hSLvi a ^ >u ^^uif ui^jUi u^i n Si h i>j^ji ^j^ji Jr y j-~i3 
TafsTr al-mdyah wahid wa-khamsun mazmur al-mansubin ila al-maghbut Da'ud I fassarahum 
abind al-qiddls Athanasiyus, batriyark al-I skandarlyah. Commentary on the hundred and fifty- 
one Psalms ascribed to blessed David / commented on by our father, St. Athanasius, Patriarch of 
Alexandria. Cf. GRAF, Geschichte I, 311. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia 
graeca, t. 27. 

a) Ff, 7a- 18a: Letter to Marcellinus (= MIGNE, t. 27, cc. 11-46). Incomplete at the 
beginning (t. 27, c. 19). 

b) Ff. 18a-23b: Introduction. This is the same introduction that Is found in 
Theology MS. 20, except that there the initial section, corresponding to ff. 18a-20a of this 
manuscript, is lacking. The whole seems to have some relationship to the Argumentum in 
Psalmos that Is attributed to Athanasius (= MIGNE, t. 27, cc. 55-59), but the Greek text is 
condensed in comparison to the Arabic. 

c) Ff. 24a-161a: Commentary (= MIGNE, t. 27, cc. 59-546). As in Theology MS. 
20, the commentary extends to all the 150 Psalms and the apocryphal 151st Psalms. However, 
two blanks spaces of five and a half and four and a half lines are found on f. 75a, evidently 
where the archetype was defective. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 4a: Coptic pen exercises. 

(2) F. 23k Notice of dedication (waqf) to the Church of St. Dumyanah, martyr, in the 
Desert of Al-Za'faranah and Al-Sisabaniyah. 

(3) Copied for Qass Buqtur, servant of the Church of St. Dumyanah in the Monastery of 



St. Dumyanah, In the country of Al-Za'faranah in Wadl al-Sisban. 
Languages): Arabic 

Date: Frl/. 22 Misra, 1568 MM./ 12 DhO al-Qa'dah, 1268 A.H. (= 27 Aug., 1852 A.D.) 
Material: Paper Folia: 155 Lines: 21 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken. The manuscript 
has been badly damaged by bookworms throughout. 

Manuscript Nos.: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moil: A-22 
Item: 10 



Principal Work: \j }J js r3 ~j\ ji^'i Kitdb al-'unwdn al-ajlb fl ru'yd al-hablb. The book 
of the wonderful epitome on the vision of the beloved. 
Author: Yusuf be Jirjis lal-Banll. 



Contents: 

Ff. 4a-277b: ,^ S J-J\ ^a>j\ ^ ^ -jut. kv _*Jt l,^, ^ ^^ji ji wikr X7f5£> al-'unwdn al- 

'a jib fi ru'yd al-hablb I Ita'llfJ Yusuf bn Jirjis al-Qass al-Halabl al-Mdru.nl. The book of the 
wonderful epitome on the vision of the beloved / by Yusuf bn Jirjis, the Maronite priest from 
Aleppo. GRAF, Geschichte, III, 387, f., calls the author of this commentary Yusuf al-Bani. 

a) Ff, 4a-7a: Author's preface. 

b) Ff. 7b- 11a: Analysis of the contents. 

c) Ff. 1 la-26b: Introduction. 

d) Ff. 26b-277b: Commentary. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 277b: Copied by Qass Yusuf Sldarus al-Tahtawi for himself. 
Language(s): Arabic 

Date: Sat., 7 A bib (= 13 July ), 1521 MM./ 1805 A.D. 
Material: Paper Folia: 274 Lines: 21 
Size: 28 x 21 cm. Columns: 1 (22 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the 
manuscript also has been damaged by wear and bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-22 

Item: II 



Principal Work: Commentary on Revelation. 

Author. [Abu Ishaq 'Alam al-Ri'asah Ibrahim] Ibn Katib Qaysar. 



Contents: 

Ff. 2b- 162b: u- njiiu j^jc ^ ; 'Jdi*^ ^jjts } ,\ y • j*. s » jllt, .^.^ju^vi L yJ »n } ujjl. ^jji ^uSji io* 
. ._jir j_>l jt ^j-Ji , w k-iuJi ^uji <^iikJ -uLir_, juJi jL_, Shark hadha al-kitab alladhT yashtamil 
(aadde: 'aid) qird'at ru'yd al-Abughalamsis, wa-kashf asrdrihi. wa-hall rumuzihi, wa-kashf 
muslaghliqihi, wa-baydn tafslr ma'dnlhi I minima ihtamma bi-baydn dhdlilc wa-kashafahu li- 
talibihi al-Ildjj, al-rals al-fddil, al-mu'allim 'mi fa bi-Ibn Katib Qaysar. Presentation of this book 
which contains the text of the Revelation (called) the Apocalypse, the disclosure of its mysteries, 
the explanation of its symbols, the disclosure of its obscurity and the elucidation of the 
interpretation of its meaning / it was the pilgrim, venerable leader and teacher, known as Ibn 
Katib Qaysar, who cared for the elucidation of this and disclosed it to his pupils. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 380-384. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 162b- 163a: This manuscript was copied from one in the hand of Anba Marqus, 
Bishop of Jerusalem (SIMAIKA notes that this should be corrected to Bishop of Awslm and Al- 
GTziyah), which was dated 28 Amshir, 1051 MM. (= 22 Feb., 1335 A.D.). That manuscript, in turn, 
had been copied from another manuscript that was dated Kihak, 1022 MM. (= Nov./Dec, 1 305 
A.D.). Copied by Ibrahim Rafa'Il Musa al-Tukhi, son of the late Rafa'il Afandi Ibrahim. Copied 
for Qummus Faraj Nakhlah, (servant) of the church in Harat Saqqa'iriyah (?). 

Language(s): Arabic 
Date: 19th cent. 

Material: Paper Folia: 162 Lines: 18 
Size: 29 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. 

Manuscript N©s.: 
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Project No.: EGPT 0001 A-22-11 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Moll; A-22 

Item: 1 1 and Roll A-23, item 1 



Principal Work: Commentary on Revelation, 

Author: [Abu Ishaq 'Alain al-Ri'asah Ibrahim] Ibn Katib Qaysar. 



Contents: 

1 ) Ff. 2b-322a: aUj uds 3 ,- rj j>- 3 j^s y i^^M^vs b SJ ;ii j ^iii v b^Ji i-i*^ 
. ^jjir s ^i»Ji *±ts > iui jl* i~. Shark hddhd al-kitab alladhi 
yashtamil 'aid qird'at ru'yd al-Abughdlamsis, wa-kashf asrdrihi, wa-hall rumuzihi, wa-kashf 
mustaghlaqihi (lege: mustaghliqatihi), wa-baydn tafsir ma'driihi I mimmd ihtamma bi-baydn dhdlik 
wa-kashafahu li-tdliblhi al-Hdjj, al-rals al-fddil, al-rnu'allim 'urifa bi-Ibn Katib Qaysar. 
Presentation of this book which contains the text of the Revelation (called) the Apocalypse, the 
disclosure of its mysteries, the explanation of its symbols, the disclosure of its obscurities and the 
elucidation of the interpretation of its meaning / it was the pilgrim, venerable leader and 
teacher, known as Ibn Katib Qaysar, who cared for the elucidation of this and disclosed it to his 
pupils. Cf. GRAF, Geschichte II, 380-384. 

2) Ff. 322b-335b: Commentary on Rev. 20:7-22:21, excerpted from the commentary on 
Revelation by Bulus al-Bushl, as a supplement to the commentary of Ibn Katib Qaysar, which was 
never finished. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: A rejected version of f. 2b. 

(2) F. 322a: Note that this manuscript was copied from a manuscript in the hand of Anba 
Marqus, Bishop of Awslm (MS. has Awshim) and Glziyah, dated 28 Amshir, 1051 MM. (= 22 Feb., 
1335 A.D.), which, in turn, had been copied from another manuscript that was dated Kihak, 1022 
MM. (= Nov./Dec, 1305 A.D.). 

(3) Ff. 335b-336a: (Ff. 322b-335b) were copied from a manuscript that was dated 117? 
MM. (= 1400/1 A.D.), in the Monastery of St. Anthony. Copied by Marquriyus in Cairo. 

(4) F. 336b: Note of a reader, Khalll Bui r us, giving his reactions. 

<4» Ff. 337a: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony, by 
SWjiacjoc (Bishop of Abu Tig?), ( 1 1322 (lege: 1332 [MM.] = 1615/6 A.D.?). 



Languages): Arabic 

Date: Thu., 18 Amshlr, 1328 MM./21 Dhu al-Hijjah, 1020 A.H./7104 A.M. (= 23 Feb., 1612 AD.) 
Material: Paper Folia: 335 Lines: 15 

Size: 16 x 12 cm. Columns: 1 (14 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The initial leaves have been damaged by bookworms, 
but they have been repaired. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 58 
Simaika: 243 
Graf: 666a 

Project No.: EGPT 0001 A-22-12 and 0001A-23-1 
Date filmed: 1984 Nov. 9 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Roll: A-23 
Item: 2 

Principal Work: Miscellany. 
Author. Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. 3a-127a: Bible. New Testament. Revelation with interspersed anonymous 
commentary. In Arabic. ...ju^'i .._^;Vi ^\ uik Al-ru'yd alladhl 
ra'dhd al-qiddis al-azim Y Manna ibn Zabadd al-in fill, wa-huwa al-Abughdlamsis. The vision seen 
by the great Saint John, the son of Zebedee, the evangelist; it is the Apocalypse. GRAF, 
Geschichte I, 183, 1., indicates several manuscripts of Revelation with anonymous commentary, 
but, since he did not catalogue this particular manuscript, there is no way to identify this 
particular commentary with any of those that he indicates. It is the same commentary that is 
found in Bible MS. 134 (PAT 11-16). The translation of the scriptural text in this and Bible MS. 
134 differs from what is found in other manuscripts of the library. 

2) Ff. 128a- 129b: Bible. Old Testament. Psalm 34 (= 35 in the Hebrew; called in the title 
Psalm 37). In Arabic, .^i j jta, Al-mazmur al-sdbi' wa-thaldthun li-Dd'ud al-nabi. 
The thirty-seventh psalm of the prophet David. 

3) Ff. 130a- 13 la: Bible. Old Testament. Psalm 50 (i.e. 51). In Arabic. bj~^Ji 
.^i Al-mazmur al-khamsun li-Dd'ud al-nabi. The fiftieth psalm of the prophet David. 

4) F. 131b: .j-^i j j~ui jy^Uy^ Ma' r if at hulul al-qamar fi ay bur j. Rules for computing 
the zodiacal constellation in which the moon is located on any day of the lunar (Muslim) month. 

5) F. 132a: Table that shows the dates of the solar year when the sun is located in each 
of the zodiacal constellations. 

6) Ff. 132b-133b: How the preceding rules and table are affected by a change of century. 

7) F. 134a: A list of 29 numbers called ^i^ **JxJi J^i qalfatirdt ra'is al-mald'ikah 
Mikhail - qalfairiydt of Michael the Archangel. The lexicon of FREYTAG has cAa^m 
qalfatriydt "signa magica quacdam," found in the Thousand and one Nights. Also found in Bible 



MS, 134. 

8) F. 134b: <~jVi .u_i .i* Hadhih asmd' al-arba'ah wa-'ishrin qissis. These are 
the names of the twenty-four Elders (of Heaven) (Rev. 4:4). Found In Bible MS. 134. 

9) F. 135a; Hadhih al-abrdj al-falakiyah. These are the astrological (i.e. 
zodiacal) constellations. This is a table that gives the number assigned to each zodiacal sign, 
from 1 (Aries) to 12 (Pisces). Found in Bible MS. 134. 

10) F. 135ab: .^^jlji ^i^i j .^n Fd'idah fi ma'rifat ikhraj abrd j al-shams. Lesson 
in knowing how to compute the zodiacal constellations of the sun. These are rules for computing 
what constellation of the zodiac the sun is located in on any day of the Coptic month. Also 
found in Bible MS. 134. 

11) Ff. 135b-l 36a: .^jui j-i^i >i x,~ Ma'rifat ikhraj abrd j al-qamar. How to compute the 
zodiacal constellations of the moon. Rules for computing the zodiacal constellation in which the 
moon is located on any day of the Coptic month. Found in Bible MS. 134. 

12) Ff. 136b- 137a: .. j* jVi u^i sn*. j, juji ^jj $ «^ Ma'rifat tawarikh al-'dlam 
min khalqat abind Adam ild al-dn min al-tawdrikh al-zdhirah. A knowledge of world chronology 
from the creation of our father, Adam, to the present, from the manifest dates. This is a 
framework of world chronology that gives the interval of years between the major events of 
world history. Also found in Bible MS. 134, in which, however, the chronology ends with the 
reign of Ibrahim Bak. 

13) Ff. 13?b-138b: .j^i^i^-^ji j^^i ju-JI jji j*^ ^i^^^^a-Ji WjS^ti Fd'idat ruq'at al- 
malsu', wa-hiya dawi inhd' bi-khatt Abu al-Sa'd ibn ' Abd al-Masih ibn Ishdq. Useful information 
for the treatment of one who has been stung; it is an effective remedy copied in the nandwriting 
of Abu al-Sa'd, the son of 'Abd al-Masih, the son of Ishaq. Also found in Bible MS. 134, but 
without mention of Abu al-Sa'd. 

14) F. 138b: . jik,v .^u Fd'idat li-ibtdl al-sahr. Useful information for nullifying a 
spell. Also found in Bible MS. 134. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 127b bis. 
Marginalia: 



(1) F. 127a bis: Collated by Metropolitan Anba Butrus. 
Language(s): Arabic 

Date: Tue., 18 Tut, 1480 MM J 18 Rabf I, 1177 A.H. (= 27 Sept., 1763 A.D.) 
Material: Paper Folia: 126 Lines: 11 
Size: 15 x 10 cm. Columns: 1 (12 x 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The foliator has given #127 to two 
successive leaves. F. 127 is a supply, dated 21 Kihak, 1631 MM./ 31 DTsambir, 1914 
A.D./21 DTsambir, 1907 A.I. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 59 

Simaika: 381 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001A-23-2 
Date filmed: 1984 Nov. 9 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roil: A-23 
Item: 3 



Principal Work: Commentary on the Acts of the Apostles. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. 5a-23()a: a^j^ .^i ^ h^ M y -j-y 1 J 1 ** 1 ^ Kitab (adde: tafsTr) a'mal al-rusul I 

min qawl Yuu.ha.nna Dhahabi al-Fam. batriyark al-QustantinTyah. Book of (commentary on) the 
Acts of the Apostles / composed by John Chrysostom, Patriarch of Constantinople. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 339, and Catalogue, no. 598. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia 
graeca, t. 60, cc. 13-384. The Arabic translation is the same one that is found in Theology MS. 61 
(PAT 23-4), where it is attributed to Sa'd, steward of the see of Alexandria. The western 
chapters and verse numbers are indicated in the text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 230a: Copied for Deacon Marquriyus Abu Yusuf. 
Language(s): Arabic 

Date: Sat, 18 Tubah, 1539 MM. (= 25 Jan., 1823 A.D.) 
Material: Paper Folia: 226 Lines: 25 to 28 
Siie: 34 x 24 cm. Columns: 1 (25 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, ornamented with incised patterns. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 60 
Simaika: 489 

Graf: 598 
Project No.: EGPT 0001A-23-3 
Date filmed: 1984 Nov. 12 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-23 
Item: 4 

Principal Work: Commentary on the Acts of the Apostles, 
Author: John Chrysostom. 

Contents: 

Ff . la-39()b: jjuii *^yd\ aajlji ^jJt -Jdit y ^j-t tf ifi ^-»0Ji c^i-^ 1 J> JsM 1 >j- J 1 Ju*i w-kr 

.iLk-j^^-jr 7«/.vzr kitab A'mat al-rusul I li-ablnd al-jalil fi al-qiddisin, Yuhanna al-Dhahabl al- 

Fam, akhra jahu al-haqir fi al-kahanah, Sa'd, Jqunumus al-kursi al-l skandaranl, bi wa-ijtihad 

al-arkhun al-mukarram, al-hdjj Girgis, walad al-marhum Gawharl, wa-sarfihi 'aid dhalik min 
malihi li-naf al-MasThiyln mutliqan. Commentary on the book of the Acts of the Apostles / by 
our father, glorious among the saints, John Chrysostom; it was translated from the Greek 
language into the Arabic language by the (most) wretched among the priests, Sa'd, steward of the 

see of Alexandria, through the and efforts of the honored leader, the pilgrim Girgis, son of 

the late Gawharl and the expenditure of his own money, for the simple benefit of the Christians. 
Cf. GRAF, Geschichte I, 339, and Catalogue, no. 402. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca (= MG), t. 60, cc. 13-384. The western chapters and verse numbers are 
indicated in the text. There is a lacuna in the text between ff. 76/77 (= MG 60, 86:54 / 87:64), 
where a leaf has been torn out. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 19th cent. 

Material: Paper Folia: 390 Lines: 23 to 25 
Size: 31 x 22 cm. Columns: 1 (26 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been somewhat 
damaged by bookworms. One leaf has been cut out between ff. 76 and 77, 



Manuscript Nos.: 

Library: Theology 61 
Simaika: 436 

Graf: 402 
Project No.: EGPT 0001A-23-4 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-23 
Item: 5 



Principal Work: Commentary on the Epistle to the Romans. Part 2. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . la- 1 55a: .^i ^ o-^juj ^ jj^ji l*v , ViJ j*i j^i ^ hl.. ^ ^ ^wi Ul- 
/wz* al-tharii min tafsir risdlat al-qiddls Bulus al-rasul ild ahl Rumiyah I li-ablna al-jalil fi al- 
qiddlsiln Yuhanna al-DhahabT al-Fam]. Part two of the commentary on the epistle of the apostle 
Paul to the people of Rome / by our father, glorious among the saints, John Chrysostom. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 339, and Catalogue, no. 412. Part 2 embraces homilies 13-32. The Greek 
text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 60, cc. 507-682. The translation is the same 
one that is found in Theology MS. 73 (PAT 14-5) and is attributed by GRAF, Geschichte III,, to 
Mas'ad Nushu', whom he identifies with Sa'd, steward of the see of Alexandria. 

Miniatures and decorations: 

Cross (crude), f. 155b. 
Marginalia: 

(1) F. 155a: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Anthony by 
OWjiacjoc, (Bishop of Abu Tig), 1524 MM. (= 1807/8 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: Early 19th cent. 

Material: Paper Folia: 155 Lines: 23 to 25 
Size: 33 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The cover is badly worn at the spine. 

The manuscript has been damaged by water and bookworms. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 62 

Simaika: 469 

Graf: 412 
Project No.: EGPT 0001A-23-5 
Date filmed: 1984 Nov. 12 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-23 
Item: 6 



Principal Work: Commentary on the Epistle to the Romans, Part 1. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. 93a-96b, 91a-92b, 87a-90b, la-86b, 97a- 134b: w ui ^Ji J^i ^ ^~-aJi x, ^ j,vi >y ^u 

.^iJi^Jji u*. M j^jisji ^* JJ»JI u^v {Al-juz' al-awwal min tafslr risalat al-qiddis Bulus al-rasul ild 
ahl Rumiyah I li-abind al-jalil fi al-qiddisin Yuhannd al-Dhahabl al-Faml [Part one of the 
commentary on the epistle of the apostle St. Paul to the people of Rome / by our father, glorious 
among the saints, John Chrysostom]. Cf. GRAF, Geschichte I, 339, and Catalogue, no. 424. The 
translation differs from the one found in Theology MS. 73 (attributed by Graf to Mas'ad Nushu'). 
Incomplete at the beginning (5 th homily, commentary on Rom, 2:14 = J. MIGNE, Patrologia graeca 
[= MG], t, 60, c. 428:37). Lacuna between ff. 90/91 (= MG 60, 435:13 / 436:36). Ff. 15, 33 and 
135a are blank, but these apparent gaps in the text do not seem to represent real lacunae. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: Early 19th cent. 

Material: Paper Folia: 134 Lines: 15 to 16 
Siie: 23 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
both water and bookworms. Many leaves are missing at the beginning and one or more- 
others after f. 90. The leaves are bound in disorder, the correct order being ff. 93-96, 
91-92, 87-90, 1-86, 07-134. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 63 
Simaika: 244 
Graf: 424 

Project No.: EGPT 0001A-23-6 

Date filmed: 1984 Nov. 12 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moil: A-23 
Item: 7 



Principal Work; Commentary on the First Epistle to the Corinthians. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. 3a-358b: .^i ^ui j jj>ji i^v ^.y j*i j\ jp\ j^yi ^ [Tafsir 

risalat al-qiddis Bulus al-rasul al-uld ild ahl Qurinthlyah I li-abind al-salll fi l-qiddisln Yuhanna 
al-Dhahabi al-Fam ]. Commentary on the first epistle of the apostle St. Paul to the people of 
Corinth / by our father, glorious among the saints, John Chrysostom]. Cf. GRAF, Geschichte I, 
339, and Catalogue, no. 577. The Greek text is published in J. MIGNE, Pairologia graeca, t. 61, cc. 
9-382. The western chapters and verse numbers are indicated in the text. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

Languages): Arabic 
Date: 19th cent. 

Material: Paper Folia: 356 Lines: 22 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound inleather covered boards ornamented with embossed crosses. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 64 

Simaika: 245 

Graf: 577 
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[Note; None of the inventory information for this item was not recoverable from the computer 
disk. Only basic information is included here, until such time as the missing information is filled 
in. GPG 5/16/95] 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-23 
Item: 8 

Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
Simaika: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-23 
Item: 9 

Principal Work: Commentary on the Epistles, II Corinthians and Galatians, 
Author. John Chrysostom. 

Contents: 

1 ) Ff . 1 a- 1 80b: usu M ^ui Jr ^\ j i^v j*i jt j^ji ^ ^ui ^ 
■ V ]«.;k...iJt Tafsir risdlat al-qiddis Bulus al-rasul al-thdniyah ild ahl Qurinthiyah I li-abind al- 
jalil ft al-qiddisin Yuhannd al-Dhahabi al-Fam, ra'Ts asdqifat madinat al-Qustantiniyah. 

Commentary on the second epistle of the apostle St. Paul to the people of Corinth / by our father, 
glorious among the saints, John Chrysostom, archbishop of the city of Constantinople. Cf . GRAF, 
Geschichte III, 141, f. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 61, cc. 381- 
610. The western chapters and verse numbers are indicated in the text. 

2) Ff. 181b-24()b: uiu ^ ^oji h^ M j^iji j jjuji hJH^-^ w ui ^ji j^ji « yJ *ni\ uuj ^ 
.^kik.-M h^x. {Tafsir risdlat al-qiddis Bulus al-rasul ild ahl Ghaldtiyd I li-abind al-jalil fl al- 
qiddisin Yuhannd al-Dhahabi al-Fam, ra'Ts asdqifat madinat al-Qustantiniyah]. [Commentary on 
the epistle of the apostle St. Paul to the people of Galatia / by our father, glorious among the 
saints, John Chrysostom, archbishop of the city of Constantinople! Cf. GRAF, loc. cit. The 
Greek text is published in MIGNE, t. 61, cc. 611-682. The western chapters and verse numbers 
are indicated in the text. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: Early 19th cent. 

Material: Paper Folia: 240 Lines: 24 
Sire: 32 x 23 cm. Columns: 1 (25 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is heavily damaged, and 



the manuscript has also been damaged by wear, water and bookworms, especially at the 

spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-23 

Item: 10 

Principal Work: Commentary on the Epistles, II Corinthians and Galatians. 
Author. John Chrysostom. 

Contents: 

1) Ff. 3a- 149b: . v ! .v..;[i a^j* if ui ^ ^ui ^ >i j\ j^. j ^ ^oui nt^ ^ 
Kiitab tafsir risalat al-qiddis Bulus al-rasul al-thdniyah ila ahl Qurinthiyah I min qael al-qiddis 
Yuhannd Dhahabi al-Fam, batriyark al-Qustantiniyah. Book of commentary on the second epistle 
of the apostle St. Paul to the people of Corinth / composed by St. John Chrysostom, Patriarch of 
Constantinople. Cf. GRAF, Geschichte HI, 141, f. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 61, cc. 381-610. The western chapters and verse numbers are indicated in 
the text. 

2) Ff . 1 50a- 199b: 5^ if in ^ ^xa\ jji j, iaJ*%* w ui j\ j^i ^j* ^oiji at. , ^Jc v kr 
Kitdb tafsir risalat al-qiddis Bulus al-rasul ild ahl Ghalatiyah I min qawl al-qiddis Yuhannd 

Dhahabi al-Fam, batriyark al-Qustantiniyah. Book of commentary on the epistle of the apostle 
St. Paul to the people of Galatia / composed by St. John Chrysostom, Patriarch of Constantinople. 
Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in MIGNE, t. 61, cc. 611-682. The western 
chapters and verse numbers are indicated in the text. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. 2b: Table of contents. 

Languages): Arabic 
Date: 18/ 19th cent. 

Material: Paper Folia: 197 Lines: 25 to 27 
Size: 35 x 23 cm. Columns: I (27 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 
is worn at the spine. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-23 

Item: 11 



Principal Work: Commentary on the Second Epistle to the Corinthians. Part 1. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . 2a-125b: .yU^-jji ^ u>. M j^oji j f Ji*ji i^v ^fi yL.j Tafslr risalat 

Qurinthiyah al-thdniyah I li-ablnd al-'azirn fi al-qiddisln Yuhannd Fam al-Dhahab, hatriyark 
madinat al-Qustantiniyah. Commentary on the second epistle of Corinth / by our f ather, great 
among the saints, John Chrysostom, patriarch of the city of Constantinople. Cf. GRAF, Geschichte 
III, 141, f. This first part comprises homilies 1 to 18. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 61, cc. 381-590. The western chapters and verse numbers are indicated in 
the margins. 

Miniatures and decorations: 

Geometrical design inscribed with the Trisagion, within an ornate frame, f. lb. 
Title heading, with a border of flowers, f. 2a. 
The text of ff. 8-25 and 36-125 is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 125 Lines: 19 
Size: 29 x 21 cm. Columns: 1 (20 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is damaged. The cover has been heavily 

damaged by bookworms, and this is true also of the initial and final leaves, which have 

been repaired. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 68 

Simaika: 248 

Graf: 403 
Project No.: EGPT 0001A-23-11 
Date filmed: 1984 Nov. 15 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-24 

Item: 1 



Principal Work: Commentary on the First Epistle to the Corinthians. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . la-65b: ^ f Jk*if if4 Ji -ju^i ^ y ,<pjj »\ ji *>ji ^^juJ ^ o-^ji sju, ^ ^ ^jc 
. vkxk-iJi ij^>v ,u^^ ^iji ^ Taj sir juz* min risdlat al-sa'id al-'azim Bulus al-sallh, lisan al-'itr, 

ild ahl Qurinthiyah, wa-hiya al-risdlah al-uld ilayhim I tafsir al-'azim fl al-qiddisin Dhahabi al- 

Fam Yuhanna, batriyark al-Qustantiniyah. Commentary of a part of the epistle of the great 
blessed apostle Paul, tongue of perfume, to the people of Corinth; it is the first epistle to them / 
commentary of the great one among the saints, John Chrysostom, Patriarch of Constantinople, 
Although this title speaks of it as a part of Chrysostom's commentary, it is actually a selection 
from the homilies and exhortations that comment on the entire epistle. Furthermore, it 
frequently is not a translation of Chrysostom's actual words but a resume of their sense. It 
probably resembles the work of abridgement of Al-SafI Ibn al-'Assal on the gospel of Matthew. 
Cf. GRAF, Geschichte II, 396, f. The text is divided into 17 homilies and exhortations. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 65b: Copied from a manuscript in the hand of Yunis the Scribe, dated Wed., 3 

Ablb, 952 MM. (= 27 June, 1236 A.D. which, however, fell on a Friday). Copied 
and collated by Qass Sulayman, servant of the Church of our Lady in Harat 
Zuwayiah (Cairo). 

(2) F. 65b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by Ilrrpoc, 

the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter ¥11, 1809-1852); undated. 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 23 KThak, 1457 MM./ 10 Shawwal, 1153 A.H. (= 30 Dec, 1740 A.D.) 
Material: Paper Folia: 65 Lines; 27 to 28 (ff. 1-26) and 19 (ff. 27-65) 
Siie: 32 x 22 cm. Columns: 1 (26 x 16 cm., ff. 1-26) and 24 x 16 cm., ff. 27-65) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The 



manuscript has been much damaged by bookworms. 
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Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

a 

Size: Columns: 
Binding, condition and other remarks: 
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Library: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
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Item: 3 

Principal Work: Bible. New Testament, Ephesians to Hebrews, with interspersed commentary. 

In Arabic, 
Author: Anonymous commentator. 

Contents: 

Ff, 6b-237a: Bible, New Testament, Ephesians to Hebrews, with interspersed 
commentary. In Arabic. , ^ji ^^ji^i w .— if <. j>, J j^t-j ^ ^mi 3 j>ji ^kr Kitdb al- 

juz' al-thdni min rasd'il mu'allimina Bulus al-rasul, ay min A fas us ild al-'Ihrdniyin, al-nass wa-al- 
tafsir. The book of the second part of the epistles of our teacher, the apostle Paul, that is, from 
Ephesus to the Hebrews, the text and the commentary. The biblical translation is the same 
revised form of the "Egyptian vulgate" that is found in Theology MSS, 65 and 76. Cf, GRAF, 
Geschichte I, 173-177. The anonymous commentary follows each chapter (except for the first two 
chapters of Ephesians. of which the biblical text is copied on supplied leaves). It is the same 
commentary that is found in Theology MSS. 65 and 76; however, the introductions to the epistles 
that are found in Theology MS. 65 are lacking here. The commentator cites the interpretations 
of other commentators, but usually anonymously. Cf. GRAF, op, cit., II, 463. 

a) Ff. 7a-26b: Ephesians, .^uji jo-j'i y. ^ } ^_ii iJUj Risdlat Afasus, wa-hiya min al- 
'adad al-khdmis. The epistle of Ephesus; it is the fifth of the series. 

b) Ff. 27a-47b: Philippians. . ^uji ^-.jiuj j*i Al-risdlah ild ahl 
Fill fits, wa-hiya al-sadisah min al-adad. The epistle to the people of Philippi; it is the sixth of 
the series. 

c) Ff. 48a-68b: Colossians. . y ^ <- a 4- Ji ^ J*' J 1 "-'W Al-risdlah ild ahl 
Qulsd'is, wa-hiya al-sdbi'ah min al-adad. The epistle to the people of Colossae. It is the seventh 
of the series.. 

d) Ff. 69a-85a: I Thessalonians. . ^ *xMM ^ i^yus j*f J^t Al-risdlah 
al-uld ild ahl Tassdlunlqi, wa-hiya al-thdminah min al-adad. The first epistle to the people of 



Thessalonica; It is the eighth of the series. 

e) Ff . 85b-93a: II Thessalonians. . j-uJi ^ ««.ui sf » s .^lj jjuj j*i j\ J>\ Al-risalah 
al-thdniyah ild ahl T has s alu.nl qi, wa-hiya al-tasi'ah min al-'adad. The second epistle to the people 
of Thessalonica; it Is the ninth of the series. 

f ) Ff . 93b- 1 23a; I Timothy, xa*ji j, ^a, » w .-jiiL> ji j,\t *ju ji Al-risalah al-uld 
ild Timdthd'us, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. 

g) Ff. 123b- 140a: II Timothy. . ^ jt* ojUJi ^ ^au> J\ v&i <ju j\ Al-risalah al- 
thdniyah ild Timdthd'us, wa-hiya al-hddiyat 'ashar min al-'adad. The second epistle to Timothy; it 
is the eleventh of the series. 

h) Ff. 140b- 148b: Titus. , juaJi \a jis. s_jiiJi j ^, _^kJ» j>\ 4IL. ^J! Al-risalah ild Titus 
tilmidhihi, wa-hiya al-thdniyat 'ashar min al-'adad. The epistle to Titus, his disciple; it is the 
twelfth of the series. 

i) Ff. 149a-153a: Philemon, . ^1 y. jju ajuji ^ ^1 tJU^Ji Al-risalah ild 
Filaymun, wa-hiya al-thalithat 'ashar min al-'adad. The epistle to Philemon; it is the thirteenth of 
the series. 

j) Ff. 153b-237b: Hebrews, .^uii^ jU huiji ^ ^1 j^jt ji *a»jJ\ Al-risalah ild al- 
'Ibraniyin, wa-hiya al-rdbi'at 'ashar min al-'adad. The epistle to the Hebrews; it is the fourteenth 
of the series. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 68b, 85a: Notes of ownership by Ghattas Nawwar. 

(2) F. 68b: Prayer in Bohairic for the scribe (not named). 

Language(s): Arabic 

Date: Thu., 28 Hatur, 1459 MM./8 Shawwal, 1155 A.H. (= 5 Dec, 1742 A.D., which actually fell 

on Wednesday) 
Material: Paper Folia: 232 Lines: 12 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine, F. 170 has been torn out. Ff. 6-11 
are supplies of the 20th century. 

Manuscript Nos.: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-24 
Item: 4 



Principal Work: Commentary on the Epistle to the Hebrews. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff . 3a- 1 50b: 4*^.1, aJuu b^> 3 J* >» s .vU;W.„in ^ ^ \**# u^u» Jj» <y 'o^U^ 1 yi - j ^ 
.Ji* OjJii, Tafsir risdlat al-'Ibrdniyln / mm <f£iwl al-qiddls Yuhannd Dhahabi al-Fam, batriyark al- 
Qustantinlyah, wa-huwa yashtamil 'aid arba'ah wa-thaldthiin maqalah wa-arba'ah wa-thaldthun 
'izah. Commentary on the epistle to the Hebrews / composed by St. John Chrysostom, Patriarch 
of Constantinople; it consists of thirty-four homilies and thirt-four exhortations. The translation 
is the work of Abu al-Fath 'Abdallah Ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 55, f. The Greek text 
is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 63, cc. 9-236. 

a) Ff. 3a-8b: Summaries of the homilies and exhortations. 

b) Ff. 9b- 150b: Commentary. Incomplete at the beginning (introduction = 

MIGNE 63, c. 9) and at the end (homily 22 = MIGNE 63, c. 155). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 3a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 148 Lines: 20 to 24 
Siie: 32 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The manuscript has been damaged by bookworms. F. 9 is unnumbered. 

Manuscript Nos.: 
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Item: 5 



Principal Work: Commentary on the Epistle to the Romans. 
Author. John Chrysostom. 



Contents: 

Ff , 1 a-224a: s^u *J^>u if iii ^ i*-* jr-t+ui j M Jj* j* >^>j J*' Jt W< 
[Tafslr risdlat al-qiddTs Bui us al-rasul ila ahl Rumlyah I min qawl abind al-jalll fi al- 
qiddlsln Yuhannd Dhahabi al-Fam, bairiyark madinat al-Qustantiniyahl [Commentary on the 

epistle of the apostle St. Paul to the people of Rome / composed by our father, glorious among 
the saints, John Chrysostom, patriarch of the city of Constantinople. Cf. GRAF, Geschichte III, 
141, f. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca. t. 60, cc. 391-682. The 
western chapters and verse numbers are indicated in the text. 

a) Ff. la-3b: Introduction. 

b) Ff. 3b-224a: Text. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 19th cent. 

Material: Paper Folia: 224 Lines: 24 to 26 
Siie: 34 x 23 cm. Columns: 1 (27 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 

The binding is damaged. The manuscript has been damaged by wear, water and 

bookworms. 
Manuscript Nos.: 
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Principal Work: Commentary on the Epistles to the Colossians and Thcssalonians. 
Author. John Chrysostom. 

Contents: 

Ff . 1 a- 1 93a: ul, J} ^i-vy ^ tf ut ^ c ^ t as\ j jj^ji l*y ^j* ^l., tm ^jc v kr 
• vtiJi.j^y*'i Kitdb mutadammin tafsir thaldthat rasd'il mu'allimind Bulus I li-abind al-jalil fi 

al-qiddisin, Yuhannd Dhahabi al-Fam, wa-hum risdlat Quldsd'is wa-risalat Thassdluniqi al-uld wa- 
al-thdniyah. Cf. GRAF, Geschichte III, 141, f. 

1) Ff. la-98b: .^L/^yu, Risdlat Quldsd'is, The epistle of Colossae. The Greek 
text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 62, cc. 299-392. 

2) Ff . 89a- 162b: .*,<\,-.u..;w ^ju h^j^ if _iJi s >«-uaiJi j l*v i^yi ^ jJlj j-^as 
7fl/jir rwato Thassdluniqi al-uld 1 li-abind al-jalil fi al-qiddisin Yuhannd Dhahabi al-Fam, 
batriyark madinat al-Quslantiniyah. Commentary on the first epistle of the Thessalonians / by 
our father, glorious among the saints, John Chrysostom, patriarch of the city of Constantinople (= 
MIGNE 62, cc. 391-468). 

3) Ff. 163a-193a: .^i h* M ^oifi j jj*jf t^v ^ ju juu, [Tafsir] risdlat 
Thassdluniqi al-thdniyah i li-abind al-jalil fi al-qiddisin Yuhannd Dhahabi al-Fam. [Commentary 
on] the second epistle of the Thessalonians / by our father, glorious among the saints, John 
Chrysostom (= MIGNE 62, cc. 467-500). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Languages): Arabic 

Date: Mon., 14 Baramhat, 1568 MM. (= 22 Mar., 1852 A.D.) 

Material: Paper Folia: 193 Lines: 20 
Size: 32 x 23 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The manuscript is heavily water-damaged. 



Manuscript Nos.: 

Library: Theology 74 

Simaika: 515 

Graf: 409 
Project No.: EGPT (K)01A-24-6 
Date filmed: 1984 Nov. 15 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
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Item: 7 

Principal Work: Commentary on the Epistle to the Romans. 
Author: (Al-Wajlh al-Qalyubl?]. 

Contents: 

1) Ff. 3b-5b: Anonymous introduction to the Pauline Epistles. This is the second 
introduction of Bible MS. 150. 

2) Ff. 6a-K)a: ^ ^ w y ^ (c jui ^ U3 1 ^bu ^l^^i jjlj 
.^y»ikii jJj~Jt ^Jy.i Risdlat al-qiddis Dlyundsiyus al-Ariyubdjis ild al-qiddls Tlmdthd'us al-rasul, 
iilmidh Bulus al-salih, min ajli istishhdd But r us wa-Bulus al-rasulayn al-tdhirayn. Epistle of St. 
Dionysius the Areopagite to the apostle St. Timothy, disciple of the apostle Paul, concerning the 
martyrdom of the two pure apostles Peter and Paul. Cf. GRAF, Geschichte I, 270. 

3) Ff. 10b- 12a: .x. y j obt^ Jj^i, ot»-u^vi Xx*^ j^u. j\ l**- jj »-L» Ilddhih 
tarjimat al-rasd'il jami'ihd mubarhanat al-ashdhdt wa-al-fusul wa-shahdddt al-anbiyd' wa-al-raba' 
allatl fi hull risdlah. This is the analysis of all the epistles (of St. Paul) showing the chapters, 
divisions, citations of the prophets and the couplets (??) that are found in each epistle. This is a 
table that lists the numbers of chapters, lesser divisions and biblical citations in each epistle. 

4) Ff. 12a- 19b: The reasons why each of the Pauline Epistles was written. 

5) Ff. 20a-33a: Another introduction to the Pauline Epistles. It consists of the first two 
sections of the first introduction of Bible MS. 150, which is attributed there to Al-Mu'taman Abu 
Iskaq lbn al-'Assdl; they concern the life and miracles of St. Paul. 

6) Ff. 33a-38b: A supplement to the miracles of St. Paul taken from -Lv*ji sirat al- 
taldmldh. The life of the disciples, which I take to mean the apocryphal Acts of the Apostles. 

7) Ff. 39a-43b: A further supplement to the miracles of St. Paul that is taken from the 
sixth book of St. Clement of Rome. The scribe notes that it was not found in the manuscript from 
which he was copying, but it was something that he himself added as being germane to the 
subject. 



8) Ff, 44a-163a: Commentary on the Epistle to the Romans. It is anonymous in the 
manuscript. Unfortunately Graf did not catalogue this manuscript, but it seems quite probable 
that it is to be identified with the commentary of Al-Wajih al-Qalyubl. Cf. GRAF, op. cit., II, 374, 
f. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia; 

(1) F. 3: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by IleTpoc, 
the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 25 Tubah, 1530 
MM. (= 1 Feb., 1814 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th cent. 

Material: Paper Folia: 161 Lines: 21 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound In boards covered with embossed leather. The edges of the cover and the spine 
have been repaired. The manuscript Is water-damaged. Ff. 95 and 113-114 have been 
misnumbered ##96 and 112-113. 
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Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
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Item: 9 

Principal Work: Commentary on the Epistles to Timothy, Titus and Philemon. 
Author: John Chrysostorn. 

Contents: 

1) Ff. lb-lOla: .^jui ^ui l>.^ ^ w u»ji ^jiiu_i, ol ; mjr Jc [Kitab tafsirl 
risalat Timathd'us al-uld I I li-abind al-jalil fi al-qiddisin Yuhannd al-Dhahabi al-Faml [Book of 
commentary on) the first epistle of Timothy / I by our father, glorious among the saints, John 
Chrysostorn]. Cf. GRAF, Geschichte III, 141, f. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 62, cc. 501-600. The western chapters and verse numbers are indicated in 
the text. Occasional Greek words in a modern cursive hand are written in the margins, together 
with scriptural references. 

2) Ff. 102a- 169a: y-*JUi H c^xiii j jJ^Ji tuA' a>P-~~* *Jt-j jr-* ^ Kitab tafsir risalat 
Timathd'us al-thdniyah I li-abind al-jalil fi al-qiddisin Yufianna al-Dhahabi al-Fam. Book of 
commentary on the second epistle of Timothy / by our father, glorious among the saints, John 
Chrysostorn. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in MIGNE, t. 62, cc. 599-662. The 
western chapters and verse numbers are indicated in the text. Scriptural references and 
occasional Greek words are written in the margins. 

3) Ff. 170a-207b: j\ v^'> ^ ^» ^ J J*M ^ Ji JW J* 

. liik* w~~Ji <Ju ^ jLui Taj sir risalat Bulus al-rasul ild Titus I li-abind al-jalil fi al-qiddisin 
Yufianna al-Dhahabi al-Fam, akhra jahu min al-lughah al-Yundniyah ild al-lughah al- Arabiyah al- 
haqir fi al-kahanah Sa'd, ikunumus al-kursi al-lskandardni, bihimmat wa-ijtihdd al-arkhun al- 
mukarram al-Ha jj Girgis, walad al-marhum Gawhari, wa-sarfihi 'aid dhdlik min mdlihi li-naf al- 
Masihiyin mutliqan. Commentary on the epistle of the apostle Paul to Titus / by our father, 
glorious among the saints, John Chrysostorn; translated from the Greek language into the Arabic 
language by the wretched among the priests, Sa'd, steward of the see of Alexandria, through the 



care and effort of the pilgrim Girgis, son of the late Gawhari, and by the expenditure of his 
wealth for the simple profit of the Christians. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in 
MIGNE, t. 62, cc. 663-700, The western chapters and verse numbers are indicated in the text. 
Scriptural references are written in the margins. 

4) Ff. 208a-225b: .^^i^ ^ c ^oiii^i jj^ji lu/^o^Jii^i ji^ji^^^uiul.jj^ Tafslr 
risalaat al-qiddis Bulus al-raswal (lege: al-rasul) ild Filaymun I li-abina al-jalll fl al-qiddis in 
Yuhannd Fam al-Dhahab. Commentary on the epistle of the apostle St. Paul to Philemon / by our 
father, glorious among the saints. John Chrysostom. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is 
published in MIGNE, t. 62, cc. 701-720. The western chapters and verse numbers are indicated in 
the text. Scriptural references are written in the margins. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: Early 19th cent. 

Material: Paper Folia: 225 Lines: 22 to 26 
Size: 32 x 23 cm. Columns: 1 (25 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding has been repaired and the 
spine replaced. The manuscript has been much damaged by wear, water and bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 77 

Simaika: 437 

Graf: 413 
Project No.: EGPT 0001A-24-9 
Date filmed: 1984 Nov. 16 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-24 

Item: 10 

Principal Work: Commentary on the Epistles to the Colossians, Thessalonians, Titus and 
Philemon. 

Author: John Chrysostom. 
Contents: 

1) Ff, la-75a: .^iii i>r *-Uf ,>^t ^ u^v. i^Vy j*i ^jc Tafslr risalat Quldsls f lli- 
ablna al- jail I fl al-qiddlsln Yuhanna al-Dhahabl al-Faml. Commentary on the epistle to the 
people of Colossae / (by our father, glorious among the saints, John Chrysostom]. Cf. GRAF, 
Geschichte III, 141, f. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 62, cc. 299- 
392. The western chapters and verse numbers are indicated in the text. Scriptural references are 
given in the margins. 

2) Ff. 7 5 b- 139a: .yjd\ u*.^ j^^xin j j^'' >~^« <JUj ^-^ Tafslr risalat 
Thassalunlql al-uld I lli-ablna al-jalll fl al-qiddlsln Yuhanna al-Dhahabi al-Faml. Commentary 
on the first epistle of Thessalonica / [by our father, glorious among the saints, John Chrysostom I. 
Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in MIGNE, t. 62, cc. 391-468. The western 
chapters and verse numbers are indicated in the text. Scriptural references are given in the 
margins. 

3) Ff. 139b-167b: ^jji j,.,-^! j jj^Jt i~*v. .^lui ^ Ji~i '^j ^-^ Tafslr risalat 
Thassalunlql al-thdniyah I lli-ablna al-jalll fl al-qiddlsln Yuhanna al-Dhahabl al-Faml. 
Commentary on the second epistle of Thessalonica / [by our father, glorious among the saints, 
John Chrysostom L Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in MIGNE, t. 62, cc. 467-500. 
The western chapters and verse numbers are indicated in the text. Scriptural references are 
given in the margins. 

4) Ff. 168a- 199a: .^iji j jJuji u*^ „~c Tafslr risalat Titus I lli- 
ablna al-jalil fi al-qiddlsln Yuhanna al-Dhahabl al-Faml. Commentary on the epistle of Titus / 
[by our father, glorious mong the saints, John Chrysostom L Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is 



published in MIGNE, t. 62, cc. 663-700, The translation Is the same one that is found in Theology 
MS. 76 (PAT 24-9), which is by Sa'd, steward of the see of Alexandria. The western chapters and 
verse numbers are indicated In the text. Scriptural references are given in the margins. 

5) Ff. 199b-213a: .^i^oJi l*^ ^ jj^jt ^^jjL,,^ Tafslr risdlat Filaymun I fli- 
abind al-jalil fi al-qiddisin Y Manna al-Dhahahi al-Faml. Commentary on the epistle of 
Philemon / [by our father, glorious among the saints. John Chrysostom]. Cf. GRAF, loc. cit. The 
Greek text is published in MIGNE, t. 62, cc. 701-720. The western chapters and verse numbers 
are indicated in the text. Scriptural references are given in the margins. 

6) Ff. 221a-243b: cHm* i>uj t<( jj tJ -*i_ii t y.k-.k~JLfi h^. uiu <.\*j~jj ^^-uJi ^ j«ki*Jt buyV 
.t^'i aa-^i j b„jH ^ s^ 1 '•V , - Jl iH^' 1 Li-abind al-mifdal ft al-qiddisin Yuhanna, ra'is asdqifat 
madinat al-Qustantiniyah, Al-Dhahabi al-Fam, arba'at maqalat imtadaha bihd Ayyub al-siddiq al- 
sa'id, la 'ayba flhi, yuqra'un fi al-Jum'ah al-Kabirah. By our father, preeminent among the saints, 
John Chrysostom, archbishop of the city of Constantinople / four homilies by which he praised 
the blessed Job the Righteous, in whom there was no defect; they are read during Great Week. 
Cf. GRAF, op. cit., I, 345, f. The Greek text is published in MIGNE, t. 56, cc. 564-582. It Is 
generally agreed that the homilies are spurious. 

a) Ff. 221a-225a: First homily. 

b) Ff. 225a-228b: Second homily. 

c) Ff. 228b-236a: Third homily. 

d) Ff. 236a-243b: Fourth homily. 

Miniatures and decorations: 

The text is framed. 
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Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-24 

Item; 1 1 and Roll A-25, Item 1 

Principal Work; Bible. New Testament. Pauline Epistles, with commentary. In Arabic. 
Author: Anonymous commentator(s). 

Contents; 

Ff. 7b-248a: Bible. New Testament. Pauline Epistles, interspersed with anonymous 
commentary. In Arabic. 

a) Ff. 7b-9bb: Introduction to the Pauline Epistles. This is the second 
introduction found in Bible MS. 150. 

b) Ff. 9b-12b: .j^i ^ au/vi ^ Shark al-alfdz al-lughawiyah ft al-rasa'il. 
Explanation of the (difficult) linguistic expressions in the epistles. 

c) Ff. 13a- 15b: Another anonymous introduction to the Pauline Epistles. It is the 
third introduction of Bible MS. 150. 

d) Ff. 15b-248a: Pauline Epistles, interspersed with anonymous commentary after 
each chapter. . j^i ^ r v ur. [Kitdb Bulus al-rasul al-maghbut]. [The book of the blessed 
apostle Paul]. The biblical translation is basically the one that is known as the "Egyptian 
vulgate," but somewhat modified as in Theology MS. 65. The commentary is also the same one 
that is found in Theology MS. 65. Cf. GRAF, op. cit., I, 173-177, and II, 463. 

(1) Ff. 15b-63b: Romans. ■ vjj j* 1 J* ji Al-risdlah al-ula 
li-Bulus al-rasul ild ahl Rumiyah. 

(2) Ff. 63b-l 12a: I Corinthians, .^^p^ ji j^i Ji Al-risdlah al-ula 
ild ahl Qurinthiyus. The first epistle to the people of Corinth. 

(3) Ff. 1 1 2a-1 38a: II Corinthians. j, ^, ^^.^lii j\ *^\u\ Al- 
risdlah al-thdniyah ild al-Qurinthdniyln. wa-hiya min al-adad al-thdlithah. The second epistle to 
the Corinthians; it is the third of the series. 

(4) Ff. 138a-152a: Galatians. jt ^^ c ^%kii ji duji Al-risdlah ild al- 
Ghaldtiyin, wa-hiya al-rdbi'ah. The epistle to the Galatians; it is the fourth. 



(5) Ff. 152a-163a: Ephesians. .wiiJi^i^i j*i ji^Ji Al-risdlah ild ahl 
Afasus, wa-hiya al-khdmisah. The epistle to the people of Ephesus; it is the fifth, 

(6) Ff. 163a-171b: Philippians. .«~>lji ^ s .^^^ j*i j\ Al-risdlah ild 
ahl Filibbusiyus, wa-hiya al-sddisah. The epistle to the poeple of Philippi; it is the sixth. 

(7) Ff. 171b-180a: Colossians. .^i-Vj*' J 1 Risalah ila ahl Qulasd'is. 
Epistle to the people of Colossae. 

(8) Ff. 1 80a- 1 86b: I Thessalonians. . j ^uji ^> jvj, j*i ji j^i ji 
Al-risdlah al-uld ild ahl Ihassaluniqi, wa-hiya al-thdtninah ft al-'adad. The first epistle to the 
people of Thessalonica; it is the eighth in the series. 

(9) Ff. 1 86b- 1 90a: II Thessalonians. . jjuji j is ^u yus j*i jt ^tit ju j\ 
Al-risdlah al-thdniyah ild ahl Ihassaluniqi, wa-hiya al-tdsi'ah fi al-'adad. The second epistle to 
the people of Thessalonica; it is the ninth in the series. 

(10) Ff. 190a-202a: I Timothy. j,ui ^ ^ } ^j^h y. ^puJ* J\ jl. ji 
Al-risdlah al-uld ild Timathd'us, huwa tilmidhihi, wa-hiya min al-'adad al-'dshirah. The first 
epistle to Timothy, (who was) his disciple; it is the tenth of the series. 

(11) Ff. 202a-208b: II Timothy. . ^uji ^ s ^./liLJ, j\ j\ Al- 
risdlaah al-thdniyah ild Timathd'us, wa-hiya min al-'adad al-hddiyat 'ashar. The second epistle to 
Timothy; it is the eleventh of the series. 

(12) Ff. 208b-212a: Titus. . i^nt xuji & 4.0^ ^» j\ ji Al-risdlah 
ild Titus tilmidhihi, wa-hiya min al-'adad al-thdniyat 'ashar. The epistle to his disciple Titus; it is 
the twelfth of the series. 

(13) Ff. 212a-213b: Philemon. . ^ jl* uj^i o>~ii ^'i <ju^ji Al-risdlah 
ild Filaymun, wa-hiya al-thdlithat 'ashar min al-'adad. The epistle to Philemon; it is the thirteenth 
of the series. 

(14) Ff. 214a-248a: Hebrews. . ju z^iji ,y ^ } ^i^i Ji -ut-yf Al-risdlah 
ild al-Tbrdniyin, wa-hiya min al-'adad al-rdbi'at 'ashar. The epistle to the Hebrews; it is the 
fourteenth of the series. 
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Date: 18/ 19th cent. 

Material: Paper Folia: 242 Lines: 20 
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Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with leather embossed with gilt crosses and ornamentation. 
The manuscript has been somewhat damaged by wear and bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-25 
Item: 2 



Principal Work: . ^j* lju- ^l.. ^u, ji j\ ^ur. [Kitab aqwal talk his ma'am mu'allimina Bulusi 
Book of sayings condensing the sense of the epistles of our teacher Paul], 
Author [Al-Mu'taman Abi Ishaq Ibn ai- 4 Assail 



Contents: 

Ff. 7b-221 b, lb-7a: . i-.u. ji yi [Kitab aqwal talkhis ma'am 

mu'allimina. Bulusi Book of sayings condensing the sense of the epistles of our teacher Paul]. 
This is the first introduction to the Pauline Epistles of Bible MS. 1 50, which is there attributed to 
Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal, but in a more complete form. Cf. GRAF, Geschichte II, 412, 
f. There is, however, a large lacuna in the text between ff, 14 and 15, which embraces the end of 
part 2, all of parts 3 and 4 and the beginning of part 5. Apparently this manuscript was copied 
from another in which the leaves were bound out of order. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 221b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; 

undated. 

(2) F. la: Note that the text begins on f. 7 and that the section that precedes belongs at 

the end of the manuscript. 

Language(s): Arabic 
Date: 15/ 16th cent. 

Material: Paper Folia: 221 Lines: 15 
Size: 35 x 18 cm. Columns: 1 (20 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been slightly 
damaged by wear and water. 
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Library*. Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-25 

Item: 3 

Principal Work: jA~, jiyi v i*r Kit ah aqwal talkhis ma'anl rasail 

mu'allimind Bulus. Book of sayings condensing the sense of the epistles of our teacher, 
Paul. 

Author: [Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-' Assail 
Contents: 

1) Ff. la-188b: . ^-J* ^'ou ^^js ji y\ Kitdb aqwal talkhis ma'anl rasd'il 
mu' allimina Bulus. Book of sayings condensing the sense of the epistles of our teacher, Paul. 
This is basically the first introduction to the Pauline Epistles of Bible MS. 150, where it is 
ascribed to Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal, but in a more complete form. Cf. GRAF, 
Geschichte I, 412, f. Ff. 180a- 18 lb represent a supplement added by Al-As'ad Abu al-Fadl (not 
mentioned by GRAF). 

2) Ff. 188b-193b: Another anonymous introduction to the Pauline Epistles. It is the 
second introduction of Bible MS. 150. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 22a, 173b: Notes of ownership by Qass Yusuf, servant of the Church of St. 
Theodore (Amir Tadrus) in Old Cairo. 

Language(s): Arabic 
Date: 17th cent. 

Material: Paper Folia: 193 Lines: 15 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (15 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The bottome two or three lines of 
ff. 15-134 are heavily water-stained. In ff. 135-193 the water-staining becomes 

progressively larger. Ff. 22-23 are bound out of order; they have been replaced by ff, 12a- 

14b, but they have not been discarded. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-25 
Item: 4 



Principal Work: .^j^ lju, jjUj^^^^t ji^i w^fa*. [Kitab aqwol talkhis ma'dnl rasd'il mu'allimind 
Bui us I Book of sayings condensing the sense of the epistles of our teacher Paul]. 
Author: (Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-' Assail. 



Contents: 

Ff. 1 b-1 3 1 a: . j^,. ^.-u^ ji ji\ ^ur. [Kitab aqwal talkhis ma'dnl rasd'il 
mu'allimind Bulusl Book of sayings condensing the sense of the epistles of our teacher Paul]. 
The is basically the first introduction to the Pauline Epistles of Bible MS. 150, where it is 
ascribed to Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal, but in a more complete form. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 412, f. Several leaves are missing between ff. 1 and 2, and there may be missing 
leaves elsewhere as well. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 131a: Copied for (deleted). 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 22 Baramhat, 1059 MM./20 Shawwal, (7)43 A.H. (= 18 Mar., 1343 A.D.) 
Material: Paper Folia: 131 Lines: 19 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 (20 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The leaves have been heavily 
ravaged by bookworms. Several leaves are missing between ff. 1 and 2 and perhaps 
elsewhere as well. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Hoi!; A-25 

Item: 5 

Principal Work: Miscellany. 
Author. Anonymous collector. 

Contents: 

1 ) Ff . 5a-54b: . <i-u-u. ouir i^/fl y^ s alULJi ^ ^tu\ Jti v ixr ^ js. Fa-ikhtasara 
'aid ta'liqihi min kitab 'Abdullah al-Ndshl fl al-maqdldt wa-numuw al-kitab al-awsat kalimdt 

musaddiqah. "He abbreviated his commentary on the book of 'Abdallah al-Nashi on the treatises 
and an increase of the central book, justifying words. According to GRAF, Geschichte II, 390- 
393, the author of this work, entitled v kr Kitab al-awsat, The Central Book, is Al-Saf I Abu 
al-Fada'il Ibn al-'Assal. 

2) Ff. 55a-101a: #\ « ^ ,<^j\ jt,^jt v u&i Sj i\ j ±s**~~J\ ju* j* j~*>±\ u 
.^j^ji JL-.J1 jji JjUUi jJ ^JjjJi v^M «jUiJI J* > ji o ^ui -ukr j, ^LuJ jj,^-. n M5 ikhtasara 'aid 
ta'liqihi min kaldm ba'd al-Maslhiyln fl al-radd 'aid al-kitab al-ma'ruf bi-Al-lum'ah al-mudi'ah, 
alladhl jarradahu Abu al-Mansur ibn Path al-Dumydtl, min kitdbihi alladhi qasada bihi al-radd 
'aid al-Nasard / tahdhib Safd' al-Dawlah Abu al-Fada'il Ibn al-'Assal al-Misri. His condensation 
of his commentary on the words of a certain Christian responding to the book known as The 
Shining Radiance, which Abu al-Mansur Ibn Fath al-Dumyati excerpted from his book, aiming to 
refute thereby the Christians / rectification of Safa' al-Dawlah Abu al-Fada'il Ibn al-'Assal al- 
Misri. Cf. GRAF, op. cit., II, 393-395. Safa' al-Dawlah is more commonly called Al-Safi. 

3) Ff. 101b-l l()b: .^i^^j^^diU^^ u» ji* u Ma 'allaqa mimmd wujida min 
mujddalah bayn Yahudl wa-Nasrdni. His commentary on a discussion that took place between a 
Jew and a Christian. GRAF, loc. cit., does not number this particular item among the works of 
Al-Safi Abu al-Fada'il Ibn al-'Assal, but Ms authorship seems to me clearly implied by the way 
that the title is expressed as compared with the two preceding items. 

4) Ff. 1 1 la-1 13a: ^ ^ j* *p «i 1 ^^.< >». y Min kaldm ba'd al- 

mutakallimi (lege: al-mutakaitim'in > ai-Maslimln, fast ft al-radd "aid man yunkir min al-Yahud. 



From the words of a certain Muslim theologian, a section in refutation of any Jew who refuses 
(to believe). According to GRAF, Catalogue, no. 418-III-2, the discussion of this excerpt concerns 
Isaiah 1:14 ("I hate your new moons and your pilgrimages..."). 

5) Ff. IBM 15b: .^luji j^wju..^! iu. ^ olm j Fi ithbdt naskh sunnat Musa al-nabi ...bi- 
al-tariq al-aqliyah. For the demonstration by way of reason of the abrogation of way of life 
legislated by the prophet Moses... Cf. GRAF, Catalogue, no. 418-III-3. 

6) Ff. 1 15b-l 17b: Response of Fath ibn Afrlm al-Ya'qGM to the question how the Cause 
of Causes could have dwelt in a woman. Cf. GRAF, Geschichte II, 250. 

7) Ff. 11 7b- 130b: . WW ^ y> -^^^ - '~-» ' v-* 1 J 1 ^r 1 * "^j j* & u Ma 'allaqa min 
risdlat Bulus al-Rahib, usquf Saydd, al-Antdlci, wa-hiya ithndn wa-'ishrun bdban. His commentary 
on the letter of Bulus al-Rahib of Antioch, Bishop of Sidon; it (consists of) twenty-two chapters. 
GRAF, op. cit., II, 74, seems to indicate that what we have here is not the commentary on Bulus 
al-Rahib's treatise, but the treatise itself. This, however, cannot be, for the treatise is divided 
into 22 chapters, whereas this item is not so divided and it is clearly labelled a commentary. I 
would guess that its author was Al-SafI Abu al-Fada'il Ibn al-'Assal. 

8) Ff. 135a-171a: . j^i y j j^ji ^ ti ? j*o^j... u>rj ^ c j ^ ^ yu. Maqdlat 
Yahya ibn 'Adi ibn Hamid ibn Zakariya...fi tahyin hal tark talab al-nasl fi al-tafdil aw al-tardhil. 
Treatise of Yahya ibn 'Adi ibn Hamid ibn Zakariya...to explain whether the giving up of the 
pursuit of offspring is something to be preferred or repudiated. This is doubtlessly identical with 
his justification of celibacy. Cf. GRAF, Geschichte II, 246, no. 33. However, GRAF, op. cit., II, 
248, no. 48, seems to indicate that the principal object of the treatise concerns, not a defense of 
celibacy, as the title and the introduction of the treaise both indicate, but rather the question of 
the moment of the infusion of the soul. 

a) Ff. 13 5a- 154b: The treatise proper. 

b) Ff. 155a-171a: An appendix containing the response of a friend to three 
questions that Yahya had distinguished concerning the begetting of children and celibacy for the 
pursuit of knowledge: j >i . A ^ i -~ c j, __ww> j> ^ yisjc v. . ,-.,i«..f u# w»i yj\ j.. ^tr «-_ju u <a»-j 

MuM2, 3 ^ ^ >. cju. '~r :~^< * H * *-< w~u«; \ uskhah ma tadammanahu kitab 
sadiqihL.fi al-jawdb "amma istaqnaynd wa-sa'alnd min tafriqinan (lege: tafrlqindl) ayyah fi al- 



thaldthat masd'il fl tawlid al-awldd wa-al-tafarrud li-talab al-'ilm, al-wdrid yawm al-ithnayn 
laylatan, 'ashar laylah hallat min al-Muharram, sanat thaldthah wa-khamsln wa-thaldth-mi'ah. A 
copy of what his friend's book contained ...in answer to what we tried to establish and investigate 
by our distinguishing whichever (?) among the three questions regarding the begetting of 
children and the staying celibate for the pursuit of knowledge, dated Monday evening, ten 
evenings having elapsed of Muharram of the year three hundred fifty-three (= 27 Jan., 964 A.D.). 
Cf. GRAF, Catalogue, no. 418-V, who interprets this appendix as the reply of Yahya to the 
questions raised by the friend, not the other way around. 

9) Ff. 17 lb- 174a: uus ^ .^i^i ^ri&i ^\ \ i # «.„ «juu 
■» ja -uUjmj! j <Jtl» \+k&«*2 ^wjb tyvji ^i^ji jt- j+t j^-Ji j Maqdlah sannaf aha Zur'ah ibn 
Musd ibn Jublah, al-kdtib al-'l abardni, dhakara flha al-sabab al-mu jib taqdimat al-Yahud fidhihim 
(lege: fishihim) fl ba'd al-sanln shahr 'an al-hisdb al-sahlh, ta'rlkhat tasnlfihd sanat alf wa-arba'- 
mi'ah min al-Ilijrah. Treatise composed by Zur'ah, the son of Musa, the son of Jublah, the scribe 
from Tabar, in which he tells the reason that compells the oblation by the Jews of their Passover 
in some years a month off from the true computation; the date of its composition was the year 
one thousand four hundred of the Hejirah (sic!). Cf. GRAF, Geschichte IV, 135, no. 5, who reads 
the last part of the author's name as al-Tayrani and interprets it to mean that he came from the 
monastery on Jabal al-Tayr. Presumably the era of the date of composition should be corrected 
to that of the Martyrs, which would mean an A.D. date of 1683/4, or the year could be corrected 
to 400 A.H., which would correspond to 1009/10 A.D. 

10) Ff. 174b- 176a: . j^b ^UaJi ^ f (>i ^> tn *OJij J » y. Mukhtasar min qawl 
al-qiddis Marl Afrdm fl 'Id al-tajalll bi-Tur Tabur. Condensation of the words of holy St. Efrem 
on the feast of the Transfiguration on Mount Tabor. Cf. GRAF, op. cit., I, 425. 

1 1) Ff. 176b- 177a: ,<^^ ^jii.^iJi^^^jj^y. Min mlmar li-Yuhannd Farm 
al-Dhahab, qdlahu fl al-'aflfah Susannah. 

(Excerpt) from the homily by John Chrysostom, which he composed concerning 
the chaste Susanna. This is the condensation of an excerpt from the homily of Chrysostom whose 
Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 56, cc. 591-594, Cf. GRAF, Catalogue, 
no. 418-VII-2. 



12) Ff, 177b- 178a: Jji j\ *mji\ a>.\ j, *ju. y. Mukhtasar min risdlah min 

ahad al-asdqifah ild ba'd al-kardsi. Condensation of the letters of one of the bishops to (the 
bishop of) a certain see. This seems to be intended as a model for the letter of one bishop to 
another. 

13) Ff, 178b- 179b; v ^iJi ^ .j-^-iji ^ Jjiyjz, Naql min qawl ba'd al- 
mufassirin, Y Manna Fam al-Dhahab wa-ghayrikL Excerpts (lit: transcription) from the works of 

certain commentators, John Chrysostom and others. The comments concern Gen. 49:10, "The 
scepter shall not cease from Judah, and a prince shall arise from his thigh." Cf. GRAF, Catalogue, 
no. 418-VII-4. 

14) Ff. 179b- 180a: . ui ji >ji ^ y Mukhtasar min kitdb al-muir&n Illy a. 
Condensation (of a passage taken) from the book of the Metropolitan Iliya. GRAF, Catalogue, no. 
418-VI1-5, is doubtlessly correct when he identifies Metropolitan Iliya with the Metropolitan of 
Egypt who is the author of the following excerpt. One wonders whether he might not be further 
identified with Iliya al-Jawharl, whose jurisdiction may well have embraced Damascus, 
Jerusalem and Egypt. Cf. GRAF, Geschichte II, 132, f. The excerpt is probably included In this 
collection as a model episcopal letter. 

15) Ff. 180b-184b: .^uji tji iM\ ^ ^ #j ju u.^ ji>. k ui ^> oVo- Min qawl Marl 
Iliya, mutrdn Misr, lammd s'aluhu 'an na'im al-ddr al-akhirah al-dd'im, (Excerpt) from the words 
of Mar Iliya, Metropolitan of Egypt, when they asked him about the abiding bliss of the final 
dwelling place. 

16) Ff. 184b-185b: .^i Jjt j\ uiuvi y y Mukhtasar min risdlah min 
ahad al-asaqifah ild ba'd al-kardsl. Condensation of a letter of one of the bishops to a certain 
see. This is a somewhat longer version of the same letter that was given above (item 12). Here it 
is accompanied by a reply. 

17) Ff. 186a-302a: sj ^ut js ^ M *ju* iV ki_iJi mu ^ } ( yJJi y-^i ^» yjk*it u*v 
.<^u\ ^u^iVi »iib ^ j^A^i .y^u^ j^b^ii.to*^. yt, jai ^ji JjVi y ^jy, -i-j- — ft J^-^i Li-abina al- 
'azim fi al-qiddisin Yuhannd al-Dhahabi al-Fam, ra'is asdqifat al-Qustantiniyah I maqdlah 
yutar jim fihd qawl al-qiddis al-rasul al-sa'id Bulus min risdlatihi al-awwaiah ild ahl Qurinthiyah, 
wa-huwa ma'a hddhd: Fa-ay ta'awwul yata'awwiluhu alladhin yata' ammidun min tilqa' al-ashkhds 



al-ma'itah. By our father, great among the saints, John Chrysostom, Archbishop of Constantinople 
/ homily in which he interprets the saying of the holy apostle, blessed Paul, (found in) his first 
epistle to the people of Corinth, and it is with this: What account will they give who put their 
trust in mortal persons (I Cor. 3:21?)? Although not clearly indicated by the above title, this is 
the same condensed version of the commentary of John Chrysostom on the first Epistle to the 
Corinthians that is found in Theology MS. 69. My suggestion there that the abridger might be Al- 
Safl Abu al-Fada'il Ibn al-'Assal seems greatly strengthened by the other contents of this 
manuscript. 

Miniatures and Decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 302b-3()3a: Copied for Mu'allim Girgis Abu Gawhari and his brother, Mu'allim 

Ibrahim al-Gawharl. Copied by Deacon Da'ud, son of Rizqallah. 

(2) F. 303b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 

Ilerpoc, the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 24 Tubah, 
1530 MM. (= 31 Jan., 1814 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: 3 Ba'Qnah, 1168 A.H. (= 8 June, 1755 A.D.) 
Material: Paper Folia: 299 Lines: 19 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The binding has neem repaired. The manuscript has been damaged by bookworms, water 
and wear. Many conjugate leaves within gatherings are loose. 
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Project No.: EGPT 0001A-25-5 
Date filmed: 1984 Nov. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-25 
Item: 6 



Principal h.^s^Ji joJiwkj- Kitdb al-durr al-muntakhab. The book of the select pearls. Part 1. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. 2a-188a: .^*xi\ ^ u^j i>r ^ji joJL^-^ji y»tkii v u£ji Al-kitab al-tahir al-musamma bi-al- 
Durr al-muntakhab / li-Yuhanna Fam al-Dhahab. The pure book entitled The Select Pearls / by 
John Chrysostom. This is a selection of 34 homilies attributed to John Chrysostom, compiled and 
translated by Patriarch Athanasiyus Dabbas. Cf. GRAF, Geschichte I, 341, and III, 129. This first 
part comprises homilies 1 to 16. 

a) Ff. 2a-4b: Compiler's preface. 

b) Ff. 4b-6a: Contents of the entire collection. 

c) Ff. 6a- 188a: Text of homilies 1-16. 

Miniatures and decorations: 

(1) John Chrysostom (presumably), f. lb. 
Marginalia: 

(1) F. 2a: Fragment of a note in Ge'ez, "Abbot of the Monastery of St. Anthony." 

(2) F. 2a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 188 Lines: 19 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms. Ff. 1 1 and 188 are torn and have been repaired, but the lost text has not 
been replaced. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 84 
Simaika: 260 

Graf: 337 
Project No.: EGPT 0001A-25-6 



Date filmed: 1984 Nov. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-25 

Item: 7 



Principal Work: , ^i^uji joj Kitab al-durr al-muntakhab. The book of the select pearls. 
Author. John Chrysostom. 



Contents: 

Ff, 4a-263b: .^J\ ^ l*jJ .v_-i^_ii ^ ^ n y»ikff v k£n Al-kitdb al-tdhir al-musammd bi-al- 

Durr al-muntakhab f li-Yuhannd Fam al-Dhahab. The pure book entitled The Select Pearls / by 
John Chrysostom. This is a selection of 34 homilies attributed to John Chrysostom, compiled and 
translated by Patriarch Athanasiyus Dabbas. Cf. GRAF, Geschichte. I, 341, and III, 129. This 
manuscript contains the entire collection. 

a) Ff. 4a-5b: Compiler's preface. 

b) Ff. 6a-8a: Contents of the collection. 

c) Ff. 8b-263b: Text of homilies 1-34. 

Miniatures and decorations: 

Decorative tailpiece, f. 8a. 
Marginalia: 

(1) Ff. 263b-264a: Copied for Deacon Yuhanna (name blotted out), son of 

Rizqallah. Copied by (name blotted out). 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., (1)5 Bashans, 1461 MM. (= 21 May, 1745 A.D.) 
Material: Paper Folia: 261 Lines: 21 
Size: 30 x 19 cm. Columns: 1 (22 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The manuscript has been damaged 

by water. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 85 

Simaika: 364 

Graf: - 
Project No.: EGPT OO01A-25-7 
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Library. Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-25 

Item: 8 

Principal Work: Miscellany. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la-7a: ^ji ^j* ^^jJUi sjl.^ J} ..,h\ ^ ^^jjdi <im ^ Mimar qalahu al-qiddTs 
Yuhannd Fam al-Dhahab li-tafsTr risdlat al-qiddTs Bulus ild QuldsTs. Homily delivered by St. John 
Chrysostom for a commentary on the epistle of St. Paul to (the people of) Colossae. This is a 
homily on Col. 1:20. It is not excerpted from Chrysostom's commentary on this epistle. Incipitji 

2) Ff. 8a-57b: fi ^ yjis i* j^t ^l^ji ^ur. [Kitab al-majdmi I ta'lTf SdwTrus Ibn al- 
Muqaffa'). [The book of the councils / composed by Severus Ibn al-Muqaffa'l. In this manuscript 
the work has a long and not very descriptive title: ...*]LuJ\ y. .ljVi oi^j j- jt. Shark nubuwdt al-anbiyd' 
min al-'atiqah... Presentation of the prophecies of the prophets from the Old (Testament)... Cf. 
GRAF, Geschichte II, 306-308. 

3) Ff. 58a-69a: ..i^jVi oi^h <y JJ-^ 1 "^h - A* V 1 -* 5 ! -y^t »^'< u_^_, ^Ji -cuvi ^ Taj sir al- 
amdnah allalT wada'uhd al-dbd' dba'und al-thaldth-mi'ah wa-thamdniyat 'ashar, wa-iqdmat al-dalTl 
'alayhd min nubuwdt al-anbiyd'. Commentary on the creed that our fathers, the three hundred 
eighteen fathers (of Nicea) laid down, and the establishment of the proof for it from the 
prophecies of the prophets. Cf. GRAF, Catalogue, no. 469-3. 

4) Ff. 69b-93a: ^^ji, dU-jf * r} ^ ja*£.vi -^n M» & ^jM -v-— ^ J & i*w» j» ^ 

.i^iii ^'i Siraf al-dyah allati zaharat min qit'at al-Salib al-ma jld bi-yad al-batriyark Anbd 

Yuwannis, bdbd al-I skandariyah, wa-maradd al-malik wa-al-Y ahudT wa-al-MalikT ild amdnat al- 
Qubt. The story of the prodigy that was manifested from a piece of the glorious Cross at the 
hand of the patriarch, Anba Yuwannis, Pope of Alexandria, and the conversion of the king, the 
Jew and the Malkite to the confession of the Copts. Cf. GRAF, op. cit., no. 469-4. 

5) Ff. 93 b- 96 b- ^, jj^.j - ^ sLy^^-y^ ..^ ^ . c 



.^kii ^l. j±* v J-^b J^ 1 '^-^ ^^j^A-'i j±» 3^ oij .j^^sj'i dUS a**. Shark radd jawdbind nahnu al- 
MasThiyin al-Ya'dqibah 'aid alladhin yaqulun 'an Sayyidind Yasu' al-Masih: Innahu fa'ala jamV 
md lil-bashanyah, wa-min jumlat dhdlik al-taghwlt, wa-innahu yatabarraz mithl sd'ir al- 
bashariyah wa-takhruj minhu fadlat al-akl wa-al-ashrab (lege: wa-al-ashribah?) mithl sd'ir al-nds. 

Presentation of our response, of us the Jacobite Christians, against those who say concerning our 
Lord Jesus Christ that he did everything that pertains to the human condition, including 
excretion, and that he would relieve nature like the rest of humanity and that the excess of food 
and drink would be excreted by him like the rest of men. Cf. GRAF, op. cit., no. 469-5. 

6) Ff. 97a- 109a: .*Jiaji, r^> 4 ^* JI J* W «-»»J» sj*-***" huht ji y.»j*J C j. Shark 
ta'tim min aqwal al-dbd' al-qiddlsin, mu'allinii al-BTah aymat al-din, tahuthth "aid al-mahabbah wa- 
'adam al-hiqd wa-al-bighdah. Presentation of a teaching taken from the words of our holy 
fathers, the doctors of the Church, the — — of religion, inciting to charity and the absence of 
malice and hatred. Cf. GRAF, op. cit., no. 469-6. 

7) Ff . 109b- 127a: aiu ^a. n <Jt Sj **Jt ax-f i fJ £jf i~A ndjz, ii -u>- y, Ukf 
Kitdb tawhld aqdriim Allah wa-tathllthihi I li-ablnd al-qiddis al-mukarram al-usquf al-ma'riif bi- 
Ibn al-Muqaffa', usquf al-Ashmunayn. The book of the oneness of the hypostases of God and his 
threeness (sic!) / by our holy, honored father, the bishop who is known as Ibn al-Muqaffa', Bishop 
of Al-Ashmunayn. This is the first treatise of the collection of treatises by Severus Ibn al- 
Muqaffa' that is known as ^UL/yi^ur Kitab al-Tdah The book of the exposition. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 309-311. Needless to say, the treatise discusses the oneness of the essence of God 
and the threeness of his hypostases. 

8) Ff. 127b- 159b: <i ^ ^> **' o ^ui ^ J*i} y y \ <JiU* Mujddalat Abu 
Qurrah ma' a jama' ah min Quraysh fi majlis al-Ma'mun, radiya Allah 'anhu, wa-md jard lahu 
ma'akum. The debate of Abu Qurrah with a group of the Quraysh in the council chamber of Al- 
Ma'mun, may God be pleased with him!, and what happened to him with them. Cf. GRAF, op. cit., 
II, 21, f. 

9) Ff. 1 60a-208a: ^vi ijj^ tf4 j ii y. j±>\ %m ^ s ^uui v-*i Ji Oj» <i>u+ ^kr 1.1* 
... v iLiJi j* i. 4 ; ,,,o jr >- i., ty ~uJi iijuJu.^lji llddhd kitab mujddalah wa-muhawarah jurat bayn al-rdhib 
al-Sim'dni wa-bayn thaldthat an far min al-Muslimin wa-'adhara lahum, bi-hadrat al-amir al-malikl, 



bi-al-malik al-Mushammar , wa-md jurat haynahumd min al-khitdb... This writing is the debate and 

discussion that took place between the monk, Al-Sim'ani, and three Muslim individuals, and he- 
answered (?) them, in the presence of the royal emir, Al-Malik al-Musharram, and the discoursing 
that took placed between them,.. The date of the debate is given as 6615 A.M. (= 1122/3 A.D.). 
Cf. GRAF, op. cit., II, 79-81, who points out that historical details provided agree rather with 
1217 A.D., which would call for 6709 A.M., and that some manuscripts have this date. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 208b-2()9a: Copied for Deacon Tumas, son of Mu'allim Bifam, from the village 
of Zayn al-DTn, then residing in Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: 2 Ba'unah, 1506 MM. (= 7 June, 1790 A.D.) 
Material: Paper Folia: 209 Lines: 15 to 18 
Size: 23 x 16 cm. Columns: 1 (17 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The spine has been replaced but has 
again been ravaged by bookworms. 

Manuscript b 

Library: Theology 86 

Simaika: 420 

Graf: 469 
Project No.: EGPT 0001A-25-8 
Date filmed: 1984 Nov. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-25 
Item: 9 



Principal Work: jjjt v kr. [Kitdb al-durr al-muntakhab]. [The book of the select pearls], 

Author. [John Chrysostomj. 



Contents: 

Ff. la-249b: .^a±i\ ^ h^jj ^ojl i _ f — ji yOkff v klif. [Al-kitab al-tahir al-musammd bi-al- 
Durr al-muntakhab I li-Yuhanna Fam al-Dhahab]. [The pure book entitled The Select Pearls / by 
John Chrysostomj. This is a selection of 34 homilies attributed to John Chrysostom, compiled and 
translated by Patriarch Athanasiyus Dabbas. Cf. GRAF, Geschichte I, 341, and III, 129. 
incomplete at the beginning (1st homily). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Ia: Four of what may be scriptural texts. They are incomplete and generally 

unidentifiable, because half of the leaf has been torn away, but the last text 
can be identified as Mt. 13:9. 

(2) F. 249b: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Paul, the First Hermit; 

undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 250 Lines: 21 
Size: 25 x 18 cm. Columns: 1 (19 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. The 
manuscript has been damaged by water. F. I is torn. Ff. 247-248 are loose. 8 leaves are 
missing at the beginning. The foliator failed to number the leaf after f. 96. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 87 

Simaika: 261 

Graf: 341 
Project No.: EGPT 0001A-25-9 
Date filmed: 1984 Nov. 23 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-25 

Item: 10 



Principal Work: Collection of abridged sermons. 
Author: John Chrysostom. 



Contents: 

Ff. la- 193b: , ^mIii ^ ^^nt Jji y> w^s^. m r MawSii mukhtasarah I min qawl al-qiddis 
YuHannd Fam al-Dhahah. Abridged sermons / composed by St. John Chrysostom, There are 90 
sermons in the collection. Presumably this is basically the same collection that is described by 
GRAF, Geschichte I, 340, f., which, however, only contains 87 sermons (in fact, however, many 
manuscripts contain at least 88 sermons), it should be noted, moreover, that the 90th sermon, 
announced in the summary of contents at the beginning, is missing, but a different sermon has 
been inserted between the 48th and 49th sermons, ff. 1 1 lb-1 13b. 

a) Ff. la-14a: Summaries of the sermons. 

b) Ff. 15a- 193b: Text of the sermons. 

Miniatures and decorations: 

Marginalia: 

(1) F. 14b: 8 verses of unidentified Arabic poetry. 

(2) F. 14b: Notice of dedication (waqf) to the Church of the Virgin Mary in Hlrat al- 

Zuwaylah (Cairo). 

Language(s): Arabic 
Date: 13/ 14th cent. 

Material: Paper Folia: 193 Lines: 18 
Size: 23 x 15 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms. F. 1-6, 46-55 and 186-193 are supplies of the 19th century. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 88 

Simaika: 262 

Graf: - 
Project No.: EGPT 0001A-25-10 



Date filmed: 1984 Nov. 23 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-25 

Item: i 1 



Principal Work: .^s^ji >ui v t*r Kitab al-durr al-muntakhab. The book of the select pearls. Part 

1. 

Author: [John Chrysostom]. 



Contents: 

Ff. 1 b-145a: wjb ^........ji jMikJi^k&ii Al-kitab al-lahir al-musammd bi-al-Durr al- 

muntakhab. The pure book entitled The Select Pearls. This is a selection of 34 homilies 
attributed to John Chrysostom, compiled and translated by Patriarch Athanasiyus Dabbas. Cf. 
GRAF, Geschichte I, 341, and III, 129. This first part comprises homilies 1 to 17. 

a) Ff. lb-3a: Compiler's preface. 

b) Ff. 3b-4a: Contents of the entire collection. 

c) Ff. 4b- 145a: Text of homilies 1-17. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 145a: Copied for Mu'allim Ghattas Abu Nawwar by Deacon Girgis. 

(2) Ff. 145b, 146a: Notices of dedication (waqf) to the Monastery of St. Paul, the First 

Hermit, by IcvcHf , Bishop of Koskem; undated. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 146 Lines: 19 to 21 
Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the 

manuscript has been very heavily damaged by bookworms, especially at the spine. 
Manuscript Nos.: 

Library: Theology 89 

Simaika: 267 

Graf: 382 
Project No.: EGPT 0001 A-25- 11 
Date filmed: 1984 Nov. 26 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-25 
Item: 12 



Principal Work: .^ulvi v ur. [Kitdb al-lddh]. [The book of the exposition]. 
Author: Scverus Ibn al-Muqaffa'. 

Contents: 

Ff . 2a-316a: f i^b am t , ««.n Ji^^-Ji <, c ^j.^i joj ^ Sjii L. u» f ^J< ^Vi uji ^ui ^^uLJi 
.^~ojf e^i diii ^u-u y-Vi »jJL. u sLL yt* ^si ^ w uii i J A,..^~xui Al-kitdb al-muqaddas alladhi 
allafahu al-ab al-usquf al-mukarram Anbd Sdwtrus, usquf al-Ashmunayn, al-ma'ruf bi-Ibn al- 
Muqaffa', qdlahu bi-ilham al-Ruh al-Qudus...wa-huwa yashtamil 'aid ithnay 'ashar baban, li-md 
sa'aluhu ba'd al-ikhwah, fa-a jdbahum ild dhdlik 'anhd bi-quwat al-Riih al-Qudus. The holy book 
that was composed by the honored father bishop, Severus, Bishop of Al-Ashmunayn, who is 
known as Ibn al-Muqaffa', which he composed by the inspiration of the Holy Spirit...; it contains 
12 chapters, in that some of the bretheren inquired of him, and he answered them forthwith 
concerning them by the power of the Holy Spirit. This is a collection of 12 treatises on various 
religious topics. The title by which it is commonly known appears at the end in expanded form: 
.*~>ji*Jt v'j-**-" ui- 5 j asV ^3 (.>■-" *3U~,Vf ^» ^-riijVf ^1 £LiJ vkf Kitdb Jddfi al-din al-arthadhuksi fi 
al-Tmdn al-mustaqim wa-thabdt al-yaqin fl din al-Nasrdniyah al-Ya'quhiyah. The book of the 
exposition of the orthodox religion with regard to the true faith and the sureness of what is 
certain in the religion of Jacobite Christianity. Cf. GRAF, Geschkhte II, 309-311. 

a) Ff. 2a-3a: Contents. 

b) Ff. 3b-316a: Text. 

Miniatures and decorations: 

Title heading, f . 2a. 
Marginalia: 

(1) Ff. 281a, 316b-317a: Copied by Qummus Ibrahim for Mu'allim Girgis Abu Ibrahim 

al-AsfTnl, then residing in Al AluskT. Ha rat al- Fa rang (Cairo). 

(2) F. 317b: Note of purchase of the manuscript b> \akhlah Sa'd al-Khanani, in the 

presence of Qass Gawharl al Khanfm! sen ant of the Church of our Lady in 
Hlrat al-Rum (Cairo), 11W A.l-i. < i - >■ U)J. 



(3) F. 318b: A note of a reader praising "the jewels" found in the work. 
Language(s): Arabic 

Date: Tue., 24 Misra, 1452 MM./2 (lege: 20) Rabf I, 1149 A.H. (= 28 Aug., 1736 A.D.) 
Material: Paper Folia: 317 Lines: 13 
Size: 19 x 15 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The spine has been replaced and the 
edges of the cover have been repaired. Ff. 206-209, 211-214 and 215-216 are stuck 
together, so that the affected pages of the text could not be filmed. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 90 

Simaika: 352 

Graff: 339 
Project Mo.: EGPT 0001A-25-12 
Date filmed: 1984 Nov. 26 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-25 

Item: 13 

Principal Work: Collection of theological works. 
Author. Anonymous collector. 

Contents: 

1 ) Ff . 1 b-22 1 b: 3 } -JT\ y ji \x^a^ } i^v u****^ W ^ ^ ^ J-*** ^UuVt v ur 
.Vi^^Ji 4jj mL*^ ^Tifad al-iddh, yashtamil 'aid ithnay 'ashar bdb bi-md yakhtass bi- 
ta jassud Sayyidind wa-Mukhallisind Yasu' al-Masih wa-dldmihi wa-salbihi wa-qiydmatihi wa- 
'a jd'ibihi wa-saydhu (?), wa-flhi shuriha din al-Nasrdniyah. The book of the exposition, which 
consists of twelve chapters (that treat) what pertains to the Incarnation of our Lord and Savior 
Jesus Christ, his sufferings, crucifixion, resurrection, miracles and his -- — ; in it, too, the Christian 
religion is presented. This is the ^uai kMs- Kitdb al-iddh. The book of exposition / by [Severus 
Ibn al-Muqaffa']. Cf. GRAF, Geschiehte II, 309-311. 

2) Ff. 223a-284a: ^llii , v ur l _ r ~^ ) ji-u-Ji \m-j> 3 ^ju— Ji JJ j iS ^^kr (this last word is 
written carelessly, but Grafs reading ^uji is surely not correct) jj^^^j* »^'> 

4*111 4 a y-~. uii-I :^yi Ul ^iU-JI J^L, ^ ^SLjl wA'l U ^ ^oiil ^t+jL «.L*i3 <u* 4JU- ^Jl aM c kid,*Ji y» j*JI 

.^^ui^jjf^JL^^Ji ji^ibjJi ^Tifal? yusammd Nur al-majdlis wa-nuzhat al-sadiq al-mu'dnis, wa~ 
yusammd Kitdb al-zahr wa-al-fds (?) wa-abhd' (lege: wa-al-bahd'?) min "arils tajalld fi al-baydd t 
wa-yusammd Kitdb al- jawhar al-multaqat i qdlahu al-mu'allim ild mas'alah 'anhu tilmidhu.hu bi- 
ilhdm MM al-Qudus, 'an ma fassarahu al-ab al-mukarram bi-kull al-ma'dni Anbd Yuwannis, usquf 
kursi Sammanud, , min al-lughah al-Yundni ild al-'Arabi bi-ilhdm Ruh al-Qudus. The book that is 
called The light of the sessions and the stroll of the friend with (his) companion; it is also called 
The book of the flowers and the — and the splendor of a bride appearing in white garments; it 
is also called The book of the chosen jewels / spoken by the master (in response) to a question 
(asked) of him by his disciple by the inspiration of the Holy Spirit, as translated by the father, 
honored in every sense (of the word), Anba Yuuwannis, bishop of the see of Sammanud, from the 
Greek language into the Arabic by the inspiration of the Holy Spirit. As GRAF indicates, 



Geschichte II, 374, and Catalogue, no. 371-11, this is an exposition of the Creed, the Our Father, the 
Ten Commandments and the Seven Sacraments in the form of question and answer. 

3) Ff . 284b-292b: a/^ *j ^ s ',cm^m s ^uvl ■zjua .^jiul j^-iji ^uj 
.x^j\ j^vg^yLJi^.LpVi.jjri u.tU.oUii^ ji j* 1AM ii/af AlIaA, al-wdhid bi-al-dhdt, al-muthallath bi- 

al-aqdnim wa-al-sifdt, wa-'an ta jassud Sayyidind Yasu' al-Masih, lahu al-majd, wa-kayfa huwa 
Ildh wa-insdn, mimmd dhakaruhu al-anbiya wa-al-mubashshirun bi-al-in jil al-majid. Exposition 
of the characteristics of God, one in essence, three in hypostases and (distinguishing) 
characteristics, and concerning the Incarnation of our Lord Jesus Christ, to him be glory!, how he 
is at the same time God and man, as reported by the prophets and the evangelists in the glorious 
Gospel. As GRAF notes, Catalogue, no. 371 -III, many of the biblical testimonies are supposed to 
have been compiled by Efrem the Syrian. 

4) Ff . 293a-303b: iwi U*^ ^ fc^W j>»<-. M cr* -W u^u ^ t£s L. oi-i -jJ^ M< f J-Jt v^ 1 ^ 
. j-^juji ^y, ^jA^j. {J 4ii jii ^ s «ik». "vi ^ALiw o» ju ,y js- 4jj ji i ^u, Maqdlat al-ab al-mukarram 
Anbd Mikhail, usquf Malig, 'an khalds al-Sayyid al-Masih li-man kdna ma'sur bi-al-Jahim 'an 
khaii'at abind Adam, sdlihin kdnu aw khutdh, rattabahu 'aid man qdla: Innahu lam yukhallis ilia 
al-khuldh, wa-man qdla: innahu lam yukhallis siwd al-sdlihin. Treatise of the honored father 
Anba MIkha'Il, Bishop of Malig, concerning the redemption that Christ the Lord (brought) to 
whoever was bound in Sheol for the sin of our father Adam, whether they were virtuous or 
sinners; he drew it up against whoever says: He only redeemed sinners, and whoever says: He 
only redeemed the virtuous. This treatise is numbered 9 out of a collection of 12 treatises. Cf. 
GRAF, Geschichte II, 415, f. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. Illab: Table of contents. 

(2) F. 304a: Copied by Rlfl'Il Salamah al-Tukhi. 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 304 Lines: 15 to 16 
Siie: 23 x 17 cm. Columns: 1 (16 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 



Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken, and the 
manuscript has been heavily damaged by bookworms and mice. Also many leaves are heavily 

water-stained. Ff, 221-222 are loose. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 91 

Simaika: 268 

Graf: 371 
Project No.: EGPT 0001A-25-13 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-26 
Item: 1 



Principal Work: .^l^vi uv. [Kitab al-idah}. [The book of the exposition! 
Author: [Severus Ibn al-Muqaffa'l. 



Contents: 

Ff. la-284a: .^j^js 3 M d,^ ^Uuj jt^j^i^h^Ji Al-kitdb al-mansub ild Id ah thaldth 
aqdnlm Allah wa-tawhidihim. The book concerning the exposition of the three hypostases of God 
and their unity. This title actually applies only to the first of the twelve treatises that are 
comprised in the collection. The collection is the work of Severus Ibn al-Muqaffa', Bishop of Al- 
Ashmunayn. It is commonly known as the ^Uuit v ur Kitab al-idah. The book of the exposition. 
Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. 

a) Ff. la-2a: Contents. 

b) Ff. 2b-284a: Text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 284b: Copied for Deacon Girgis, son (spiritually) of Bishop Marqus. 
Language(s): Arabic 

Date: Sat., 16 Baramhat, 1397 MM. (= 22 Mar., 1681 A.D.) 
Material: Paper Folia: 284 Lines: 13 to 14 
Size: 20 x 15 cm. Columns: 1 (14 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been much 
damaged by wear and bookworms but has been repaired. Ff. 1-4 are supplies of the 1 9/20th 
century. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 92 

Simaika: 297 

Graf: 353 
Project No.: EGPT 0001 A-26- 1 
Date filmed: 1984 Nov. 28 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-26 
Item: 2 



Principal Work: .^-uai [Kitab al-iddhl [The book of the exposition]. 
Author. [Severus Ibn al-Muqaf fa']. 



Contents: 

Ff. 4a-151a: ^ <ii ^ui c uj Kitab i&ah thaldth aqanlm Allah wa-tawhldihi. The 
book of the exposition of the three hypostases of God and his unity. This title actually applies 
only to the first of the twelve treatises that are comprised in the collection. The collection is the 
work of Severus Ibn al-Muqaf fa', Bishop of Al-Ashmunayn. Cf. GRAF, Geschichte II, 309-3 1 1 . 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 3a: Calligraphic exercises (?). 

(2) F. 3b: Table of contents. 

(3) F. 151a: Prayer of Wasif Sim'an (owner?). 

(4) F. 151b: "Trust in God," in calligraphy. 

Language(s): Arabic 

Date: Sun., 22 Baramhat, 1427 MM. (= 29 Mar., 1711 A.D.) 
Material: Paper Folia: 149 Lines: 15 to 16 
Size: 20 x 14 cm. Columns: 1 (14 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been heavily 
damaged by bookworms at the spine. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 93 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-26 

Item; 3 



Principal Work: .^.u/yi v kr, \Kitab al-Jddh}. [The book of the exposition]. 
Author. Severus Ibn al-Muqaffa'. 



Contents: 

Ff. la- 192b: ^si j^l, ^...^uji ailjl* j .j^^i j^i «.^. )Ji} L. ui ^jlL-Vi ^.vi uii ^ui ^i^ji 

. w _uijt i _^ ^u-ii 4« y-Vi ^ * jJL, iw ^ Al-kitdb alladhi allafahu al-ab al-usquf Anbd Sawirus, 
usquf al-Ashmunayn, al-ma'ruf qabl rahbdniyatihi bi-Ibn al-Muqaffa'... wa-huwa yashtamil 'aid 
ithnay 'ashar bob, bi-ma sa'aluhu ba'd al-ikhwah, fa-a jdbahu 'anhd bi-quwat al-Ruh al-Qudus. The 

book that was composed by the father bishop, Severus, Bishop of Al-Ashmunayn, who was known 
before entering the monastic life as Ibn al-Muqaffa'...; it contains 12 chapters, in that one of the 
bretheren inquired of him, and he answered him concerning them by the power of the Holy 
Spirit. This is a collection of 12 treatises on various religious topics. It is commonly known as 
c UbVi v kr Kitdb al-lddh. The book of the exposition. Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 16th cent. 

Material: Paper Folia: 192 Lines: 14 to 16 
Size: 19 x 14 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks; 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms. The rebinders, when cutting the leaves to even them, have occasionally 
cut off a little of the text. Ff. 1-2 are supplies of the 18th century. 

Manuscript Nos.: 

Library; Theology 94 
Simaika: 269 

Graf: 363 
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Date filmed: 1984 Nov. 28 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU N©.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-26 
Item: 5 



Principal Work: .^u/fl v kf. [Kitdb al-iddhl [The book of the exposition]. 
Author. [Severus Ibn al-Muqaffa'l. 



Contents: 

Ff. 3a- 163a: . -u-^ji k «ju^. A\ >' .,)>- c Uui c ^ Shark Iddh tathllth Allah, subfidnahu, al- 
muwahhad bi-jawhar. Presentation of the exposition of the doctine of God's Trinity, may he be 
praised!, who is one in essence. This is the book that is commonly known as ^ulVi v ur Kitdb 
al-lddh. The book of the exposition. It consists of twelve treatises on various religious topics. 
Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. 

Miniatures and decorations: 

Cross, flanked by birds, f. 2b. 
Title heading in gold and colored inks, f. 3a. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) F. lb: Table of contents. 

(2) F. 19b: Prayer of the copyist, who calls himself here, Milkha'il al-Nasranl. 

(3) F. 90a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 16 Bashans, 

1469 MM. (= 22 May, 1753 A.D.). 

(4) Ff. 163b-164b: Copied for Deacon Girgis Abu Mansur al-Tukhl, then residing in 

Harat al-Rum, Cairo, by Mikha'Tl Girgis al-TawT (?). 

(5) F. 164b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 7 

Barmudah, 1474 MM. (= 13 Apr., 1758 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 28 Tut, 1434 MM./30 Shawwal, 1129 A.H. (= 6 Oct., 1717 A.D.) 
Material: Paper Folia: 164 Lines: 17 
Size: 31 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The cover is worn at the spine. The leaves are soiled with candle grease spots. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 95 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-26 

Item: 5 



Principal Work: .^-ulvi ^ur. [Kitab al-ldahl [The book of the exposition]. 
Author: Scverus Ibn al-Muqaffa'. 



Contents: 

Ff . 1 b- 1 1 2a: i—tiX j-^l >j~~i>vt ^^l. u ai-^i ^\ uji ^jui ^kxii 

^ui ^^ii ^y^'i juu .yu Al-kitdb alladhT allafahu al-ab al-usquf Anbd Sdwirus, 
usquf al-Ashmunayn, al-ma'ruf bi-Ibn al-Muqaffa', wa-huwa yashtamil 'aid ithnay 'ashar bdban, 
mimmd sa'aluhu 'anhu ba'd al-ikhwah, fa-a jdbahum ild dhdlik bi-quwai al-Ruh al-Qudus. The book 
that was composed by the father bishop, Scverus, Bishop of Al-Ashmunayn, who is known as Ibn 
al-Muqaffa'; it contains 12 chapters, concerning which some of the bretheren inquired of him, 
and he answered them forthwith by the power of the Holy Spirit, This is a collection of 12 
treatises on various religious topics. It is commonly known as ^ulvi ^kr Kitab al-Idah The book 
of the exposition. Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. 

a) Ff. 1 b-2b: Contents, 

b) Ff. 2- 11 2a Text. 

Miniatures and decorations: 

Title heading and ornate frames, ff. lb-2a. 
Marginalia: 

(1) F. 108b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox PAtriarchate; undated. 

(2) F. 1 12a: Copied for Mu'allim Ghlli al-Wasim (?). 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 13 A bib, 1401 MM(= 1? July, 1685 A.D.) 
Material: Paper Folia: 1 12 Lines: 18 to 21 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
Heavily damaged at the spine by bookworms. The leaves were originally foliated with 
Coptic numerals from 134 to 245, indicating that this manuscript was then bound with 
some other work or works and that the two parts were subsequently separated and 



rebound. 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll; A-26 
Item; 6 



Principal Work; . c UuV» ^kr Kitab al-Idah. The book of the exposition. 
Author. Severus Ibn al-Muqaffa'. 



Contents; 

Ff. la- 15 lb; J* ^ i^ua ^ SJi j- ^wi ja^i, w uwi fJ £Ji ^'t ^r-^ j> iC Ub^i ^kr 

. yL* A7fa6 al-lddh I min tasnif al-ab al-mukarram al-fdd.il wa-al-usquf al-tdhir Sdwirus, al- 
ma' ruf bi-lbn al-Muqaffa', wa-huwo yashtamil 'aid ithnay 'ashar bdban. The book of the 
exposition / composed by the honored, venerable father and pure bishop, Severus, (who is) 
known as Ibn al-Muqaffa'; it consists of twelve chapters. The work consists of twelve treatises on 
various religious topics. Cf. GRAF, Geschichte II, 309-311. 

a) F. lab: Contents. 

b) Ff. lb-151b: Text. 

Miniatures and decorations; 
Marginalia: 

(1) F. 56a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 11 Klhak 

(?), 1531 MM. (= 19 Dec, 1814 A.D.). 

(2) F. 151b: Copied by Qummus 'Abd al-Masih, servant of the Church of our Lady in 

Minyat Surd. 

(3) F. 154b: Plea for prayers for Qass Habashi al-Abisan (?). 
Language(s): Arabic 

Date: Sat, 6 Misra, 1400 (lege: 1414) MM./l Safar, 1110 A.H. (= 9 Aug., 1698 A.D.) 
Material: Paper Folia: 154 Lines: 19 

Size; 31 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards cowerede with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
bookworms and water, but has been extensively repaired. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 97 
Simaika: 299 
Graf: 318 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-26 

Item: 7 

Principal Work: .ou^ji v kr. [Kitdb al-burhdn]. [The book of the demonstration]. 
Author. [Al-Nushu' Abu Shakir ibn Butrus al-Rahib]. 

Contents: 

Ff. la-225b: *Us>-i T ,£_v~ji ixu. o ^ _/bu»i «u k _iiSL > * ji* ^ «j ..... lj) u^i ...... Jy y t ju^Jt «_jis/". 

. ji^Vi . j > « r - J -b-i_, [Kitdb al-burhdn I min qawl abind Anbd — -, yashrah fthi 

burhdn, wa-yakshif minhu md] istatara min lahut Sayyidind al-Masih, Iwa-ikhtifd' tiaqliqat 
lahutihi wa-insdnlyatihi, wa-asmd'ahu al-mukhtassah bi-ldhutihi wa-al-mukhtassah hi-bashariyatihi 
aydan, wa-al-mushrikah (?) baynahumd, wa-li-dhdlik a'mdlahu al-lld'iqahl bi-ldhutihi wa-al-ld'iqah 
bi-insdniyatihi aydan, wa-al-ddllaah 'aid lahultihil wa-ndsutihi ma' an; jam!' dhdlik ma'khudhan 
min aqdwil lal-anbiyd'l wa-al-andjil al-muqaddasah wa-rasd'il al-rusul wa-al-qawdnin al- 
mukmilah wa-al-fard'id al-muhmalah, bi-khaii musannifihi, ft sanat saba'-mi'ah wdhid wa-sab'un 

lil-Shuhadd' al-aihdr. [The book of demonstration / composed by - — J our father Anba , in 

which he presents the demonstration and discloses by it what was hidden of the divinity of Christ 
our Lord, the concealment of the reality of his divinity and his humanity, his names that are 
proper to his divinity and (those) proper to his humanity too, the communication between the two 
and coonscquently the deeds that befit his divinity and (those) that befit his humanity too and 
that give evidence of his divinity and humanity as well - all this taken from the sayings of the 
prophets, the holy gospels, the epistles of the Apostles, the canons that complete (the work of the 
Apostles) and the neglected ordinances - written by the hand of the author in the year seven 
hundred seventy-one of the pure Martyrs, According to GRAF, Geschichte II, 431, f., the author 
of the work is Al-Nushu 1 Abu Shakir ibn Butrus al-Rahib. 

a) Ff. la-2a: Contents. 

b) Ff. 2b-225b: Text. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Languages): Arabic 
Date: 17/ 18th cent. 

Material: Paper Folia: 225 Lines: 20 to 23 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (26 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards ornamented with incised patterns. The spine has been 
damaged by wear and bookworms. The upper edges of ff. 1-43 are deeply water-stained. 

Manuscript Nos.: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-26 
Item; 8 

Principal Work: . ji v kr Kitab al-burhan. The book of demonstration. 
Author: [Al-Nushu' Abu Shakir ibn Butrus al-RahibJ. 

Contents: 

Ff. 4a-346b: i^^Ji iu~. c> y»v u ^ ^ v i^^u ui .... j^uji ^yi j^i ^ t ju,ji ^kr 

. ji+i>Vi j.^-iJj^j -^^4^1^.4^ ^.Kix^ Kitab al-burhan I min qawl al-shaykh al-fddil ..... Anba 
Sdwirus, yashrah fihi burhdn, wa-yakshi f minhu ma istatara min lahut Sayyidind al-Masih, wa- 
ikhtifd' haqiqat lahutihi wa-insdnTyatihi, wa-asmd'ahu al-mukhtassah bi-ldhutihi wa-al-mukhtara jah 
bi-basharlyatihi ay dan, wa-al-mushir lahu baynahumd, wa-li-dhdlik a'mdlahu al-ld'iqah bi-ldhutihi 
wa-al-ld'iqah bi-insdniyatihi aydan, wa-al-ddllaah 'aid lahutihi wa-ndsutihi ma'an; jami" dhdlik 
ma'khudhan min aqawil al-anbiyd' wa-al-anajil al-muqaddasah wa-rasd'il al-rusul wa-al-qawdnin 
al-mukmilah wa-al-fard'id al-muhmalah, bi-khatt musannifihi, ft sanat saba'-mi'ah wdhid wa-sab'un 
lil-Shuhadd' al-athdr. The book of demonstration / composed by the venerable master .... Anba 
Severus, in which he presents the demonstration and discloses by it what was hidden of the 
divinity of Christ our Lord, the concealment of the reality of his divinity and his humanity, his 
names that are proper to his divinity and (those) consequent on his humanity too, the 
(communication) between the two and coonsequently the deeds that befit his divinity and (those) 
that befit his humanity too and that give evidence of his divinity and humanity as well - all this 
taken from the sayings of the prophets, the holy gospels, the epistles of the Apostles, the canons 
that complete (the work of the Apostles) and the neglected ordinances - written in the hand of 
the author in the year seven hundred seventy-one of the pure Martyrs. According to GRAF, 
Geschichte II, 431, f., the author of the work is not Severus Ibn al-Muqaffa', as the manuscript 
seems to indicate, but Al-Nushu' Abu Shakir ibn Butrus al-Rahib. 
a) Ff. 4a-5b: Contents. 



b) Ff. 6a-346b: Text. 



Miniatures and decorations: 

(1) Drawing of the Madonna and Child, f. 3 b. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th/ 19th cent. 

Material: Paper Folia: 344 Lines: 20 
Size: 32 x 23 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
wear and bookworms. Ff. 53-60 are misnumbered 52, 53, 60, 66-70, and ff. 180 and 
218 are misnumbered 179 and 217, respectively. F. 73 is not numbered. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 99 

Simaika: 272 

Graf: 325 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-A/.baklyah, Cairo 
Roll: A-26 
Item: 9 



Principal Work: Collection of works on spirituality. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la-152b: ...*tu* j> ^j^jji \^ M <.^ ^ $ ju*^m ^ii^mi ^ -jjMi Al-thaldthin 
mimar ahllatl allafahd al-kulll qaddsah, al-ruhdni lafzah, Yuhannd al-musammd Iqllmus, ra'is Tur 
Sana'... The thirty discourses composed the man of all holiness, of spiritual utterance, John, 
surnamed Climacus, head of (the Monastery of) Mount Sinai... This is the work on the steps 
toward holiness called The Ladder / by John Climacus. Cf. GRAF, Geschichte I, 409, f. The 
Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 88, cc. 627-1208, where it is titled, 
Scala Paradisi. 

a) F. lab: Prologue (MIGNE, t. 88, c. 628). 

b) Ff. lb-4b: .^.xlji jj^^ji^^xiSi i^jj yi^^j^j^iMA Hddhih sTrah, 
dhakhlrah tabanni, 'an Anbd Yuhannd al-qiddis, ra'is Tur Sind' al-muqaddas. This is the life, a 
treasure store of edification, of the holy Anba John, head of the holy (Monastery of) Mount Sinai. 

c) Ff. 4b-6a: .. •tj^sj'-^ji M< *J^ju* M< Risalat Anba Yuuhannd, jawdban 

'an risalat Anba Yuhannd, rals ----- . Letter of Anba John in reply to the letter of Anba John, 
head (of the Monastery of Raitu) (= MIGNE, t. 88, cc. 625-628). 

d) Ff. 6a-141a: Text. 

e) Ff. 141a-152b: ^ ^j^i Ji b»-_« ui Ji h*- M iSi du Jt Al-risdlah al-akhirah 

li-Anbd Yuhannd ild Anbd Yuuhannd al-rd'i, ra'is Dayr Rd'itu. The final letter of Anba John to 
Anba John the shepherd, head of the Monastery of Raitu. The Greek text is published in 
MIGNE, t. 88, cc. 11654208. 

2) Ff. 152b- 182a: Selected anecdotes of the Desert Fathers. Seven of them concern 
Macarius, two are about Pachomius and one each concern Timothy, Abtala'us, John of Upper 
Egypt and Melania, 



3) Ff, 182a-194a: i^jui ji^i^i^i ^ jii^^^aL^ lji.. .,.>.!! SFraf a/- 
qiddis al-'azlm...Anbd Biild al-Shdmi wa-mujddalatuhu ma'a Shaytdn fl al-hamdm, wa-imdn ahlihd 
aid yadayhi. The life of the great saint...Anba Paul of Damascus, and his discussion with Satan in 
the public bath, and the faith of its staff through him. Cf, GRAF, Catalogue, no. 476-5. 

4) Ff. 194a- 196a: The story of the monk, Gregory, who wanted to live as a hermit, and of 
the temptations offered him by Satan. GRAF failed to note this item in his catalogue. Perhaps it 
is related to the Apocalypse of Gregory. Cf. GRAF, Geschichte, I, 273-276. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 196ab: Copied by Deacon Ghabriyal for Anba Athanasiyus, Bishop of Abu Tig. 

(2) F. 196b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 
Patriarch KIrillus (= Cyril V, 1874-1927), 17 Misra, 1639 MM./23 Aghustus, 
1923 A.D. 

Language(s): Arabic 

Date: 22 Hatur, 1564 MM. (= 1 Dec, 1847 A.D.) 
Material: Paper Folia: 196 Lines: 19 
Size: 32 x 23 cm. Columns: 1 (26 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards ornamented with incised patterns. The manuscript has 
been damaged by bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 100 

Simaika: 506 

Graf: 458 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-26 

Item: 10 



Principal Work: ^>~*~ ^y~-*i j-jJi t,-^* ^ Kit&b majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul 

al-yaqin. The book that gathers together the fundamentals of religion and the perceptible fruit 
of conviction. 

Author: Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal. 



Contents: 

Ff. 4a-246b: .j^i^i^i^id J aJi^ J ^..j^uji^iaJb. ( >%J» dr^t^^^^t-^^ 
Kitab majmu" usul al-din wa-masmu' mahsul al-yaqin I ta'llf al-shaykh al-fddil...Mu'taman al- 
Dawlah AM Ishaq ibn al-Fadl. The book that gathers together the fundamentals of religion and 
the perceptible fruit of conviction / composed by the venerable master... Mu'taman al-Dawlah 
Abu Ishaq ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 409-412. This is a manuscript of the complete 
work. 

a) Ff. 4a-7b: Analysis of the contents. 

b) Ff. 8a- 12a: Author's preface. 

c) Ff. 12a-246b: Text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 89a: Note of ownership by Yuwannis, Metropolitan of Manufiyah, with 

testamentary waqf to the Coptic Orthodox Patriarchate. 

(2) F. 246b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by 
Kirillus, the 112th Patriarch of Alexandria (= Cyril ¥» 1874-1927), 1610 MM. 
(= 1893/4 A.D.). 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 30 Babah, 1551 MM. (= 8 Nov., 1834 A.D.) 

Material: Paper Folia: 243 Lines: 23 to 25 
Size: 37 x 25 cm. Columns: 1 (27 x 16 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the 
manuscript has been heavily damaged by bookworms and wear. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-26 
Item: 11 

Principal Work: .jju\ — j^jJi j^i ^ Kitdb majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul 

al-yaqln. The book that gathers together the fundamentals of religion and the perceptible fruit 

of conviction. Parts 1 and 2. 

Author: Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal. 

Contents: 

Ff. la-l()0b: j> }j ^\ >wi ^u^ui^ y... j^uyi aJb t0s yi ^ j^., j^t j^i v ^ 

.ju-ji^W ITilad majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul al-yaqln I ta'lif al-shaykh al-fadil...Mu'taman 
al-Dawlah Abi Ishaq ibn al-Fadl, al-ma'ruf bi-Ibn al-'Assal. The book that gathers together the 
fundamentals of religion and the perceptible fruit of conviction / composed by the venerable 
master...Mu'taman al-Dawlah Abu Ishaq ibn al-Fadl, who is known as Ibn al-'Assal. Cf. GRAF, 
Geschichte II, 409-412. This manuscript contains only parts I and 2. 

a) Ff. la-4a: Analysis of the contents of the entire work. 

b) Ff. 4b-8a: Author's preface. 

c) Ff. 8b- 100b: Text of parts 1 and 2. Ff. 15a- 16a have been left blank, but 

there is no break in the text. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 14b: Prayer of the copyist (of ff. 1-14 only), Antunl. 

(2) F. 100b: Copied by Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'an al-Khawanlki. 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., Thu., 1 Baramhat, 1508 MM. (= 8 Mar., 1792 A.D.) 
Material: Paper Folia. 100 Lines: 24 to 25 
Size: 33 x 23 cm. Columns: 1 (25 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is slightly damaged, and 
the manuscript has been damaged by wear and bookworms. 

Manuscript Nos,: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-26 

Item: 12 



Principal Work: 6y~*~ ^ Kitab majmu' usut al-din wa-masmii' mahsul 

al-yaqln. Tie book that gathers together the fundamentals of religion and the perceptible fruit 
of conviction. Parts 1 and 2, 
Author: [Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-' Assail. 



Contents: 

Ff. la-152a: ..j^t^i ^i^i^f^^.j^uj^i aJt^o^V 1 J s ^t^>^^t^ J '^ w 
Kitab majmu' usul al-din wa-masmii" mahsul al-yaqin I Ita'lif al-shaykh al-fddil...Mu'taman al- 
Dawlah AM Ishaq ibn al-Fadll. The book that gathers together the fundamentals of religion and 
the perceptible fruit of conviction / [composed by the venerable master.. .Mu'taman al-Dawlah 
Abu Ishaq ibn al-Fadll. Cf. GRAF, Geschichte II, 409-412. This manuscript contains only parts 1 
and 2. 

a) Ff. la-6b: . v i^ig^ K hui bat al- kitab. Preface of the book. 

b) Ff. 6b- 10a: Analysis of the contents of the entire work. 

c) Ff. 10a- 152a: Text of parts 1 and 2. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 152ab: Copied for the Deacon Manquriyus, son of the late Mu'allim Yusuf al- 

BatanunT, residing in Cairo in Harat al-Saqqa'Tn, by Deacon Ibrahim Abu Tabl, 
son of Sim'an al-Khawanikl, disciple of the late Qass Girgis, father of Qummus 
Filaymun, servants of (the Church of) St. Mercurius Abu al-Sayfayn in Harat al- 
Batrik in Old Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: Sat., 24 Tubah, 1523 MM. (= 31 Jan., 1807 A.D.) 
Material: Paper Folia: 152 Lines: 19 
Size: 30 x 21 cm. Columns: 1 (23 x 15 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. 



Manuscript Nos.: 

Library; Theology 103 

Simaika: 468 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-26 

Item: 13 



Principal Work: .^lji j^^, ^ J^»i ^ Kitdb majmu' usul al-dln wa-masmu* mahsul 
al-yaqln. The book that gathers together the fundamentals of religion and the perceptible fuit of 
conviction. Parts 1 and 2. 
Author: Al-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-'Assal. 



Contents: 

Ff. 2b-221b: .juui j^ui ^^..^lui j^Ji ^ c *xi\ j^i 

Kitdb majmu' usul al-dln wa-masmu' mahsul al-yaqln I ta'llf al-shaykh al-j adil..Mu' taman al- 
Dawlah Abi Ishaq ibn al-Fadl. The book that gathers together the fundamentals of religion and 
the perceptible fuit of conviction / composed by the venerable master...Mu'taman al-Dawlah Abu 
Ishaq ibn al-Fadl. Cf. GRAF, Geschichte II, 409-412. This manuscript contains only parts 1 and 2. 

a) Ff. 2b-lla: .^u&iy^ Khutbat al-kitab. The preface of the book. 

b) Ff. 1 la- 15b: Analysis of the contents of the entire work. 

c) Ff. 15b-221b: Text of parts 1 and 2. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 2a: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St. Barsum the Naked in 

Halwan, 24 Misra, 1626 MM. (= 30 Aug., 1910 A.D.). 

(2) Ff. 2a, 221b: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 7 Tut, 

1627 MM., (= 17 Sept., 1910 A.D.). 

(3) F. 2a: Note that the date of copying of the manuscript was 14 Barmudah, 1270 MM. 

(= 9 Apr., 1554 A.D.), and that the manuscript from which it was copied had the 
date 1104 MM. (= 1387/8 A.D.). However, cf. the following. 

(4) F. 221b: Renewer's colophon: "Completed the 14th of the month of Barmudah of the 

year 1270 of the pure Martyrs..." Copied (i.e. renewed) by Mansur in Jerusalem. 

Languages): Arabic 

Date: 1104 MM. (= 1387/8 A.D.) 

Material: Paper Folia: 220 Lines: 15 

Size: 23 x 17 cm. Columns: 1 (19 x 12 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 



Bound leather covered boards ornamented with gilt embossing. The binding is broken. 
F. 221 is a supply dated 14 Barmudah, 1270 MM. (= 9 Apr., 1554 A.D.). 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 104 

Simaika: 239 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-26 
item: 14 



Principal Work: jy*~ ^y~~+ s ^> J>-i ^ Kitdh majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul 

al-yaqin. The book that gathers together the fundamentals of religion and the perceptible fruit 

of conviction. Parts 1 and 2. 

Author: lAl-Mu'taman Abu Ishaq Ibn al-' Assail. 



Contents: 

Ff. lb-241aa: .. w uuji y<\ >-i ^^..j-jlui ^jji ^juii .^jui j^^. ^>~~., j^t j^-i ^i*r 

Kilab majmu' usul al-din wa-masmu' mahsul al-yaqin I Ita'lif al-shaykh al-j ddiL.Mu' laman al- 
Dawlah Abi Ishaq ibn al-FadU. The book that gathers together the fundamentals of religion and 
the perceptible fruit of conviction / [composed by the venerable master.. .Mu'taman al-Dawlah 
Abu Ishaq ibn al-Fadlj. Cf. GRAF, Geschichte II, 409-412. This manuscript contains only parts 1 
and 2. 

a) Ff. lb-lla: .^u£ji Khutbat al-kitab. Preface of the book. F. 2b is a 

replacement for F. lb, which was never discarded. 

b) Ff. 11 a- 16a: Analysis of the contents of the entire work. 

c) Ff. 16a-241a: Text of parts 1 and 2. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. la, 2a, 241a: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate. 

The first notice is undated, the second bears the date, 14 Bashans, 1631 MM./22 
Mlyu, 1915 A.D., while the third is dated 12 Bashans, 1631 MM./20 Mayu, 
1915 A.D. 

(2) F. 241a: Table of contents. 

Language(s): Arabic 
Date: 17th cent. 

Material: Paper Folia: 241 Lines: 15 
Size: 25 x 16 cm. Columns: 1 (19 x 1 1 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards ornamented with gilt embossing. The binding is 



damaged, and the manuscript has been damaged by bookworms. Ft. 2-3 and 241 are 
supplies dated 12 Bashans, 1631 MM./20 Mayu, 1915 A.D. (the date is actually that of 
the dedication to the Patriarchate, but the hand in which it is written is the same as that 
of the renewer). 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 105 

Simaika: 286 

Graf: 647 
Project No.: EG PI 0001A-26-14 
Date filmed: 1984 Nov. 30 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll; A-26 

Item: 15 and Roll A-27, Item 1 



Principal Work: .^uji v kr Kitab al-ftlwi. The book of the collector. Part 1. 
Author: [Nikon of the Black Mountain], 



Contents: 

Ff. lb-233b: .^uji v kr Kitab al-kawl. The book of the collector. Cf. GRAF, Geschichte 

II, 64-66. This part 1 contains treatises 1-36. 

a) F. lb: Preface. 

b) Ff . 2a-9b: Analysis of the contents of the entire work. 

c) Ff. 10a-233b: Text of treatises 1 to 36. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: Topical index. 

(2) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by I» X, 

the 107th Patriarch of Alexandria (= John XVIII, 1769-1796). 

Language(s): Arabic 
Date: 16th cent. 

Material: Paper Folia: 233 Lines: 25 
Size: 35 x 25 cm. Columns: 2 (26 x 8, total 18 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken, and the 
manuscript has been heavily damaged by wear and bookworms. Ff. 1-38 are loose. 

Manuscript Nos.: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roil; A-27 
Item: 2 



Principal Work: .^uji ^kf Kitab al-hawi. The book of the collector. Part 2. 
Author. LNikon of the Black Mountain], 



Contents: 

Ff. la- 178b: .^^wi 3j >Ji ^^yi ^kr Kitab al-fidwi, al-juz al-thani minhu. The book of the 
collector, its second part, Cf, GRAF, Geschichte II, 64-66. This part 2 contains treatises 37-63. 
Incomplete at the end (63rd treatise). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 6 Klhak, 
1531 MM. (= 13 Dec, 1814 A.D.). 

Language(s): Arabic 
Date: 16th cent 

Material: Paper Folia: 178 Lines: 25 
Size: 32 x 23 cm. Columns: 2 (26 x 9, total 19 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. Ff . 64-67 are 
loose. Ff. 174 and 178 are torn. The ink of the inner columns of ff. lb-4a has printed 
off on the facing pages. Ff. 1-4 are supplies of the 18th century. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 107 

Simaika: 486 

Graf: — 
Project No: EGPT 0001A-27-2 
Date filmed: 1984 Nov. 30 

Reduction ratio: 42 X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-27 
Item: 3 



Principal Work: .^yi v ur Kitab al-hdwi. The book of the collector. 
Author: [Nikon of the Black Mountain]. 



Contents: 

Ff. lb-452a: ..^^^-^JtLit *LVi ji J st^ ) 4^j^t s *i^^*i\i»^ s ^^ fi yji^ks- Kitab al-hdwi, 
thaldthah wa-sittin maqdlah min al-atiqah wa-al-hadtthah wa-min aqwdl al-dba' al-qiddisln wa- 

ghayrihim. The book of the collector, sixty-three treatises from the Old and the New 
(Testaments) and from the sayings of the holy Fathers and others. Cf. GRAF, Geschichte II, 64-66. 
This manuscript contains treatises 1-63. 

a) F. lb: Preface. 

b) Ff. 2a- lib: Analysis of the contents of the work. 

c) Ff. 12a-452a: Text of treatises 1 to 63. Unfinished at the end (doubtlessly 

because the archetype was incomplete -- corresponds to the end of f . 
176b in Theology MS. 107). 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 455a: Copied for Mu'allim Rafa'Tl Abu Salamah al-Tukhl, resident of Cairo, father 
of Mu'allim Marquriyus. Copied by Deacon Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'an 
al-Khawaniki, disciple of the late Qass Girgis, servant of (the Church of) St. 
Mercurius Abu al-Sayfayn in Old Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: Mon., 26 Ba'flnah, 1515 MM. (= 1 July, 1799 A.D.) 
Material: Paper Folia: 452 Lines: 25 to 26 
Size: 33 x 22 cm. Columns: 1 (27 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken, and the 
manuscript has been damaged by wear and bookworms. 
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[Note: None of the inventory information for this item was not recoverable from the computer 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-27 
Item: 4 

Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-27 

Item: 5 

Principal Work: Theological and religious miscellany. 
Author. Anonymous collector, probably Patriarch John XIII). 

Contents: 

1) Ff. la-28b: . <-.,u..ji ^.hSji v. v*. y> ^ J»i Fail majmu 1 bi-ni'mat Allah 
ta'dld, kutiba min 'iddat fusul min al-kutub al-muqaddasah. An article compiled by the grace of 
God, be he exalted!, composed from a number of sections from the holy books. This title gives a 
very poor idea of the contents of this item, which is an anonymous treatise on the Trinity and the 
Incarnation. Although the work is doubtlessly inspired by the writings of other theologians, only 
a few quotations are assigned to authors and the whole seems to be substantially the creation of 
a single author, who is presumably to be identified with Patriarch John XIII of Alexandria (1484- 
1524), who was the author of other items of this manuscript. Cf. GRAF, Geschichte IV, 127, f. 

2) Ff. 30a-52a: Treatise on the Incarnation / by Patriarch John XIII. Incomplete at the 
beginning, so that the title is lost. However, the colophon at the end informs us that this was 
copied from the papers of Yuwannis, the 94th Patriarch of Alexandria by the command of his 
successor, Patriarch Gabriel VII (1526-1570). 

3) Ff. 63a-74a: ^iji ^ M ut u^>ji *v**r/* ou^i ^ ^uJi M J^ £j ^iJJS ji^uk^t^^^. 
.<_oji y. ^t, OjA-Jij Majmu* fi al-i'tiqdd, nuqila dhdlik min darj bi-khatt ablnd al-mutanayyih 
fl al-ihddn al-ibrdhimiyah, al-batriyark Anba Yuwannis, al-rdbi' wa-al-tis'un, wa-ta'lTfuhu min al- 
kutub al-muqaddasah. A compilation on the creed, transcribed from a scroll in the handwriting 
of our father who is reposing the bosom of Abraham, the ninety-fourth patriarch, Anba 
Yuwannis; its composition was made from the holy books. This is a collection of excerpts from 
the Scriptures and the writings of the Fathers on the Incarnation. 

4) Ff. 79a-94b: Another theological treatise on Christ, doubtlessly the work of Patriarch 
John XIII. Incomplete at the beginning. 

5) F. lOOab: fr^m^i^-^-i . jatj 3i„..v *u«,-« s.^..^ ^ t — ^ 



.^j-iiCVi ioiu, Kitdb mubdrak yashtamil 'aid ma ya jib i'timdd 'alayhi ft al-awraq alladhi yuktab fi 
al-qalldyah...al-batriyarkiyah, al-mukhtassah bi-al-dbd' wa-al-qiddisin batdrikat al-I skandariyah. 
A blessed book which contains what one needs to rely on for the documents that are composed at 
the...patriarchal residence that concern the bishops and the holy patriarchs of Alexandria. This 
item consists of models for letters written in the Coptic Patriarchate. 

6) F. 100b: .vWMjW "^-^ Nuskhat ijdzat rdhib bi-al-rahbdniyah. Copy of an 
authorization of a monk (to enter) the monastic state. 

7) Ff. 101a- 102a: . aUsVi ^y^^i. ^ r .^/s jy ^ Min qawl al-qiddis I ghrlghuriyus 
fi naW al-ittihdd. (Excerpt) from the words of Gregory the Theologian on the manner of the 
union (of natures in Christ). 

8) Ff. 102b- 142a: Anonymous theological treatise on Christ, with numerous citations from 
the Scriptures and the Fathers / presumably by Patriarch John XIII; without title. 

9) Ff. 142b- 146a: . ►oJi ^ j« ri ou j ^yj J* aJl- Mas'alah hal lil-nds zamdn mahdud wa- 
ju'ila lahum min al-bad'. Question whether time for men is determined and has been prescribed 
for them from the beginning. The discussion of the question contains citations from the 
Scriptures and the Fathers. Presumably it is the work of Patriarch John XIII. 

10) Ff. 146b-148b: .^xJt^j^^ijj^j Urjuzat al-Qass Butrus al-Sadamanti. Didactic 
poem of the priest, Butrus al-Sadamanti. The subject of the poem is the Faith. Cf. GRAF, op. cit., 
II, 354, no. 6. 

11) Ff. 149a- 150a: Anonymous discourse in praise of God and Christ. Without title. 
Presumably to be ascribed to Patriarch John XIII. Incipit: ...oujji jSl oVUCfl, * >uJ oiyVi 

12) F. 150ab: . lXi J ~ r J\ i jJ i & ^ Bad' barakah tuqra' qabl al-sTrah wa-al-mimar 
aydan. Beginning of a blessing that is read before (the public reading of) the life of saint and 
also the homily. 

13) Ff. 150b-151a: Lev. 18:3-30: the prohibitions of the Moasic Law against incest and 
other sexual offenses. 

14) F. 1 5 lab: .^i^iour^ Tarjimat kalimdt daqiqat al-fahm. Translation of some 
(Arabic) words that (need) a precise understanding. 

15) Ff. 151 b-168b: Miscellaneous excerpts from a great variety of sources. Included are 



excerpts from the Book of Simeon Stylites and Sim'an Ibn Kalil on the creation and fall of man; II 
Sam, 24:1-25 (the story of David's census of Israel that was punished by the sending of a plague 
and the purchase of the future Temple area in reparation, ff. 154a- 15 5a); another treatment of 
the question whether the span of men's lives is predetermined; the question whether a man who 
has died by drowning can be given Christian burial; how the departed profit from our prayers 
and offerings; and on divine justice. 

16) Ff. 169a- 174a: cy&t s-o>. j d>jKJi ^ ^hr ^ Nuskhat kitab sirr al-Thaluth fi khidmat 
al-kahanut. A copy of the Book of the mystery of the Trinity in the liturgical service of the 
priesthood. This is not the complete work (cf. GRAF, op. cit., II, 466, line 15; III, 525; and IV, 130, 
no. 8c), but an excerpt. The work is anonymous. The excerpt is concerned with the prescriptions 
of the Fathers regarding the proper celebration of the Coptic liturgy, e.g. that the priest should 
be pure in soul and body. 

17) Ff. 174b- 176b: .j^i^VJtiJiivj^^ ^Md.^ Kalam multaqat mukhtasar min 
nuskhah raqlqat al-khatt li-Ayyub al-siddiq. A select, condensed discussion from a manuscript in 
a delicate handwriting on the righteous Job. An Abridgement of a history of Job. 

18) Ff. 177a- 184b: Discussions of other miscellaneous matters: the apostolic succession of 
the power to forgive sins; the story of a newly ordained bishop; questions on transsubstantiation; 
questions on the liturgy. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. IB: Jn. 3:13. 

(2) F. la: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate; undated. 

(3) Ff. 74a, 94b: Copied at the command of Anba Ghabriyal, the 95th Patriarch of 

Alexandria (= Gabriel VII, 1526-1570), then residing at the Monastery of St. 
Anthony; copied by Yuhanna, son of Ghabriyal, son of Abu al-Faraj. 

(4) F. 74b: Record of the death of Anba Ghabriyal, the 95th Patriarch of Alexandria, 

Tue., 29 Babah, 1287 MM. (= 26 Oct., 1570 A.D.), at the Monastery of St. 
Anthony. His body was translated and buried in the Church of St. Mercurius 
(Marqur) in Old Cairo on 25 Hatur of the same year (= 21 Nov., 1570 A.D.), 
after 43 years and 25 days on the throne of St. Mark. 

(5) F. 184b: Prayer of another copyist, Fadlalllh. 



Language(s): Arabic 

Date: 12 Amshlr, 1270 MM. (= 6 Feb., 1554 A.D.) 



Material: Paper Folia: 184 Lines: 19 
Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (22 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards with a leather spine. The binding is broken, and the 
spine has been torn and damaged by bookworms. Ff. 1-4 and 180-184 are loose. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-27 
Item: 6 

Principal Work: Three theological works. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la- 144a: j\ *Ms j-^o ^^l'i t^, ^j-Ji **-Ji ±~~>~ ^^l'i .i/h'i j> ^ 

/cTfab majmu" min qawl al-dbd' al-qiddlsln, 
mu'allimln al-BVah al-mu'ayyadin bi-ni'mat Ruh al-Qudus, 'aid tajassud al-Ildh I al-Kalimahl ild 
hln su'udihi ild al-samd' wa-irsMihi al-Baraqlit 'a'd rusulihi al-athdr, qisman khamsat 'ashar bdban. 

Book compiled from the words of the holy Fathers, the doctors of the Church who were 
supported by the grace of the Holy Spirit, concerning the Incarnation of God [the Word] up to 
the time of his ascension into Heaven and his sending of the Paraclete on his pure Apostles, 
divided into fifteen chapters. At the end the work is given a briefer title: jy-^^L ^ <~~±j\ us, ^ 
.j--j!Ji j-di ^iir yA } t oc-Ji j-ju, .lV'i Tamma wa-kamila al-khamsat 'ashar hdb min qawl al-abd' 
mu'allimln al-BVah, wa-huwa yusammd Kitab al-durr al-thamln. Tamma wa-kamila al-khamsat 
'ashar chapters taken from the words of the Fathers, the doctors of the Church; it is called: The 
book of the precious pearls. This last is the title by which the book is usually known. Although 
it is anonymous in the manuscripts, it is thought to be the work of Severus Ibn al-Muqaffa'. Cf. 
GRAF, Geschichte II, 313-315. 

2) Ff. 144b- 153b: ^^^jj^^i Ls^.J* 'JjM fWH ^ ^ i}J }\ Al-ru'us al- 
ithnay 'ashar allot! wada'ahd Kirillus, al-mu'allim al-jalil, bairiyark madinat al-I skandariyah, 
mufassiruhu. The twelve chapters that were composed by Cyril, the glorious doctor, patriarch of 
the city of Alexandria, (who is) its interpreter. These are the famous Twelve Anathematisms of 
Cyril of Alexandria, together with their justifications made by Cyril himself. Cf. GRAF, op. cit.. 
I, 359, f. The Greek text can be found in J. M1GNE, Patrologia graeca, t. 76, cc. 293-312, 
Explicatio duodecim capitum Ephesi pronuntiata. 

3) Ff, 154a- 166b: An anonymous treatise on the union of natures in Christ. Cf. GRAF, 



Catalogue, no, 640-III. Incomplete at the end. I net pit: ousvi u^v a 3 ^> ^ ^ oi— ;Vi 01 i Jt* 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Ff. 64a, 88a: Copied by Qass Malta, scribe of the Patriarchate and son of Qummus 

'Abduh, former scribe of the Patriarchate. 

(2) F. 101b: Note of ownership by Deacon Tadrus Hamamah of the Church of St. Menas 

the Wonderworker. 

Language(s): Arabic 
Date: 17th cent 

Material: Paper Folia: 166 Lines: 17 
Size: 29 x 20 cm. Columns: 1 (23 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in paper covered boards embossed with gilt crosses. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-27 
Item; 7 

Principal Work: .j*yJt Ukf Kitab bahjat al-mu'min. The book of the delight of the believer. 
Author. [Abu al-Fath] 'Abdaltah Ibn al-Fadl al-Antaki. 

Contents: 

1) Ff. 1 a- 1 48b: ^-ii j4£Jt j» j-ljji , j-iiui ^jlji t**^ ,<u..ji ou_^ j^u. ' ( v»j- ji v 1 **' 
-uL ^ ^»vr Lu- r u ^ ^r~~i\ '<u^ ^ k-a ji\ £_utiJi j ^u» } ^iwjVi ^uiiJi Kitab bahjat al-mu'min, 

yatadammin masd'il shar'iyah wa-mawdu'at falsafiyah I jama'ahd al-shaykh al-fddil wa-al- 
faylasuf al-kamil 'Abdullah bn al-Fadl al-Antaki, wa-dhalik fi al-ta'rikh al-rabV min jumlat al- 
sinln, fi 'am sanat sittat aldf wa-khams-mi'ah wa-sittin. The book of the delight of the believer, 
which contains legal questions and philosophic subjects / compiled by the venerable master and 
perfect philosopher, 'Abdallah Ibn al-Fadl al-Antaki, and that in the fourth era of the sum of the 
years, on the date of the year six thousand five hundred and sixty (= 1067/8 A.D.). Cf. GRAF, 
Geschichte II, 60, f. 

2) Ff. 149a- 164a: ^jui ,*r j, ^i*, j <j^. Fusul muntakhabah fi ma'am 
shattd I min kaldm Yuhanna al-qass al-Dimashqi. Excerpts on various concepts / selected from 
the words of John, the priest of Damascus. Cf. GRAF, Catalogue, no. 638, addition a. The first 
excerpt, f. 149ab, concerns two natures in Christ after their union: <*J> ^...u ji j» >t*i c-J >^sj ji* 

j* u^^i The second excerpt, ff. 149b- 150a, concerns the two wills in Christ: — u ji .Uui j\s } 
...k-x^i^ j£j trJ * >jLi^ w ,j tt> ,rt..ii.. The next excerpt, f. 1 50a, concerns being: ja^-J sj^^ji iUli jut_, 

3) Ff. 164a- 165b: ^j^Ji^i^^jUJi jU«*i ^ Fi i'tiqdd al-Nasdrd fi ahkdm al-nu jum. On the 
belief of the Christians regarding the principles of astronomy. This is an anonymous discussion 
of what Christians believe concerning the stars. Cf. GRAF, Catalogue, no. 638, addition b. 



Miniatures and decorations: 



Marginalia; 

(1) F, 45a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by Ioo~Z~, 

the 107th Patriarch of Alexandria (= John XVIII, 1769-1798), 12 Abib, 1494 
MM, (= 17 July, 1778 A.D.). 

(2) Ff, 102b, 148b, Ha, Ilia, rear cover: Readers* notes, many of which include the 

names of the readers and the dates of reading, 

(3) F. lib: A wise saying. 

(4) F. Illb: The Greek alphabet in a cursive hand. 

Language(s): Arabic 

Date: (f. 165b) 1032 A.H. (= 1622/3 A.D.) 

Material: Paper Folia: 166 Lines: 19 to 20 

Size: 31 x 21 cm. Columns: 1 (21 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The spine is torn. The manuscript has been damaged 
by water and bookworms. The foliator with Arabic numerals failed to number the leaf 
after f. 86. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 112 

Simaika: 283 

Graf: 638 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-27 

Item: 8 



Principal Work: ,£i >>\i ^ Kitdb al-adrdj. The book of the scrolls. 
Author: Patriarch John XVIII of Alexandria. 



Contents: 

Ff. IXa-XIb, la-284b: »iwi, ^uu^i ^-J^Jt ^/Jt ^u. HjjJ^ y-^Ji ^ M ^ui UjUJi v u£ji ii* 

.dim **Js . >t ji y\, t-woUf r i ^ jUM ^ 1 jb 4^1 >>i al- kitdb al-mubdrak alladhi jama'ahu al- 

haqTr Yuuhannd, al-mad'u batriyark khddim al-kursi al-MarqusT bi-ghayr istihqdq, wa-asmdhu 
Adraj, tuqra' fi al-a'ydd al-sayyidlyah wa-fi al-aswdm al-muqaddasah, wa-aqwdl dkharah tdbi'ah 
li-dhdlik. This is the blessed book that was compiled by the miserable John, called to be 
patriarch, servant of the see of Mark; he entitled it Gatherings; it is read on feasts of the Lord 
and during the holy fasts; (it contains) other sayings connected with these. This is a collection of 
sermons, teachings of a doctrinal nature and letters. The sense of the title seems to be that this 
book collects together items that were written separately in unbound gatherings or notebooks. 
Cf. GRAF, Geschichte IV, 135, f. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f . Xb. 

Title headings, ff. XIa, 4a, 21a, 42a, 47b, 53a, 61a, 69b, 73b, 77b, 80b and passim. 
The text is framed. 
Marginalia: 

(1) Ff. 137b, 219b, 285ab: Copied by Ibrahim Abu Tabl, son of Sim'an al-Khawaniki, 

servant of (the Church of) Abu al-Sayfayn (St. Mercurius) in Old Cairo. 

Language(s): Arabic 

Date: Fri., 1 Hatur, 1510 MM. (= 8 Nov., 1793 A.D.) 
Material: Paper Folia: 288 Lines: 19 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks; 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the 
manuscript has been damaged by wear. F. IX is a supply of the 19th century. F. 255 is 
misnumbered #256 in the foliation with Arabic numerals. 



Manuscript Nos.: 
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Simaika: 424 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-27 

Item: 9 

Principal Work: .ju^ji w-kr Kitab al-majal. The book of the scope, 
Author: (Pseud o-)Clement of Rome. 

Contents: 

Ff . 2b- 175b: ^.j^-Jit w ~oUi y\ ^Ji ^ lLaJi ou— Juu; ^juji ^-jlii ^jiii ^ y» ^oji ^usOi iJu 

.jr- y> v^' 1 '-^ j > > *«U«iJ« ^ j^C tf Jl*Jt Ji »L-JI ^ ^liJI j^-JI l^v ^ <ij^ j ol-jJI >T y j^Vl 

.a^jij^Ji j ^ ^jj^ 1 «jj*~-JI ^W* 1 v**" Hddha al-kitdb alladhi huwa ahad kutub al-qiddls 

Iqlimus al-salih tilmidh Sim' an al-Safd al-maktumah, allati amara al-qiddis Iqlimus bi-satrihd 'an 

al-'awdmm, wa-yud'a bi-Kitdh al-majdl, wa hdl al-insdn wa-ashyd' min asrdr allati awqafa 

Mukhallisund Yasu' al-Masih 'alayhd Sim'dn wa-Ya'qub tilmidhayhi, wa-md yakun min al-umur fi 
dkhir al-zamdn, wa-kayfa yakun majl Sayyidind al-Masih al-muhyi al-thdni min al-samd' ild al- 
'dlam, wa-md yakun min al-khutdh, wa-ghayr dhdlik; wa-hddhd al-kiyab huwa al-sddis min kutub 
Iqlimus al-masturah, al-makhziinah fi madinat Rumiyah mundhu zamdn al-Ilawdriyun. This book, 
which is one of the secret books of the apostle St. Clement, the disciple of Simon the Rock, of 
which St. Clement ordered their concealment from the laity; it is called thereby The book of the 
scope; it — - the condition of man and various secrets that our Redeemer Jesus Christ informed 
his two disciples, Simon and James, about, and what things will happen at the end of time, how 
the second, life-giving advent of Christ the Lord from Heaven to the world will take place, what 
will become of sinners, et cetera; this book is the sixth of the hidden books of Clement which 
have been treasured in the city of Rome since the time of the Apostles. Cf. GRAF, Geschichte I, 
283-290, who interprets the title as The book of rolls. The word comes from the root ju» 
which means "to roam, move around." 1 am not at all sure of the sense of the title. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

; i I t*. 176b- 177a: Copied from a manuscript that was completed in Cairo on Friday, 25 



Baunah, 1053 MM./[14] Diii al-Qa'dah, 737 A.H. (= 20 June, 1337 A.D., which, In turn, was copied 
from another manuscript whose date was 25 Abib, 1004 MM (= 19 July, 1288 A.D.), and which 
was copied from a manuscript dated 23 Abib, 944 MM. (= 17 July, 1228 A.D.); this was copied, in 
turn, from a manuscript dated Fri., 21 Dhu al-Qa'dah, 572 A.H./25 Bashans, 894 (lege: 893) MM. (= 
20 May, 1 177 A.D., and from two other manuscripts whose dates were lost, in the city of Aleppo. 
Copied in Cairo by the priest Hanfln. 

(2) F. 177a: Record of the purchase of the manuscript from Qass Hanfln by 'Abd al- 
Sayyis, 15 Jumad II, 1098 A.H. (= 28 Apr., 1687 A.D.). 

Languages): Arabic 

Date: Fri., 13 Tubah, 1374 MM. (= 18 Jan., 1658 A.D.) 
Material: Paper Folia: 176 Lines: 16 
Size: 27 x 17 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is damaged, and the manuscript has been 
damaged by wear, bookworms and water. 
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[Note: None of the inventory information for this item was not recoverable from the computer 
disk. Only basic information is included here, until such time as the missing information is filled 
in. GPG 5/16/95] 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-27 
Item: 10 



Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 

Library: 
Simaika: 
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Project No.: 
Date filmed: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-AzbakTyah, Cairo 
Boll: A-27 
Item: 11 



Principal Work: Collected homilies. 
Author: Gregory of Nazianz. 



Contents: 

1) Ff. 4a-445b: _^ v -yu>i y _ ri xu\ Maydmir al-qiddis Ighrlghuriyus al-Thd'ulughus. 
The homilies of St. Gregory the Theologian. There are 29 items in the collection, not all of 
which are homilies. Cf. GRAF, Geschichte II, 47, f., who identifies the individual homilies and 
other pieces among the works of Gregory. 

2) Ff. 445b-477b: -w «-k> Cr* h*^r * J* 1 jr* ^ ^ u-jijyn? 1 ^ o~u 
.oii, Madhah fl al-qiddis al-fddil Ighrlghuriyus al-Thd'ulughus, qdlahd summiya lahu min ahl al- 
Qabbdduq, jama'ahd min maydmirihi wa-madahahu bihd ba'd wafdtihi. Eulogy on the venerable 
St. Gregory the Theologian, which he delivered, invited by the people of Cappadocia; he 
compiled it from his homilies and praised him with it after his decease. This eulogy is attributed 
to a certain Gregory the Priest. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 35, cc. 243-304. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 2b: "Copied in 940 MM. (= 1223/4 A.D.)." 

(2) F. Sab: Table of contents. 

(3) Ff. 477b-478b: Copied in the Monastery of St. Anthony by Zakhariyas, who notes that 
in the archetype there were only 27 homilies, and the text was unpointed, so that the copyist was 
obliged to omit the points in his copy. Someone else added the three eulogies of Sts. Basil, 
Cyprian and Gregory, in which there were many words unknown to the copyist. Copied by 
Afram. 

(4) F. 478b: Notice of dedication (waqf) to the Monastery of the Martyrs in Gahir, Isna. 
Donated b\ Sha> kh Wall al-Dawlah Malta by the agency of Qummus Marqus al-HawwI. 

Language(s): Arabic 

Date: Tue., 2 Ba'unah, 947 MM. (= 27 May, 1231 A.D. 
Material: Paper Folia: 478 Lines: 13 
Size: 24 x 16 cm. Columns: 1 < 19 x 1 1 cm ) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged. Ff. 2-5 are 
supplies of the 20th century. The foliator has given #8 to two successive leaves. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: A-27 

Item: 12 and Roll 28, Item 1 



Principal Work: Collected homilies. 
Author: Gregory of Nazianz. 



Contents: 

1) Ff. 3a-3 1 8a: d 3 m ^j^i ^^uji r y May amir al-qiddis I ghri ghuriyus al-Tha'ulughus. 

The homilies of St. Gregory the Theologian. There are 29 items in the collection, not all of 
which are homilies. Cf. GRAF, Geschichte II, 47, f., who identifies the individual homilies and 
other pieces among the works of Gregory. 

2) Ff . 3 1 8b-341 b: ^ ^ y v u ^ ^uui j*i ^ j ^ i+ju j->uji ^ui j o~u 
.oii > Madhah fi al-qiddis al-fadil I ghri ghuriyus al-Tha'ulughus, qalaha summiya lahu min ahl al- 
Qabbdduq, jama'ahd min maydmirihi wa-madahahu bihd ba'd wafdtihi. Eulogy on the venerable 
St. Gregory the Theologian, which he delivered, Invited by the people of Cappadocia; he 
compiled it from his homilies and praised him with it after his decease. This eulogy Is attributed 
to a certain Gregory the Priest. Cf. GRAF, loc. cit. The Greet text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 35, cc. 243-304. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 2ab: Contents of the manuscript. 

(2) Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 28 Abib, 1639 

MM. (= 4 Aug., 1923 A.D.). 

(3) Ff. 3a, 341b, 342a: Notices of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate 

by Kirillus, the 112th Patriarch of Alexandria (= Cyril V, 1874-1927), 28 Abib, 
1639 MM./4 Aghustus, 1923 A.D. 

Language(s): Arabic 
Date: 1 6th cent. 

Material: Paper Folia: 341 Lines: 24 to 25 
Size: 29 x 19 cm. Columns: 1 (23 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine. The manuscript has been damaged 



by wear and bookworms. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moil: A-28 
Item: 2 

Principal Work: Collected homilies. Part 3. 
Author: Gregory of Nazianz. 

Contents: 

1) Ff. 2a-161a: j.mt jj,m ^jiii t+jti^jjf ^ j^Sz Takmll al-thaldthin mi mar 
alladhT qdlahd al-qiddTs Ighnghuriyus al-Tha'ulughus, Completion of the thirty homilies which 
were delivered by the venerable St. Gregory the Theologian. This part 3 contains homilies 20 to 
29. Cf . GRAF, Geschichte II, 47, f., who identifies the individual homilies and other pieces among 
the works of Gregory. 

2) Ff. 16 lb- 187b: i« vW* ^ ^uui j*i^.j^l*ju. ^j } m\ j-uui j 
.oiij Madhah ft al-qiddis al-fadil Ighnghuriyus al-Thd'ulughus, [qdlahd summiya lahuj min ahl al- 
Qabbdduq, jama'ahd min maydmirihi wa-madahahu bind ba'd wafatihi. Eulogy on the venerable 
St. Gregory the Theologian, [which he delivered, invited] by the people of Cappadocia; he 
compiled it from his homilies and praised him with it after his decease. This eulogy is attributed 
to a certain Gregory the Priest. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in J. MIGNE, 
Patrologia graeca, t. 35, cc. 243-304. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. lb: Table of contents. 

Language(s): Arabic 
Date: Late 19th cent. 

Material: Paper Folia: 187 Lines: 16 to 19 
Siie: 24 x 18 cm. Columns: 1 (20 x 12 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The cover is worn, and the manuscript 
has been damaged by bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 118 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-28 

Item: 3 

Principal Work: Collection of translations of patristic writings and original polemical works. 
Author: Mas'ad Nushu'. 

Contents: 

1) Ff . 3b-205b: ob ^ji 4*ui .1^ > .i^jy « j^jjt 4,>u$^i xzu . jr^ui J jj^i t*i 

.^^t*, <a^. } v-iJi I May amir I abina al-jalll ft al-qiddisin Athanasiyus al-Kabir, ra'is asaqifat 
al-I skandariyah, al-maw judah kulluha, Itarjamahd] min al-lughah al-Y undnlyah ild al-lughah al- 
' Arabiyah abina al-mukarram al-Khuri Mas'ad Nushu', iku.nu.mus al-kursi al-l skandarani wa- 
mu'allim — - hi-Misr al-mahrusah, naqlan min al-mujallad al-matbu" fi Bans fi sanat alf wa-sitt- 

mi'ah sittah wa-'ishrin. All the existing [homilies] of our father, glorious among the saints, 
Athanasius the Great, Archbishop of Alexandria, translated from the Greek language into the 
Arabic language by our honored father, Mas'ad Nushu', steward of the see of Alexandria nand 
teacher of - — in Cairo the protected, copied from the volume printed in Paris in the year one 
thousand six hundred twenty-six. Cf. GRAF, Geschichte III, 142, no. 4. 

a) Ff, 3b-46b: .^^lu^^UjJt ^ Jg i Fi radd al-Y undniyin 'abadat al-asnam. 
Against the idol-worshiping Greeks. This is the Oratio contra gentes. The Greek text is 
published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 25, cc. 3-96. 

b) Ff. 47a-92b: ,^by (J ^jui^ia^i3yb^JiJ, Maqdlah fi bah ta' annus al-Ildh 
al-Kalimah wa-zuhurihi land, bi-al-jasad. Treatise on the subject of the Incarnation of God the 
Word and his appearance to us in the flesh. This is the Oratio de humana natura a Verbo 
assumpta et de ejus per corpus ad nos ad vent u (= MIGNE, t. 25, cc. 95-198). 

c) Ff. 93a-124a: j^jj -srk^j ^iV" /^>- JI j Mubdhathah ma'a 
Ariyus fi al-majma" al-Niqdm fi sanat 310 lil-ta jassud al-ildhi. Disputation with Arius in the 
Council of Nicea in the year 310 of the divine Incarnation. This is the Disputatio habita in 
Concilio Nicaeno contra Arium (= MIGNE, t. 28, cc, 439-502), The piece has been judged 



spurious, 

d) Ff, 124b- 129b: ^% Vf j^i ^,.^1 y t (vv : u ^, ) ^ijy ^..ju, 
. UiSL. ^vi . Li j^i, ^Vi Vi ^Vi a^i V , Maqdlah...fi qawl al-Rabb - Mattel 11:27 - Kull shay' qad 
dufi'a Hay min Abi, wa-laysa ahad ya'rif al-Ibn ilia al-Ab, wa-la ahad ya'rif al-Ab Hid al-lbn wa- 
li-man shd'a al-Ibn yashifahu. Treat isc.on the saying of the Lord - Mt. 1 1:27 - "Everything has 
been delivered over to me by my Father, and no one knows the Son save the Father, and no one 
knows the Father save the Son and those to whom the Son will reveal him. This is In illud: 
Omnia mihi tradita sunt a Patre meo, et nemo novit quis sit Filius, nisi Pater, et quis sit Pater, nisi 
Filius, et cui voluerit Filius revelare (= MIGNE, t. 26, cc. 207-220). 

e) Ff. 130a- 135a: . ^^Vi ±s j» y^Ji ^1 <l v a..<jl. j Risdlah...mur salah ild 
Adalfiyus al-usquf al-mu'tarif didd al-Ariyusiyin. Letter...sent to the confessor, Bishop Adelphius, 
against the Arians. This is the Epistola ad Adelphium, episcopum et confessorem, contra Arianos 
(= MIGNE, t. 26, cc. 1071-1084). 

f) Ff. 135b- 137b: . j^..,t>n ^1 Risdlah...naffadhahu ild Maksimus al- 
faylasuf. Letter... which he dipatched to the philosopher Maximus. This is Epistola ad Maximum 
philosophum (= MIGNE, t. 26, cc. 1085-1090). 

g) Ff. 13 8a- 144a: .3jU- j* j/fl ji :j&\2ii u~; o^i^-. j\ «l. j *..4Jl, j Risdlah... mursalah 
ild Sayrabiyun al-usquf didd al-qd'ilin: Inna al-Ibn huwa makhluq. Letter... sent to Bishop 
Serapion against those who say: The Son is a creature. This is Epistola ad Serapionem adversus 
eos qui Filium rem creatam esse contendunt (= MIGNE, t. 26, cc. 607-624). 

h) Ff. 144b-174b: y> yJ ~xii\ ji :/^iiJi -uiOi-Vi j w i ja _ (J ji.aij...4jL.j Risdlah... 
naffadhahu ild Sayrabiyun al-usquf didd al-qd'ilin: Inna al-Ruh al-Qudus huwa makhluq. Letter... 
which he dispatched to Bishop Serapion against those who say: The Holy Spirit is a creature. 
This is Epistola ad Serapionem, Thmuitanum episcopum, contra illos qui blasphemunt et dicunt 
Spirit urn Sanctum rem creatam esse (= MIGNE, t. 26, cc. 529-608). 

i) Ff. 1 75a-198a: r_>AU ^ si j»i — - y < Vj i.ib <~**±~J\ <s obi^i 
Maqdlah... shahdddt al-kitdbah al-shirkah al-mukhtassah bi-al-tabi'ah ft musawdt al-Ab wa-al-Ibn 
wa-al-Ruh al-Qudus. Treatise... (containing) testimonies of the Scripture (to) the communion that 
is proper by nature regarding the equality of the Father, the Son and the Holy Spirit. This is De 



communi essentia Patris et Filii et Spirit us Sancti (= MIGNE, t. 28, cc. 29-80. The piece is of 
dubious authenticity. 

j) Ff. 109a-200b: .juvi JJt ^ Dustur al-imdn. Exposition of the faith. This 

is Ex posit io fidei (= MIGNE, t. 25, cc. 199-208). 

k) F. 20 lab: ."Sur uuji j^i <j£ji «jvi ji ^ ^j^yi u-j^oW Risalat Li bar iy us 

usquf Rumiyah ild Athanasiyus, fi anna al-Ilah al-Kalimah akhadha insdnan kdmilan. Letter of 
Liberius, Bishop of Rome, to Athanasius: that God the Word assumed a perfact man. This is 
Liberii, episcopi Romae, epistola ad Athanasium, episcopum Alexandria: Quod Deus Verbum 
per feet urn hominem assumpserit (= MIGNE, f. 28, cc. 1441-1444). The letter is considered 
spurious. 

1) Ff. 201b-202b: . usu- j^v "5l.it ulji 0io» aJU ot ^ iyw ai-i ^^jW v i ^ aj 
Risdlah... raid jawdb risalat Libdriyus usquf Rumiyah: FT anna al-Ildh al-Kalimah ittakhadha 
insdnan kdmilan li-ajli khaldsind. Letter... (in) reply to the letter of Liberius, Bishop of Rome: 
That God the Word assumed a perfect man for our salvation. This Is Rescriptum ad Liberium, 
Romae episcopum: Quod perfectum hominem Deus Verbum assumpserit propter salutem nostrum 
(= MIGNE, t. 28, cc. 1443-1446). Also judged to be spurious. 

m) Ff. 202b-204b: .ouVi jii j ^.^Lu^j ^ji ...«ju, Risdlah... mursalah ild 
I yubindliyus fi sha'n al-amdnah. Letter... sent to Juvenalius in regard to the faith. This is 
Epistola ad Jovianum de fide (= MIGNE, t. 26, cc. 813-820). 

n) F. 2()5ab: 1* rJ ~^Ji 4> ^ 0 >U ^ ii ^ s \i^\ «-~>~Ji ji ^ 

^jjjt&jMj^ Fi anna al-ma jma' al-Nlqdwi, idh absara makr ashdb Awsdbiyiis, wada'a wdjiban 
wa-bi-husn al-'ibadah al-awamir al-marsum bihd didd hartiqat Ariyus. That the Council of Nicea, 
having regard for the craftiness of the partisans of Eusebius, necessarily and piously laid down 
the measures that were decreed against the heresy of Arius. This is Quod Nicaena synodus. 
perspecta Eusebianorum calliditate, congruent er et pie quae ad vers us Arianam haeresim deer eta 
sunt ediderit (= MIGNE, t. 25, cc. 416-476). Unfinished at the end (= MIGNE 25, 41 7 A). 

2) Ff. 21 lb-233b: ^( v-u^i ^ i^-y a-j^j%> ^ "wmj^ ' v^f 
•x»\. \~ j j<\ **i j_* <iJLii Al-mi'at mas'alah I lil-rcds kdddriyus, akhi al-qiddis Ghrighuriyus 
al-Thd'ulughus, tarjamahd min al-lughah al-Yundniyah ild al-lughah al- Arabiyah ' Abdalldh I bit al- 



Fadl fi sanat 1565. The one hundred questions / by St. Caesarius, the brother of St. Gregory the 
Theologian, translated from the Greek language into the Arabic language by 'Abdallah Ibn al- 
Fadl in the year 1565. This is the first of four "dialogues" containing questions on the Scriptures 
proposed to Mm by Constantius. The Greek text is published in MIGNE, t. 38, cc. 851-966, Cf. 
GRAF, Geschichte II, 60. The date of translation should be corrected to 6560 A.M. (= 1052/3 
A.D.). Incomplete at the end. The numbering of the questions, at least in this manuscript, differs 
significantly from the text of the Patrologia graeca. Incomplete at the end (question 49 = MIGNE 
38, 936:45, where it is numbered 69). The reason for the discrepancy in numbering is as follows. 
Question one of MIGNE is not numbered here at all; questions 3 and 20-35 are omitted, questions 
45 and 46 are combined as one question; and questions 55 and 56, although separate, are both 
numbered no. 36. 

3) Ff. 234a-240b: i i& ^oJoiJi jj i^u^ 4w£j ^i** <-^^m .lvi cAsX^t 
.jUjVi ojw 4>.i ^ji r yit j, ^~xit i yry Shahddat al-dbd' al-qiddisln. mu'allimi al-Kanisah, alladhln 
wujidu qabl al-ma jma' al-Khalkiduni. allati flhd awdahu wujud al-tabi'atayn fi uqntim al-Maslh 
ba'd al-ittihdd. Testimonies of the holy Fathers, doctors of the Church, who were before the 
Council of Chalcedon, in which they made clear the presence of the two natures in the one 
hypostasis of Christ after the union. Not mentioned by GRAF. 

4) Ff. 246b-258b: .^t^j-^ ij.,u- , ti< Ufiij .i ,t»n i^^obi^ Shahdddt 
nuthabbit bihd al-taqtid wa-al-taslim alladhi tasallamu sdddtund al-rusul minhu wa-karramahu. 
Testimonies by which we corroborate the tradition and usage that our lords the Apostles 
received from him and honored. Cf. GRAF, Cat., no. 619C. This is an anonymous treatise in 
defence of the doctrines and traditions of the Greek Orthodox Church with regard to the 
saraments of baptism, confirmation (mayrun) and the Eucharist against the Latins and other 
dissident churches. Since the following treatises are by Khun Mas'ad, probably this treatise and 
the preceding collection of testimonies should also be attributed to him. 

5) Ff. 260b-365b: Collection of writings by Khun Mas'ad Nushu\ mostly polemic 
against the Latins. Cf. GRAF, op. cit., Ill, 143, no. 7, and Catalogue, no. 619D to 619G. 

a l FI. 260b-268b: ^.Jit w - ~ « $Ji*% ^itijk+j* ...w**—-' 1 >** wU- 
j* W .j^hji ™. ; t xi „i js^s^w Siial ha'd al-Masifuytn ma'rud 'aid sighrat al-ab al- 



mukarram, al-Khurl Mas'ad, Ikunumus al-kursl al-lskandara.nl: A -ma anna al-farq baynand wa- 
bayn al-Latlniyln, ayyuhd al-ab, huwa 'azlrn...? A question of one of the Christians proposed to 
the humility of the honored father, the Chorbishop Mas'ad, steward of the see of Alexandria: Is it 
the case, O father, that the differentiation between us and the Latins is great...? 

b) Ff. 270b-274b" ^>>.t. n <u»r... u*-. s?J >Jt..cJUb<, ^ujf jJUJ ^Kii ^u.., 1 ,ui ^ j**, 
avv\. ^ .iLii ^ ^ dUij *j, j»\ ^ji jl, jf- 'jw^M' v^-^ Radd 'aid malhar al-Babastiyln al- 
kddhib, al-fdqid al-tdhr I t a' 11 f ...al-Khurl Mas'ad Nushu'. ..katabahu li-ahad al-mulamadhhabln bi- 
madhhab al-Babastiyln, jawdb 'an al-risalah al-atl i'tarada hind, wa-dhalik fl ibtida' shahr Ishbat 
fl sanat 1778. Refutation of the false, unclean Purgatory of the Papists/ composed by...the 
Chorbishop Mas'ad Nushu'...; he wrote it to one who was instructed in the teaching of the Papists, 
in answer to a letter that had been presented to him at the beginning of February, 1778. 

c) Ff. Ff. 274b-275a: j <.u^\ y-i j\ u y*..^ ^j>ji ^ v a 
avv\. iu-.iLii Risalah thaniyah min al-Khurl Mas'ad Nushu' ...jawaban ild Nlqula Fir'awn, akhu 
Mikhail al-Jamal, fl ibtida' shahr Ishbat fl sanat 1778. 

A second letter from Chorbishop Mas'ad Nushu' to Nlqula Fir'awn, brother of 
MIkha'Il al-Jamal, at the beginning of the month of February in the year 1778. This letter is also 
concerned with the Catholic doctrine of Purgatory. 

d) Ff. 275b-277a: . viik-jLii a^j^ -u— ^ j>ji. . . ji v _^L. : ^ Sural maktub 
arsalahu... Al-Khurl Mas' ad. ..I li-JSafruniyus, balriyark al-Qustantinlyah. Text of a letter 
that.Xhorbishop Mas'ad sent to.JSophronius, Patriarch of Constantinople. 

e) Ff. 278b-296a: ^-ji ^ j ^ ^ ^^jl..^ <ji*~jl o^w «i~u 
• •v\. iu. t>/l3 :**j[ Mubahathah sadarat bi-al-mukatabah bayn...al-Khurl Mas'ad wa-al-ab al-Qass 
Mikhail ibn al-'Arraj fl bdb al-mathar al-Ldtlnl, sanat 1755. Debate that took place in writing 
between...Chorbishop Mas'ad and the priest, Father Mikha'Il ibn Abi 'Arraj on the subect of the 
Purgatory of the Latins, in the year 1755. 

f) Ff. 296a-304a: ^y^^yU.-^x^t Ok*, j^su j^.. #JJ iJi <*f >ju 
ri¥i. ^ yu .vij** Mulhaq katabahu al-Khmi Mas'ad...ba'd thaldthln sanah, k hit aba n lil-ab al- 
Qass Mikhail al-madhkur, li-yaqra'ahu wa-kull man ardda ma'rifatahu, hdlat al-haratiqah. 
Appendix that Chorbishop Mas'ad wrote...after thirty years, exhorting the afore mentioned priest, 



Father MIkhl'Il, and whoever desires the knowledge thereof, on the state of heretics. 

g) Ff. 305b-339a: . j^-r-ii/v'i ju~\ x, j* jki\ jj ^ lji > J3 Su'dl wa-radd ilaynd min 
qibal al-Gharbiyin 'aid yad atiad al-Arthadhuksiyin. Question (addressed) to us on the part of the 
Occidentals and a response by one of the Orthodox. The question regards the ecumenicity of the 
Council of Florence. The author of the reply is doubtlessly Chorbishop Mas'ad Nushu'. 

to.) Ff. 339b-345a: . u_k# ^ tL^ v, u c^^ji jry ji 
anna ma ya juz an ya'kul al-Maslhiyin daman wa-la makhnuqan wa-ld fatisan. A brief 
demonstration that it is not permitted that Christians eat blood, anything that has been strangled, 
nor carrion. Again, the author is presumably Chorbishop Ma'ad Nushu'. 

i) Ff. 346b-365b: •o^^>JL-.«^ l >-i-aji s*u~ v'u^«vu v ur Kitab mubahathah fl bdb 
sa'adat al-qiddisin I jama'ahu...al-Khuri Mas'ad, A debate in writing on the subject of the 
blessedness of the saints / compiled by ...Chorbishop Mas'ad. Incomplete at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 369b: Note that the manuscript was collated and corrected by Ya'qub Malati. 

(2) F. 373a: "Remember, Lord, thy servant, Yusuf Mikha'Tl." 

(3) F. 373b: Note of ownership by Qass Yuhanna Mikha'Tl of the Church of St. Mary in 

Harat al-Rum. 

(4) F. 373b: Note that the manuscript was bound in the year 1522 MM. (= 1837/8 A.D.). 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-28 
Item: 5 

Principal Work: Religious miscellany. 
Author: Anonymous collector. 

Contents: 

1) Ff. la-33b: Collection of works attributed to St. Anthony. 

a) Ff . la- 10a: ut ^l>ji J^. ^ ^u>j\ ^ v i if j**if ^ui j s ^ lu^ ^ 
.4z^jh u *si H u, ^ jf ^A*\Ui ) ^i^ % ii s M**di j) aL^j j^i^t^jsijksi Ta'llm ruhani wa-wasaya 
muqaddasah min qawl al-qiddi al-'azim, ab jamT al-ruhbdn wa-awwal man sakan al-barriyah, al- 
tubani Antiiniyus, min ajl al-fadilah al-hasanah wa-al-hudu' wa-al-tahaffui wa-la-istima' wa-al- 
td'ah fl hull shay' wa-ma yakhtass bi-al-rahbanah. Spritiual doctrine and holy recommendations 
spoken by the great saint, the father of all monks and the first one to inhabit the desert, Blessed 
Anthony, concerning fair virtue, silence, restraint, submisiveness, obedience in everything and 
what concerns the monastic life. Cf. GRAF, Geschichte I, 456-458. The Greek text is published in 
J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 40, cc. 1073-1080, Spiritualia documenta regulis ad juncta, ad filios 
suos monachos. 

b) Ff. 10a-31a: .-5u^ j^o^^-^i ui^oui t^V^us Ta'dlTm li-abina al-qiddis Anba 

Antiiniyus, rattabahu 'ishrun faslan. Instructions of our father, St. Anthony, which he arranged in 
twenty chapters. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek is published in MIGNE, t. 40, cc. 963-978, 
Sermones XX ad flios suos monachos, 

c) Ff. 3 la-33b: ..^ju ui j^uji ^ ju^i .jV^V w ^ >ji ui jy ^ ^ y \±* Had ha 

qawdnin wa-wasaya min qawl Anba Antiiniyus li-awladihi bi-Dayr al-Naqlun iamma sa'aluhu. 

These are rules and recommendations spoken by Anba Anthony to his sons when they asked him. 
Cf. GRAF, loc. cit. The Greek is published in MIGNE, t. 40, cc. 1065-1074, Regulae sive canones, 
ad films suos spirituales monachos. Rules 58 to the first part of 80 of the Greek are omitted by 
the Arabic. 

2) Ff. 33b-98a: Kalam al-abd' al-shuyukh. Saying(s) of the fathers masters. 



That is, apothegmata of the Desert Fathers. Cf. GRAF, op. cit., I, 385, ff. 

3) Ff. 98a-107b: .ou Jji ^ ^^Vw ?+>^ jtUi ^> »^ J* r' >' * > Jl »>• Hadhd min 
aqwal Marl Afrdm 'aid sirat hd'uld' alladhin haydtuhum bi-al-awjd', wa-hum yatlubun al-karamdt. 
This is taken from the sayings of St. Efrem on the conduct of those whose life is one of pain, and 
they seek honors therefrom. That is, a sermon on vainglory. Incipit: ^ ,y. ^ ^ >-< W ^ ^ 

4) Ff. 108a- 116b: Other apothegmata of the Desert Fathers. 

5) Ff. 1 16b-124a: .^y^a ui .jut-Vi, j^mi v ixr ^ ou^, j^u. Masd'il wa-jawdbdt 
min kitdb al-qiddls al-fddil wa-al-usquf al-kdmil, Anbd Falakhisus (lege: Falaksinus.) Questions 
and answers (excerpted) from the book of the venerable saint and perfect bishop, Anba 
Philoxenus. Cf. GRAF, op. cit., I, 385, no. 4b. The Arabic title of Philoxenus' work is: u^r 

6) Ff. 124a-13()b: . f i>i tf > ^juM Maw'izah lil-qiddis Marl Afrdm. Exhortation by the 
holy St. Efrem. It is on repentance. Incipit: . rJi y Si ji u^y This is the first part of 
the exhortation found in Theology MS. 120, ff. 127a- 133b. 

7) Ff. 130b-151a: .uii l^i jy ^ Ta'llm min qawl ablnd Isha'yd. Instruction delivered 
by our father, Isaiah (of Scete). Cf. GRAF, op. cit., I, 402, f. Incipit: v.^ii,^^^^ isi 
-A* 

8) Ff. 151a-157a: .^Jula^^^^ ut ^ j ^ ju j^u* Masd'il sa'ala 'annum akh rdhib 
ma'a Anbd Thd'udusiyus, usquf Tinnls. Questions concerning a brother monk asked of Anba 
Theodosius, Bishop of Tinnis. Not mentioned by GRAF in his catalogue, nor in Geschichte. 
Incipit: ...^^ v ji ^j-oji ^Ji\ si.,.:, oi u^u* oi ^v-oiii ui^t k £Vi ju 

9) Ff. 157a- 168a: . ji y *,*r Jji ^js» >- ^ J-^wi ^^ui ^ ^us, j^u, Masd'il wa-ta'dllm 
min kitdb al-qiddls al-fddil Barsanufiyus, min awwal kutubihi ft wasdyd al-rahbanah. Questions 
and instructions from the book of the venerable St. Barsanuphius, from the first of his books on 
the rules of the monastic life. Cf. GRAF, op. cit., I, 406. Incipit: a^i "vy ..i&Vi VJ u-i oil ^ y. 

1 0) Ff. 168a- 1 85a: ^ ^ jl-jVi tk*i iii o^£_> j^ - ^ J** yJ • J j&A,<i*, CJ i * f i it ^> jy ^ 
.^LJi^^^r^i^-.p jj *if XI i mar min qawl Marl Afrdm, nuh wa-'izah wa-mashurah wo- 
man fa' ah li-man 'amila bihi, li-a jli ay faz" yakun, idhd akhta'a al-insdn bayn yaday Allah al-hayy. 



wa-lam yahill ild al-tawbah qabl an tudrikahu al-niydh. Homily delivered by St. Efrem, a lament, 
exhortation and advice and an advantage for anyone who practices it, concerning what terror 
will happen, if a man has sinned in the presence of the living God and is not permitted (acess) to 
penance before his decease overtakes him. Cf. GRAF, op. cit., I, 431. Incipit: ^M^jic^l, m iiu 

•••f jJ ^ j s#-M- a* 

11) Ff. 185a-192a: ,j^i yJ > u ^uy J Wa-aydan lil-qiddis Mart Ishdq. Also by St. Isaac 
(of Nineveh). An excerpt on the characteristics of sin. Incipit: ...^j^-y ia^jl^-^j 

12) Ff. 192a-216b: Anonymous excerpts Qdla ba d al-qiddisin... One of 

the saints has said...). The text is very poorly legible because of heavy bleed-through. 
Incomplete at the end. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18/ 19th cent. 

Material: Paper Folia: 216 Lines: 15 (occasionally 14 to 16 near the beginning) 
Size: 23 x 17 cm. Columns: 1 (18 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 
is worn, especially at the spine. The manuscript is water-stained, and the bleed-through Is heavy, 
especially near the end. The leaves have been extensively repaired. Ff. 14b-15a were not 
filmed. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-28 
Item: 7 



Principal Work: Collected homilies. 
Author: Gregory of Nazianz. 



Contents: 

1) Ff. 5a-249a: .^J } \n\ ^js^s* ^-oji ^l. Mayamir al-qiddis f ghri ghuriyus al-Thd'ulughus. 
The homilies of St. Gregory the Theologian. There are 29 items in the collection, not all of 
which are homilies. Cf. GRAF, Geschichte II, 47, 1., who identifies the individual homilies and 
other pieces among the works of Gregory. 

2) Ff. 249a-267a: ^ .y^ .JjLjui j*i y. l^ju ^>J,iiJi ^ J > i >i jjaih (J - i -UJi s^-u 
Mad hat al-qiddis al-fddil I ghri ghuriyus al-Thd'ulughus, qalahd min ahl al-Qabbdduq, jama'ahd 
min mayamirihi wa-madahahu bihd ba'd wafdtihi. Eulogy on the venerable St. Gregory the 
Theologian, which (one) of the people of Cappadocia delivered; he compiled it from his homilies 
and praised him with it after his decease. This eulogy is attributed to a certain Gregory the 
Priest. Cf. GRAF, loc. cit. The Greek text is published in J. MIGNE, Patrologia graeca, t. 35, cc. 
243-304. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 3a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate by IIcTpoc, 
the 109th Patriarch of Alexandria (= Peter VII, 1809-1852), 1 Amshir, 1532 MM. (= 8 Feb., 1816 
A.D.). 

(2) Ff. 3b-4b: Table of contents. 

(3) Ff. 4b, 267a: Notice of dedication (waqf) to the Coptic Orthodox Patriarchate, 30 
Abib, 1639 MM./6 Aghustus, 1923 A.D. 

(4) F. 4b: "The first poor man was our father, Adam. The second was the wife of Lot. 
The third was the Lord Jesus." 

(5) F. 267b: Record of the construction of a monastery dedicated to St. George in the 
subdistrict of Al-KalQnTyah in 1444 MM./ 1140 A.H. (= 1727/8 A.D ). It was consecrated on 
Sunday, the 13th of Kihak (= 21 Dec, 1727 A.D.). The consecrator was Patriarch Iwajijihc (= 
John XVII, 1727-1745, who had only just been elected on 1 Dec, 1727 A.D.), and his assistant 
priest was Kuriyalus from the subdistrict of Girga, the (spiritual?) son of Qummus Hannis from 
Al-Bibar. Signs and miracles occurred at the consecration. 



(6) F, 267b; Record of the purchase of the manuscript by Qummus Antuni from Mu'allim 
MTkha Basha Nun (?). 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 15 Hatur, 1441 MM./5 Rabf I, 113? A.H. (= 22 Nov., 1724 A.D. 
Material: Paper Folia: 265 Lines: 25 
Size: 28 x 20 cm. Columns: 1 (24 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
wear and bookworms. The initial leaves are water-stained. The foliator has misnumbcred ff. 
221-225 as ##121-125. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-28 
Item: ? 



Principal Work: , ^ ji ijL, } Jujdi u, }J wkf Kitab rawdat al-farid wa-salwat al-wahid. The book of 
the garden of the hermit and the consolation of the solitary. 
Author: Sim'an ibn KalTl ibn Maqarah. 



Contents: 

Ff. 3a-198a: ^.mi ^ Mj u. j-ir jk- M t^j J\ oJb ^ ji ^ ail ^ v kr 
.j^l/v'i v^^-^ iti7a£> rawdat al-farld wa-salwat al-wahid I ta'lif al-faqir ild rahmat Allah, Sim'an 
ibn Kalil ibn Maqarah, al-mutarahhib b-Dayr al-qiddis AM Yuhannis bi-barriyat I sail. The book 
of the garden of the hermit and the consolation of the solitary / composed by the pauper with 
respect to the mercy of God, Sim'an, the son of KalTl, the son of Maqarah, who was a monk in the 
Monastery of Abu Yuhannis in the Desert of Scete. Cf. GRAF, Geschichte II, 336, f. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 2b: Table of contents. 

(2) F. 198ab: Copied by Qass Salib for Deacon and Mu'allim Yusuf, the son of Mu'allim 

Musa. 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 22 Amshlr, 1377 MM./16 Jumada II, 1071 A.H. (= 16 Feb., 1661 A.D.) 
Material: Paper Folia: 197 Lines: 15 
Size: 28 x 20 cm. Columns: 1 (21 x 13 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is broken, and the 
manuscript has been damaged by wear and bookworms. F. 2 is loose. The foliator failed to 
number ff. 50 and 140. 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-28 

Item: 8 

Principal Work: .-^-yi ijL., v ur Kitdb ruwAat al-farid wa-salwat al-wahid. The book of 

the garden of the hermit and the consolation of the solitary. 
Author: Sim'an ibn Kalil ibn Maqarah. 

Contents: 

Ft. la- 18 la: * jii. &\ jjj- ijbc ii i^j ^k^Ji ^ui j^ij^c^^r^^^i^^^hf 
..kjL/*i j r *Jd\ ^^rt-uJi jj^^ajlJu^j, Kitdb rawdat al-farid wa-salwat al-wahid I ta'lif al-haqir 

ai-ba'is al-muhtdj ild rahmat Allah ta'dld, Sim'an ibn Kalil ibn Maqarah ibn AM Faraj, al- 
mutarahhib b-Dayr al-qiddis Abi Yuhannis al-Qaslr, bi-barriyat Isqit. The book of the garden of 
the hermit and the consolation of the solitary / composed by the wretched, miserable (man), in 
need of the mercy of God, Sim'an, the son of Kalil, the son of Maqarah, the son of Abu Faraj, 
who was a monk in the Monastery of Abu Yuhannis al-Qaslr (John the Short) in the Desert of 
Scete. Cf. GRAF, Geschichte II, 336, f. 

a) F. lab: A summary of the work. Lacking in the other manuscripts of the 

work. 

b) Ff. lb-2b: Contents. 

c) Ff. 2b-9a: Introduction. 

d) Ff. 9a- 18 la: Text. 

Miniatures and decorations: 

Simple title heading, f. la. 
Marginalia: 

(1) F. Ik Notice of dedication (waqf) to the Monastery of St, Anthony. 

(2) Ff, 181a-182b: Copied by Qummus RafaTl, son of Sulayman, son of Dlniyll, son of 
Shaykh al-'Ilm, son of SafI, son of Marqurah al-ManshawT, from Naqadah. Copied from a 
manuscript in the possession of Deacon Bulus and his older brothers, who were residing in the 
subdistrict of Al-Baskiyah, district of Al-Balyanah. 

(3) Ff. 182b-183b: Record of the death of Bishop Ikhnstudulu al-Naqadl, son of Wahbah, 
son of Fadil, son of Wahbah, son of Marqurah al-Manshiwi, Friday, 14 Amshlr, 1403 MM. (=19 
Feb., 1687 A.D.). He was the uncle of the copyist on his mother's side, and the copyist was 



married to his daughter, Ghazzal, who had died nine and a half months before her father, 
Tuesday, 9 Bashans, 1402 MM. (= 14 May, 1686 A.D.). 

(4) F. 183b: Record of the purchase of the manuscript by Girgis, son of the late Qummus 
Rlfl'Il, for 105 pieces of silver, in 1110 A.H./1414 MM, (= 1698 A.D.). 

Languages): Arabic 

Date: Sat., 18 Amshir, 1403 MM. (= 22 Feb., 1687 A.D.) 
Material: Paper Folia: 184 Lines: 17, rarely 18 
Size: 21 x 15 cm. Columns: 1 (15 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The cover is worn at the spine. The 
manuscript has been badly damaged by water, such that all the leaves throughout are heavily 
water-stained. One leaf is missing after f. 17. Ff. 3b-5a were not filmed. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 124 

Simaika: 301 

Graf: 520 
Project No.: EGPT 0001A-28-8 
Date filmed: 1984 Dec. 7 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, ai-Azbakiyah, Cairo 
Moll: A-28 
Item: 9 

Principal Work: .^-Ji ; ^j, sj ^kf. Kitab rawdat al-farld wa-salwat ai-wakid. The book of 
the garden of the hermit and the consolation of the solitary. 
Author: (Sim'an ibn Kalil ibn Maqarah]. 

Contents: 

Ff, la-9b, 56a-58b, 10a-55b, 96a-103b, 59a-71b, 1 10a-l 13b, 72a-95b, 104a- 109b, 114a- 

1 1 5b: .J^L.*I ' Hjri ¥ \ ^aUI ^x, ^*juJt ...Li. ^1 jJS ^1 al^~. nil l^j Jl ^ JUto ijL, 3 j^JHi U> 3J v kJ-. 

I Kitab rawdat al-farid wa-salwat al-wahid I ta'lif al-faqir ild rahmat Allah, Sim'an ibn KalTl ibn 
Maqarah, al-mutarahhib b-Dayr al-qiddis Abi Yuhannis bi-barriyat Isqitl. [The book of the 
garden of the hermit and the consolation of the solitary / composed by the pauper with respect 
to the mercy of God, Sim'an, the son of KalTl, the son of Maqarah, who was a monk in the 
Monastery of Abu Yuhannis in the Desert of Scetei Cf. GRAF, Geschichte II, 336, f. Incomplete 
at the beginning (1st Discourse). 11 leaves are missing. One leaf is missing after f. 18 bis, four 
leaves after f. 25, one leaf after f. 54, twenty-one leaves after f. 103, one leaf after f. 84, one leaf 
after f. 94, twelve leaves after f. 109, and eight leaves after f. 114. Incomplete at the end. An 
unknown number of leaves are missing there. 



Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 116 Lines: 17 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1(15x9 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The binding is damaged, and the cover 
is wore at the spine. The manuscript has been damaged by water. The leaves have been bound 
in great disorder. The foliator failed to number the leaf after f. 9. 



Manuscript Nos.: 

Library: Theology 125 

Simaika: 277 
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Project No.: EGPT 0001A-28-9 
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Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: A-28 

Item: 10 



Principal Work: . -v-yi ; ju } x^,. v i*r Kitdb rawdat al-farid wa-salwat al-wahid. The book of 
the garden of the hermit and the consolation of the solitary. 
Author: Sim'an ibn KalTl ibn Maqarah. 



Contents: 

Ff . la-245b: ^ ^» ^ c* f <^^- ^ '^j J 1 ^ ^ K^s ^ ^jj 

.-kJLAi -kj^^^j Kitdb rawdat al-farid wa-salwat al-wahid I ta'llf al-faqir Ma rahmat Allah, Sim'an 
ibn Kalil ibn Maqarah, al-mutarahhib b-Dayr al-qiddis Abi Yuhannis bi-barriyat Isqit. The book 
of the garden of the hermit and the consolation of the solitary / composed by the pauper with 
respect to the mercy of God, Sim'an, the son of Kalil, the son of Maqarah, who was a monk in the 
Monastery of Abu Yuhannis in the Desert of Scete. Cf. GRAF, Geschichte II, 336, f. 

Miniatures and decorations: 

(1) Miniature of a paten inscribed in Bohairic, "Holy is the Father, holy is the Son, holy is 
the Holy Spirit.", f. 180b. 

Title headings, ff. 168a, 181a. 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 
Date: 17/ 18th cent. 

Material: Paper Folia: 245 Lines: 12 to 15 
Size: 22 x 16 cm. Columns: 1 (15 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather and provided with a protective flap. 
The manuscript has been damaged by wear and bookworms, especially at the spine. 

Manuscript Nos.: 

Library: Theology 126 
Simaika: 278 

Graf: 521 
Project No.: EGPT 0001 A-28- 10 

Date filmed: 1984 Dec. 7 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



[Note: None of the inventory information for this item was not recoverable from the computer 
disk. Only basic information is included here, until such time as the missing information is filled 
in. GPG 5/16/95] 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: A-29 
Item: 1 



Principal Work: 

Author: 

Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 
Library: 
Simaika: 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roil: A-30 
Item: 3 



Principal Work: 
Author: 



Contents: 



Miniatures and decorations: 



Marginalia: 



Language(s): 
Date: 

Material: Folia: Lines: 

Size: Columns: 

Binding, condition and other remarks: 



Manuscript Nos.: 

Library: 

Simaika: 
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Date filmed: 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 



Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: B-2 

Item: 2 



Principal Work: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 1. 
Author: 



Contents: 

Ff. 4a- 187a: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 1 (to the 3rd 
Sunday of the Lenten Fast). .^xui v. dJitii .^vi ^ j\ ^y^,^^ ^ ^ ^ jUki Qutmdrus Qubtl 
yukhdam min sawm Ninawd ild dkhir al-ahad al-thdlith min al-sawm al-muqaddas. Coptic 
lectionary used from the Ninevite Fast to the end of the 3rd Sunday of the holy Fast. It includes 
lections from both the Old and the New Testaments. 

a) Ff. 4a-21a: Ninevite Fast. 

b) Ff. 2 la- 187a: Lenten Fast, part 1, from the Saturday before the Fast to the 

3rd Sunday. 

Miniatures and decorations: 

Elaborate title headings in gold and color, ff. 3b-4a, 77b, 123b, 178a. 
Simpler title headings, ff. 41a, 85b, 130b. 

The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) Ff. 177b, 187b: Copied by Qummus Ghabriyal, servant of the Church of our Lady 

of Harat Zuwaylah (Cairo), for Mu'allim Yuhanna Abu MisrI of the same 
church. 

(2) F. 188ab: A recent copy of 1. 187ab, probably as a pen exercise. 
Language(s): Bohairic 

Date: Mon., 10 Hatur, 1421 MM/19 Rajab, 1116 A.H. (= 17 Nov., 1704 A.D.) 
Material: Paper Folia: 186 Lines: 26 
Size: 38 x 29 cm. Columns: 1 (30 x 20 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The binding is damaged, and the manuscript has been 
damaged by wear and bookworms. The foliator failed to number ff. 48, 55-56 and 172, and he 
misnumbered f. 47 as #48. 



Manuscript Nos.: 



Library; Liturgy MS. 12 

Simaika: 811 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001B-2-2 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll: B-2 

Item: 3 



Principal Work: Coptic Orthodox Church, Coptic lectionary for the Fasts. Part 2. 
Author. 



Contents: 

Ff. 4a-267a: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 2 (4th 
Monday to Easter Sunday), j\ ^„.i;.ji r> ^ji j, 3ir j\ Al-juz' al-thdni min al-sawm al- 

muqaddas, awwatuhu al-jum'ah al-rdbi'ah. Part two of the holy Fast, beginning (with) the fourth 
week. As usual, the lections for the Fast end with Palm Sunday, but here there is a supplement, 
ff. 254a-255b, for the lections of the mass of Great Thursday and, ff. 256b-267a, for the lections 
of Easter Sunday. Lections from the Old and the New Testaments are included. 

Miniatures and decorations: 

Crosses in gold and color, ff. 3b, 256b. 

Title headings in gold and color, ff. 4a, 54a, 116b, 127a, 177b, 219b, 242a, 257a, 263b. 
The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminatede. 
Marginalia: 

( 1 ) Ff . 64a, 267b: Copied by Qummus Ghabriyal, servant of the Church of the Holy 

Mother of God in Harat Zuwaylah (Cairo) (the second occurrence is in 
Bohairic-Arabic). 

(2) F. 253a: Prayers of users. 

(3) F. 267b: Prayer for Patriarch Iw^T (= John XVI, 1676-1718), in Bohairic-Arabic. 

(4) F. 268a: Renewed by Qummus Shanudah, servant of the Church of the Virgin in 

Harat Zuwaylah. 

Language(s): Bohairic 

Date: Fri., 29 AmshTr, 1421 MM. (= 6 Mar., 1705 A.D.) 
Material: Paper Folia: 266 Lines: 26 
Size: 40 x 28 cm. Columns: 1 (30 x 20 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in cloth covered boards with a leather spine and embossed with go It crosses. 
There is an unnumbered tissue leaf between ff. 256 and 257. The foliator has misnumbered f. 
247 as #248. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 13 



Simaika: 812 
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Project No.: EGPT 0O01B-2-3 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: B-2 
Item: 4 



Principal Work: Coptic Orthodox Church. Coptic lcctionary for Eastertide, 
Author: 



Contents: 

Ff. 2a-219b: Coptic Orthodox Church. Coptic lcctionary for Eastertide. OvKAT<»..uepoc 
Mre jue&oof «T€ ni~sC coovaB- Ou-katameros nte ni-ehoou nte pi-50 ethouav. 
Lectionary of the days of Eastertide. The lections are from the New Testament only. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 2a, 41a, 71a, 100a, 130b, 160a, 191b. 

Marginal illuminations (birds, insects, etc.), ff. 20b, 22b, 23b, 26a and passim. 
The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

Language(s): Bohairic 

Date: Paoni/Ba'unah, 1071 MM. (= May/June, 1355 A.D.) 
Material: Paper Folia: 218 Lines: 25 
Size: 32 x 14 cm. Columns: 1 (24 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards. The manuscript has been damaged by wear and 
bookworms. F. 64 is torn. Ff. 171 and 214-216 are supplies of the 19th century. The exposure of 
the film is uneven, and in a few cases (e.g. ff. 2a-3a) it is so bad that the text is practically 
illegible. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 14 

Simaika: 718 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Moll: B-2 
Item: 5 



Principal Work: Coptic Orthodox Church, Coptic lectionary for Sundays. Part 1. 
Author: 



Contents: 

Ff. 2a-45b, 47ab, 46ab, 48a-98b, 109a- 119b, 99a-108b, 120a-172a: Coptic Orthodox 
Church. Coptic lectionary for Sundays. Part I, ^ ^ ji c*p ^ j^i & ^^^uii 

Qutmarus sittay shuhur, min awwal shahr Tut ild dkhir shahr Amshir, al-nisf min al-sanah. 

Lectionary of six months, from the first of the month of Tut to the end of the month of Amshir, 
half of the year. The lections are exclusively from the New Testament. 

Miniatures and decorations: 

Title headings (simple), ff. 2a, 24b, 118b, 138a. 
A few capital letters are illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. 172a: Renewed by Qummus 'Abd al-Masih of the Joannine Patriarchate (i.e. under 
Patriarch John XVI, 1676-1718), Wed., 6 Baramhat, 1431 MM. (= 13 Mar., 1715 A.D.). 

Language(s): Bohairic 
Date: 14/ 15th cent. 

Material: Paper Folia: 171 Lines: 24 
Siie: 32 x 24 cm. Columns: 1 (24 x 17 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in boards covered with embossed leather. The manuscript has been damaged by 
wear and bookworms. The leaves have been bound out of order. Ff. 2-12, 17-20, 25-31, 36-41, 
49-50, 58-60. 69-71. 78-81. 88-90, 94-95, 109-110, 119, 148450 and 159-172 are supplies dated 
Wed., 6 Baramhat, 1431 MM. (= 13 Mar., 1715 A.D.). 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 15 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll: B-2 
Item: 6 



Principal Work: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 1. 
Author: 



Contents: 

Ff. 6a-220b: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 1. ^^jUi; 
.^uijoi^j ^r^i fW 1 ^- ii - J| r^' 1 c-* > iJliJI - iJ ' v, ^y^i^'^y Qui moras Qubti yyukhdam min 
thaldthat ayyam Nlnawd li-ghayat al-ahad al-thdlith min al-Sawm al-muqaddas, ayydm wa-hudud, 
nubuwdt wa-andjil. Coptic lectionary that is used from the three days of Nineveh as far as the 
third Sunday of the holy Fast, weekdays and Sundays, prophecies and gospels. The lections from 
the Old Testament are not limited to passages from the Prophets, nor do those from the New 
Testament exclude lections from the Praxapostolos. 

a) Ff. 6a-28b: Ninevite Fast, with lections for the three days of the fast, plus the 

following day. 

b) Ff. 29a-22()b: Lenten Fast, part 1, from the Saturday before the Fast to the 3rd 
Sunday, inclusive. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 5b. 

Title headings, ff. 6a, 32b, 40a, 86a, 94b, 145a, 152a, 211b. 

The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. 5a: Table of contents. 

(2) F. 220b: Copied by Ibrahim Salib from the (village of) Shaykh Mas'ud in the 
subdistrict (markaz) of Tahta, district (nahiyah) of Girga. 

Language(s): Bohairic 

Date. Fri., 6 Baramhlt, 1632 MM. (= 14 Apr., 1916 A.D.) 
Material: Paper Folia: 216 Lines: 20 
Size: 34 x 23 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses and lettering. The 



manuscript has been somewhat damaged by wear and bookworms, There is an 
unnumbered tissue leaf inserted between ff, 5 and 6. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 16 

Simaika: 1058 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
Roll; B-2 

Item: 7 



Principal Work; Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 2. 
Author: 



Contents: 

Ff. 7a-280a: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Part 2. ^^m^i 
.^uui uu £_j jt u^vi * lo^i ja ^yi*-, f u <.jjL, j, j^bi^ oij-i >>ui |. wJi ^kr Al- juz' al-thani min kitdb 
al-Sawm al-muqaddas , nubuwdt wa-andjil wa-rasa'il, yukhdam ayydm wa-hudud min ibtidd' al- 
ahad al-rdbi' li-ghdyat ahad al-Sha'dnln. Part two of the Book of the holy Fast, prophecies, 
gospels and epistles, which is used on weekdays and Sundays from the 4th Sunday (lege: week) up 
to Palm Sunday. The Old Testament lections are not limited to the Prophets, and the New 
Testament lections include the Acts of the Apostles. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f . 6b. 

Title headings, ff. 7a, 68b, 79a, 131b, 139a, 194a, 209a, 264a. 

The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia; 

(1) F. 6a: Table of contents. 

(2) F. 280b: Copied by Ibrahim Sallb from (the village of) Shaykh Mas'uGd, subdistrict 

of Tahta, district of Girga. 

Language(s): Bohairic 

Date: Fri, 28 Abib, 1632 MM. (= 4 Aug., 1916 A.D.) 
Material: Paper Folia: 275 Lines: 20 
Siie: 34 x 23 cm. Columns: 1 (24 x 14 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and 
ornamentation. There is an unnumbered tissue leaf inserted between f f. 6 and 7. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 17 
Simaika: 1059 
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Library; Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbakiyah, Cairo 
Roll; B-2 
Item: 8 

Principal Work: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts, part 1. 
Author; 

Contents: 

Ff. 5a-227b: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts, part 1. jsj^jU** 
. fJ ^Ji cy J j¥i }J *Ji y> y iu uL; , ca ^ iw ~uUJi fJ ^Ji & dJtui -^Vf xmi f y ssis ^. ^ Qutmdrus Qubti 
yukhdam min thalathat ayydm Ninawd ild ghdyat al-ahad al-thdlith min al-Sawm al-muqaddas, 
nubuwdt wa-and jll wa-rasd'il, wa-huwa al-juz' al-awwal min al-Sawm al-Kabir. Coptic lectionary 
that is used from the three days of Niniveh up to the third Sunday of the holy Fast, prophecies, 
gospels and epistles; it is part one of the Great Fast. What the title calls "prophecies" includes 
lections from other parts of the Old Testament, and the "epistles" include lections from the Acts 
of the Apostles. 

a) Ff. 5a-28a: Ninevite Fast. Besides the three days of the fast, there are lections 
also for the day following. 

b) Ff. 28a-223b: Lenten Fast, from the Saturday before the Fast to the 3rd 
Sunday, inclusive. 

c) Ff. 223b-227b: Supplementary gospel lections for matins of (b&kir) the 2nd and 
3rd Mondays and the 3rd Tuesday. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. lb. 

Title headings, ff. 2a, 39b (not filmed), 86a, 94b, 146a, 153b, 214b. 
The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. 227k Copied by Ibrahim SalTb from (the village of) Shaykh Mas'ud, subdistrict of 

Tahta, district of Girgl. 

(2) F. 228a: Table of contents. 

Language^): Bohairic 

Date: 29 Bashans, 1631 MM. (= 6 June, 1915 A.D.) 



Material: Paper Folia: 225 Lines: 20 
Size: 34 x 23 cm. Columns: 1 (24 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and ornamentation. 
The manuscript has been slightly damaged by wear and bookworms. Ff. 39b-41a, 140b- 14 la and 
176b- 177a were not filmed. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 18 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
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Principal Work: Coptic Orthodox Church. Coptic Lectionary for the Fasts, Part 2. 
Author: 



Contents: 

Ff. 5a-282b: Coptic Orthodox Church. Coptic Lectionary for the Fasts. Part 2. ^mi 
.j^ujui o^i UiJ -l., u. fi ^/ii j* **a j\ t***Ji 4ju4>ji j^aJi^ f ^oJi j+ rJ ^ii Al-juz' al-tharii 

min al-Sawm al-muqaddas, min as far al-'ahd al-dlm (lege: al-qadim) wa-al-'ahd al-jadid, min 
ibtidd' al-jum'ah al-rdbi'ah min al-Arba'in li-ghdyat afiad al-Sha'dnin. Part two of the Holy Fast, 
(lections) from the books of the Old Testament and from the New Testament, from the beginning 
of the fourth week of the forty (day Fast) up to Palm Sunday. 

a) Ff. 5a-280a: Lenten Fast, part 2, from the 4th Monday to the funeral prayers 
that are said after mass on Palm Sunday (said on behalf of those dying during Passion Week, 
when funeral services are not permitted). 

b) Ff. 280a-282b: Supplementary gospel lections for matins (bakir) of the 7th 
Friday and 7th Saturday of the Fast. 

Miniatures and decorations: 

Cross, f. 4b. 

Title headings, ff. 5a, 67b, 78a, Ola, 138b, 194a, 208b, 264a. 

The beginnings and endings of gatherings and some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. 282b: Copied by Ibrahim Sallb, from the village of Shaykh Mas'ud, subdistrict of 

Tahta, district of Girga. 

(2) F. 283a: Table of contents. 

Language(s): Bohairic 

Date: 6 Tut, 1632 MM. (= 17 Sept., 1915 A.D.) 
Material: Paper Folia: 280 Lines: 20 
Size: 34 x 23 cm. Columns: 1 (24 x 25 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and 



ornamentation. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 19 
Simaika: 1056 
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Library: Coptic Orthodox Patriarchate, al-Azbaklyah, Cairo 
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Item: 10 



Principal Work: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts, Part 1. 
Author: 



Contents: 

Ff. 3a-239a: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for the Fasts. Parti. ^^uk. 
. ^*-> f M jtS^ rs+ii j Qutmarus yukhdam fi al-Sawm al-Kabir, ayydm wa-subut wa-hudud. 
Lectionary that is used during the great Fast (on) weekdays, Saturdays and Sundays. Includes 
lections exclusively from the New Testament, that is, from the gospels and the Praxapostolos. 

a) Ff. 3a-32b: Ninevite Fast. 

b) Ff. 33a- 198a: Lenten Fast, part 1, from the Saturday before the Fast to the 

3rd Sunday of the Fast. 

c) Ff. 199a-239a: Lections for three feasts and commemorations that occur 

during the Lenten Fast. 

(1) Ff. 199a-211a: Feast of the Holy Cross. 

(2) Ff. 21 lb-223a: Commemoration of the Forty Martyrs of Sebaste. 

(3) Ff. 224a-239a: Feast of the Annunciation. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 3a, 43a, 56a, 91a, 104b, 138b, 150b, 183a, 199a, 211b, 224a. 
The beginnings and endings of the gatherings and some capital letters are also 
illuminated. 
Marginalia: 

(1) Rear cover: Note of ownership by the Church of St. Menas, in English. 

(2) Rear cover: Prayer of a user. 

Language(s): Bohairic 
Date: 18th cent. 

Material: Paper Folia: 237 Lines: 17 to 18 
Size: 30 x 22 cm. Columns: 1 (23 x 15 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards, prnamented with incised patterns. The binding is 



badly damaged, and the manuscript has been heavily damaged by bookworms. Some 
gatherings are- nearly loose. 
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Principal Work: Coptic Orthodox Church, Coptic lectionary for Sundays. Part 2. 
Author. 



Contents: 

Ff. 2a-21()a: Coptic Orthodox Church. Coptic lectionary for Sundays. Part 2. ^jUM^kr 
>t j\ ^^l,, jb-r Kitab qutmdrus MM al-Khamsin wa-Bashans ild akhir al-sanah, 

QubtT. The lectionary book of the Sundays of Eastertide and Bashans to the end of the year, (in) 
Coptic. 

a) Ff. 2a-68b: OvKATAJuepoc are jijktpjakk are ni"~a~ ¥eova.B. Ou- 
katameros nte ni-kuriake nte pi-50 ethouav. A lectionary of the Sundays of the holy Eastertide. 

b) Ff. 69a-203b: Lections for the Sundays from Bashans to Al-Nasi. F. 78, which 
contained Mt. 4:1-9, has been torn out and is missing. 

c) 204a-210a: Lections for the 5th Sunday that may occur in any month. 

d) Ff. 21()b-217b: Lections for the commemoration of St. George, 7 Hatur and 23 

Barmudah. 

e) Ff. 218a-227b: Lections for the feast of St. Michael the Archangel, 12 Ba'Onah. 

Miniatures and decorations: 

Title headings, ff. 37a, 44a, 53a, 60b, 69a, 79b, 91a, 117a, 126b, 135a, 143a, 164b, 

168b, 173b, 182a, 204a, 210b, 218a. 
Geometrical designs, ff. 173a, 227b. 

Marginal illuminations (birds, animals, humans), ff. 154a, 173b, 181b, 193a. 
Some capital letters are also illuminated. 
Marginalia: 

(1) F. lb: Contents. 

Language(s): Bohairic 
Date. 19th cent. 

Material: Paper Folia: 225 Lines: 19 
Size: 27 x 19 cm. Columns. 1 (22 x 14 cm.) 



Binding, condition and other remarks: 



Bound in cloth covered boards with a leather spine. F. 78 is missing. The foliator has 
omitted #167. Ft 1-7, 47, 98, 100, 107-108 and 219 are supplies of the 20th century. 
F. 1 is unnumbered. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 21 

Simaika: 691 

Graf: — 
Project No.: EGPT 0001B-2-11 
Date filmed: 1984 Dec. 6 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 
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Principal Work: Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the Fasts. Part 1. 
Author: 



Contents: 

Ff. 3a- 144a: Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the Fasts. Part 1. ^fkiw^i. 
• f^c^j^^'^^y^,^ r u j w uL. Ji , oi^i s ,\,yd\ Ma yajib qird'atuhu min al- 
Tawrdh wa-al-nubuwdt wa-al-andjil wa-al-rasa'il fi ay yam Sawm Ninawd wa-al-thaldthat hudud 
al-uld min al-Sawm al-muqaddas. What ought to be read from the Torah, the prophecies, the 
gospels and the epistles on the days of the Ninevite Fast and the first three Sundays of the holy 
Fast. Cf. GRAF, Geschichte I, 191, f. When the title speaks of three "Sundays," it means the first 
three weeks of the Fast. 

a) Ff. 3a-20a: Ninevite Fast. 

b) Ff. 20a- 144a: Lenten Fast, part 1, from Saturday before the Fast to the 3rd 

Sunday, inclusive. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 144a: Copied by Ibrahim Sallb from the village of Shaykh Mas'ud, subdistrict of 
Tahta, district of Girga. 

Language(s): Arabic 

Date: Mon., 29 Abib, 1628 MM. (= 5 Aug., 1912 A.D.) 
Material: Paper Folia: 142 Lines: 15 
Size: 23 x 16 cm. Columns: 1 (16 x 11 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and 
ornamentation. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 22 
Simaika: 1045 
Graf: — 
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Principal Work: Coptic Orthodox Church. Arabic lcctionary for the Fasts. Part 2. 
Author. 



Contents: 

Ff. 6a- 173b: Coptic Orthodox Church. Arabic lectionary for the Fasts. Part 2. ^^mt >y >Ji 
.^kiii o>-i ziki ^^ui fj^it y- J j*-1t j* v kr Al- juz' al-thdni min kitab al-Sawm al- 

muqaddas, alladhi yabtadi' min al-ahad al-rabi" min al-Sawm al-muqaddas li-ghdyat ahad al- 

Sha'dnin. Part two of the book of the holy Fast, which begins from the fourth Sunday (i.e. week) 
of the holy Fast (and goes) up to Palm Sunday. The lectionary includes lections from both the 
Old and the New Testaments. Cf. GRAF, Geschichte I, 191, f. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) Copied by Ibrahim SalTb from the village of Shaykh Mas'ud, subdistrict of Tahta, 
district of Girgl. 

Language(s): Arabic 

Date: Wed., 23 Ba'unah, 1636 (= 30 June, 1920 A.D.) 
Material: Paper Folia: 169 Lines: 16 
Size: 23 x 16 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound In leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and 
ornamentation. The manuscript has been damaged by bookworms. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 23 

Simaika: 1070 

Graf: - 
Project Mo.: EGPT 0001 B-2- 13 
Date filmed: 1984 Dec. 7 

Reduction ratio: 42X Emulsion: Vesicular GSU No.: None assigned. 
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Principal Work: Coptic Orthodox Church, Arabic lectionary for the Fasts, Part 1. 
Author: 



Contents: 

Ff. 4b- 137a: Coptic Orthodox Church, Arabic lectionary for the Fasts. Part 1. y/^uy 
. w -jJU! rJ ~*Ji .y> djwi o^vi js^tj* .lo&i ^ ijA-.j, j->-iji j ca j djjj Qutmdrus "Arabi, Tawrah wa-nubuwdt 
wa-andjil wa-rasd'il, mitt ibtida" Sawm Ninawa li-ghdyat al-ahad al-thdlith min al-Sawm al- 

muqaddas. Arabic lectionary, the Torah, prophecies, gospels and epistles, from the beginning of 
the Ninevite Fast up to the third Sunday of the holy Fast. The lections from the New Testament 
include those from the Acts of the Apostles. Cf. GRAF, Geschichte I, 191, f. 

a) F. 4b: Table of contents. 

b) Ff. 5a-22b: Ninevite Fast. 

c) Ff. 22b- 137a: Lenten Fast, from the Saturday before the Fast to the 3rd 

Sunday. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

Language(s): Arabic 

Date: 8 Bashans, 1632 MM. (= 16 May, 1916 A.D.) 
Material: Paper Folia: 134 Lines: 15 
Size: 23 x 17 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and ornamentation. 
Many frames are blurred because of improper positioning of the manuscript during filming, 
namely, ff. 6b- 11a, 12b- 15a, 3()b-32a, 46b-51a, 55b-57a, 68b-69a, 72b-76a, 79b-81a, 87b-89a, 90b- 
99a, lllb-112a t 11 6b- 124a and 134b-137a. 

Manuscript Nos.: 

Library: Liturgy MS. 24 
Simaika: — 
Graf: — 
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Principal Work: Coptic Orthodox Church. Arabic Iectionary for Eastertide. 
Author: 



Contents: 

Ff. 3a- 177a: Coptic Orthodox Church. Arabic Iectionary for Eastertide. ^^^^jUks 
.o^ j j.u t^—fciJi [Qutmdrus 'Arab! yukhdam ft al-Khamsin, ayydm wa-tiudud}. [Arabic iectionary 
used during Eastertide, (on) weekdays and Sundays], The lections are exclusively from the New 
Testament, from the gospels and the Praxapostolos. Cf. GRAF, Geschichte I, 191, f. 

a) Ff. 3a- 148b: Lections for the weekdays and Sundays of Eastertide. 

b) Ff. 149a-161a: Lections for feasts occurring during Eastertide. 

c) Ff. 1 6 1 b- 1 7 1 a: Lections for the 3rd and 4th Sundays of Bashans. 

d) Ff. 17 la- 176b: Lections for the feast of St. Mark the Evangelist. 

e) Ff. 176b- 177a: ... j^iA'i u. jt uxi fJ * r u ^ ov^^idi ^ *ji j-u^ uc-> Fihrast ma 
yuhta j ilayhi min al-fusuldt al-maqru'ah fi ayydm Sawm dba'ina al-Rusul. Index of the lections 
that are needed to be read during the days of the Fast of our fathers, the Apostles. 

Miniatures and decorations: 
Marginalia: 

(1) F. 177ab: Copied by Ibrahim Salib from the village of Shaykh Mas'ud, subdistrict of 
Tahta, district of Girga. 

Language(s): Arabic 

Date: 6 Barmudah, 1629 MM. (= 14 Apr., 1913 A.D.) 
Material: Paper Folia: 175 Lines: 15 
Size: 23 x 16 cm. Columns: 1 (16 x 10 cm.) 

Binding, condition and other remarks: 

Bound in leather covered boards embossed with gilt crosses, lettering and ornamentation. 
Many of the frames of the film are blurred because of improper positioning of the manuscript 
during filming (e.g. ff. la-6a, 16b-27a, 40b-50a, 59b-61a, 64b-72a, etc. 



Manuscript Mm,: 
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